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  De dag begon vreemd.


  Bowden Karvel wrong zich moei­zaam los uit een alcoholische slaap en deed zijn eerste stap zonder plat op zijn gezicht te vallen. Hij vroeg zich af of dat een voorteken was. Het ca­ra­vanter­rein ademde een griezelige rust. Verwonderd hinkte Karvel naar de deur van zijn ca­ra­van en opende hem. Een kille, stormachtige wind rukte aan zijn kleren en blies hem fijne zandkorreltjes in het gezicht. De no­vem­ber­zon verspreid­de een helder, koud licht en stond bijna recht boven zijn hoofd. Een F-102 straal­vlieg­tuig flitste zijn ge­zichts­veld binnen, zich voorbereidend op een landing op de nabijgelegen lucht­macht­basis Hatch. Karvel volgde het met zijn ogen tot het achter de bomen aan de horizon verdween.


  Hij bleef een ogenblik in de deuropening staan en genoot dank­baar van de koude wind. De kinderen op het ter­rein zouden pas voor hun ge­brui­ke­lijke massale gestoei worden los­gelaten, wanneer de dag wat warmer ge­wor­den was, wat de on­natuur­lijke stilte verklaarde.


  Hij hinkte naar buiten, de koude, aanhoudende wind te­ge­moet en sloot de deur van de ca­ra­van af. ‘Weer een rotdag,’ zei hij en stapte in zijn auto.


  



  Whist­lers Country Tavern was een lang, van boom­stamme­tjes op­ge­trok­ken gebouw dat op grote af­stand van de weg ver­scho­len lag achter een scherm van jonge dennen. Er was geen uit­hang­bord. Whist­lers klanten wisten hem toch wel te vinden en ieder­een die geen klant was van Whist­ler en die de smalle, kronkelende, onverharde weg volgde, ver­dwaal­de. Op het ogenblik dat Karvel het door diepe wiel­sporen doorsneden parkeerter­rein opreed, was de mili­taire invasie al op gang gekomen. Op doorde­weekse avonden was de kroeg alleen maar propvol, op zaterdagavonden puilde ze uit. De vliegers van de lucht­macht­basis Hatch ver­toon­den opzienbarende staaltjes van technisch kunnen bij het samenklonteren in alles wat wielen bezat en maar enigs­zins het vermoeden opwekte dat het zich op eigen kracht zou kunnen voortbewegen, waarna ze in grote getale Whist­lers Country Tavern overstroomden. Whist­ler had daarom een diepe afkeer van hen.


  Karvel bleef aarzelend bij de hoofdingang staan, hield zichzelf zonder veel overtuiging voor dat hij een hapje zou moeten eten en ging toen naar binnen.


  Bert Whist­ler, onfatsoenlijk kaal, met enorme kaken en uiterst slecht gehumeurd, troonde achter de bar als een grimmige godheid op de dag van het laatste oordeel. Hij schonk de één de kortstondige troost van een glas bier, weigerde het een ander met grillige willekeur en beantwoordde alle klachten met een snauw. De vliegers mochten Whist­ler graag. Zijn onbeleefdheden stonden los van iedere vorm van klasse­bewust­zijn. Hij beledigde zowel kolonels als de laagstgeplaatste soldaten met opvallende onpartijdigheid.


  Zijn blik viel op Karvel. De rimpels in zijn voorhoofd verdiepten zich en in wanhoop stak hij beide armen omhoog. Karvel grinnikte, wrong zich door de menigte bij de deur en hinkte naar de keuken.


  Ma Whist­ler boog zich met tranende ogen over vettige bergen broodjes-gehakt. Ze begroette Karvel met een tandeloze grijns en duwde met een automatisch gebaar haar dunnende lokken grijs haar op hun plaats: ‘Heb je al ontbeten?’


  Karvel schudde ontkennend het hoofd.


  ‘Schop de een of ander uit zijn stoel, dan zal ik het je brengen.’


  Karvel knikte en liep met een boog naar een achterkamertje, op de deur waarvan een bord hing, met daarop in slordige letters: officiers­club, heren geen toegang.


  ‘Majoor Karvel!’ riep iemand. ‘Kom hier zitten!’


  Een jonge kapitein met een knap uiterlijk sprong op van achter de grote ronde tafel die het hele vertrek vulde en duwde een luitenant die naast hem zat, opzij. ‘Geef je stoel aan majoor Karvel,’ commandeerde hij.


  De luitenant pakte goedgehumeurd zijn fles en glas en ging opzij: ‘Ga zitten, majoor.’


  ‘Menéér Karvel,’ zei Karvel. ‘Bedankt.’ Hij keek om zich heen en knipperde verbaasd met zijn ogen. De vreemde gebeurtenissen bleven elkaar die dag opvolgen. ‘Hoe haal je het in je hoofd om de natuurwetten te overtreden en vrouwen in de Country Tavern toe te laten?’ vroeg hij.


  Er zaten drie jonge vrouwen aan de tafel, allen in leuke burgerkleren, allen jong, leuk om te zien en in het bezit van een goed figuur. De aanblik was zeldzaam genoeg om iemand in de war te brengen. Whist­ler was zijn rustige, vriendelijke klanten uit de omgeving kwijtgeraakt toen de luchtmacht de zaak overnam. In de uren dat er geen dienst was, zorgden ze ervoor dat een gewone burger zich er even welkom voelde als een communist op een bijeenkomst van het Anti-Marxistisch Genootschap, en hoewel er soms een WAF (vrouwelijke militair) verscheen met bij­behoren­de lijfwacht, waagde geen vrouw het de plaats te naderen. Zelfs de al wat oudere, reumatische vrouw van Whist­ler sloot vaak vol afschuw haar keukendeur om zich in haar woonvertrekken op te sluiten, en de kroeg had in de omgeving zó’n slechte reputatie dat Whist­ler nergens een buffetjuffrouw kon krijgen.


  De kapitein stelde hen aan elkaar voor: ‘Miss Sylvester, miss Carson, miss Drews. Majoor Bowden Karvel. Majoor Karvel is gepensioneerd, dat is ook de reden waarom hij zich meneer Karvel probeert te noemen. De dames zijn actrice bij de televisie, majoor. Waarschijnlijk hebt u hen weleens op de TV gezien.’


  ‘Je weet wel beter,’ zei Karvel.


  ‘Ze treden op in het programma: “Meisjes op het slechte pad.” Miss Sylvester is de ster van het programma.’


  Karvel bestudeerde haar ernstig. Ze was blond, had een knap gezichtje en haar figuur bezat dezelfde opwindende lijnen als haar wimpers. ‘Wat vervelend voor u,’ mompelde hij beleefd.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Vervelend?’


  ‘Vervelend dat u op het slechte pad bent.’


  De stijgende, muzikale melodie van haar gelach bracht zelfs een zo overtuigd vrouwenhater als Bowden Karvel van zijn stuk. ‘O, maar ik hoor niet bij die slechte meisjes,’ zei ze, ‘ik speel de rol van een reclasseringsambtenaar.’


  ‘Dan begrijpt u wel waarom ik even in de war was,’ zei Karvel tegen haar. ‘Ik heb nooit een reclasseringsambtenaar gehad die op u leek.’


  ‘Trek u van majoor Karvel maar niets aan,’ zei de kapitein. ‘Hij is er nu eenmaal tegen dat er twee seksen zijn.’


  Miss Sylvester sloeg haar twee fraaie wimpers omhoog. ‘Mijn hemel! Dan moet hij wel verschrikkelijk ouderwets zijn!’


  ‘Hij denkt dat vrouwen uit één deel vlees en bloed en drie delen gezichtsbedrog bestaan,’ vervolgde de kapitein, ‘en u moet toegeven...’


  ‘Ze hoeven niets toe te geven,’ zei Karvel. ‘Gezichtsbedrog is de enige vorm van kunst waarin deze twintigste eeuw uitblinkt en die geres­pec­teerd moet worden. Geniet ervan zoveel u wilt, maar breek uw hoofd niet over de technische problemen, die zijn uw zaak niet.’


  ‘Ik weet niet wie van ons hij beledigd heeft,’ zei miss Sylvester, ‘maar iémand zou hem in zijn gezicht moeten slaan.’


  De kapitein lachte en gaf Karvel een speelse stomp op zijn kin. ‘O ja, majoor, hebt u sergeant Walling de laatste tijd nog gezien?’


  Karvel schudde zijn hoofd.


  ‘Hij klaagt over die verzamelingen van u, die in de bibliotheek tentoongesteld staan. Hij zegt dat ze te veel ruimte in beslag nemen en hij wil ze kwijt.’


  ‘Zijn afdeling krijgt er een zeer intellectueel karakter door. Ik dacht dat de mannen het interessant vonden.’


  ‘Twee jaar geleden misschien wel, maar het nieuwtje is er nu af. Walling zegt dat het iemands concentratie bemoeilijkt als hij omringd is door insektelijken, om nog maar niet te spreken van het gevoel stenen in je hoofd te hebben dat je krijgt van het dag na dag kijken naar die gesteenten, en wat die zeeschelpen betreft...’


  ‘Ik ben niet verantwoordelijk voor de keien in Wallings hoofd. Maar ik zal eens met hem praten.’


  ‘Dat zou wel verstandig zijn. Hij dreigt de insekten aan de vogels op te voeren. Ik ben vergeten wat hij met de keien en de schelpen wil gaan doen.’


  ‘Ik kan ze nergens kwijt. Ik zal een beroep doen op zijn edelmoedigheid. Bovendien, hij heeft zich nergens over te beklagen. Mijn verzameling opgezette alligators staat nog steeds in Homestead.’


  Ma Whist­ler wrong zich het vertrek binnen met Karvels ontbijt. Hij wierp er een hulpeloze blik op.


  ‘Eet op!’ snauwde ze. ‘Als je op een lege maag drinkt, ga je tweemaal zo vlug dood.’


  Karvel at; hij bleef eindeloos op iedere hap smakeloos eten zitten kauwen, onderwijl moed verzamelend voor het slikken. Intussen luisterde hij naar het vrolijke gepraat rondom de tafel. Hij zei niets meer; hij had al te veel gezegd, want hij hoorde hier niet thuis. Invalide, op zesendertigjarige leeftijd op één hoop gegooid met de andere gepensioneerden, voelde hij zich tientallen jaren te oud om nog verwantschap te kunnen voelen met deze jonge officieren en jonge vrouwen wier idealen nog levend waren en wier toekomst nog vol beloften was. Hij knikte nog wel, of schudde ontkennend zijn hoofd als iemand wat tegen hem zei, maar hij hoorde de vragen niet; en later herinnerde hij zich heel weinig van wat er gedurende het volgende uur gebeurd was.


  Zonder dat daar een bijzondere reden voor was, stonden de onsamenhangende beelden die hem bijgebleven waren, hem helder voor de geest.


  De vreemde vraag die miss Sylvester stelde, met een even merkwaardig geknipper van haar wimpers: ‘Hoever precies ligt deze kroeg van de basis?’


  Whist­lers nieuwe en onervaren barjongen die een Manhattan serveerde met een olijf erin, die hij in zijn gezicht gesmeten kreeg.


  Luitenant Phineas Ostrander die zwaaiend met zijn elandshoorntje naar binnen stormde, roepend: ‘Geronimo!’


  En dan was daar nog die vreemde burger die plotseling in de deuropening van de kroeg verscheen en riep: ‘Hédaar! Kunnen jullie me ook zeggen hoe ik op rijksweg 41 kan komen?’


  Whist­ler zei in de daaropvolgende stilte met een allerminachtendst gesnuif: ‘Waar moet je heen, eenenveertig oost of eenenveertig west?’


  De vreemdeling staarde hem verbaasd aan: ‘Wat maakt dat nu uit? Het blijft toch dezelfde weg?’


  ‘Meneer,’ zei Whist­ler minachtend, ‘probeer er eerst achter te komen wat het verschil is tussen oost en west, voor u naar de goede weg gaat vragen.’


  Karvel bemerkte dat hem handen werden toegestoken en dat de meisjes en hun begeleiders op het punt stonden te vertrekken. Hij wilde opstaan, ontdekte dat zijn kunstbeen vast zat achter een stoelpoot en was nog bezig zich te bevrijden toen zij al wegliepen.


  Hij bracht zijn half genuttigde ontbijt terug naar de keuken en zei tegen Ma Whist­ler dat hij zijn best gedaan had. Hij verliet het café door de keukendeur en liep om het gebouw heen naar het lapje grond erachter, dat Whist­ler de tuin van het café verkoos te noemen.


  Whist­lers tuinieren beperkte zich tot het met onregelmatige tussenpozen omhakken van het onkruid, maar gedurende de zomermaanden had hij drie opzichtige tafeltjes met tuinparasols achter het café gezet, ten gerieve van enkele bevoorrechte klanten, van wie niemand het iets schelen kon hoe hij het daar noemde. De stoelen zaten gemakkelijk, de bediening was niet slechter en de beledigingen waren niet erger dan men ze binnen moest ondergaan en het uitzicht was schitterend, want Whist­lers Country Tavern balanceerde onzeker op de rand van een diepe vallei.


  Die zaterdag waren er geen tafels. Van alle gebeurtenissen van die dag was dit de vervelendste. Karvel hinkte door het café terug, ging het geheiligde gebied achter de bar binnen en eiste een verklaring. Whist­ler verhief zich in zijn volle lengte van één meter vijfenzestig, veegde zijn vingers af aan het groezelige voorschoot dat zijn buikje sierde en staarde Karvel stomverbaasd aan.


  ‘De tafels,’ zei Karvel weer, ‘waar zijn de tafels?’


  Whist­ler zwaaide in protest met zijn armen: ‘Opgeborgen voor de winter.’


  ‘Het is nog geen winter.’


  ‘Het wordt winter.’


  ‘De winter is altijd op komst. Vorige maand was de winter ook op komst, maar toen stonden de tafels er wel. Vorig voorjaar, toen je die donderse dingen kocht, was de winter ook op komst. Ik wil mijn tafel.’


  ‘Niemand wil nog buiten zitten. Het is te koud.’


  ‘Ik wil buiten zitten,’ zei Karvel, ‘de koude is een van de weinige echte ongemakken die nog niet door de moderne beschaving verknoeid zijn. Je zou het zelf ook eens moeten proberen.’


  De vliegers die vier rijen dik voor de bar stonden, moedigden het twistgesprek aan.


  ‘Wat vinden jullie daar nu van,’ zei een potige sergeant-majoor, ‘haalt hij de tafel van de majoor weg, terwijl het nog niet eens winter is. Whist­ler is een mispunt!’


  De anderen namen die kreet over: ‘Whist­ler is een mispunt!’ Whist­ler negeerde hen. Karvel’s onverwachte aanval had hem uit zijn evenwicht gebracht, maar dat was slechts tijdelijk. Hij genoot van ieder twistgesprek en achter zijn lelijke gelaatstrekken ging een verrassend vindingrijke geest schuil. Karvel grinnikte in afwachting van een vernietigend antwoord, maar voor Whist­ler iets kon zeggen, gebaarde de sergeant om stilte.


  ‘Niemand betaalt, voor de majoor zijn tafel gekregen heeft, afgesproken?’


  ‘Afgesproken,’ riepen de vliegers in koor.


  Whist­ler wankelde, geschokt door het denkbeeld dat het winnen van deze strijd hem geld zou kunnen kosten. Hij wierp Karvel een woedende blik toe. Daarna liep hij de trap af naar de kelder en kwam met veel lawaai met een tafel boven.


  Karvel was bijzonder op Whist­ler gesteld en hij zou er de voorkeur aan gegeven hebben de overwinning te behalen zonder de slag onder de gordel naar het kasregister. Maar het kwaad was nu eenmaal geschied; hij legde een bankbiljet op de bar, zei tegen de mannen dat ze een glas op zijn gezondheid moesten drinken zolang de voorraad geld strekte en verliet het vertrek.


  Hij volgde Whist­ler naar buiten en de strijd laaide weer op; ditmaal betrof het het aantal stoelen dat nodig was voor het comfort van Bowden Karvel. Tenslotte werden ze het eens op twee stoelen. Terwijl Whist­ler ongeduldig op zijn bestelling stond te wachten, drapeerde Karvel zijn jasje over de ene stoel, ging zelf in de andere zitten en zette zich schrap om het laatste woord te kunnen hebben.


  ‘Als gewoonlijk?’ vroeg Whist­ler tenslotte.


  ‘Nee. Ik heb vandaag mijn dag niet. Als ik geld uitgeef aan whisky, of aan dat verdunde verfoplossingsmiddel dat jij als whisky slijt, wil ik ook in de stemming zijn om er van te genieten. Breng me maar een flesje priklimonade.’


  Whist­ler wierp hem sprakeloos een woedende blik toe. Sprakeloos liep hij weg. De barjongen bracht het flesje priklimonade. Karvel dronk er met kleine teugjes van en bewonderde het uitzicht.


  Bij vlagen bereikten hem de geluiden van de aankomende en vertrekkende auto’s op het parkeerter­rein. In de gelagkamer van het café begonnen twee verschillende koren van geestdriftige vliegers hun liederen te brullen. De striemende windvlagen mengden de flarden van: ‘Roll Out the Barrel’ en ‘Yellow Rose of Texas’ speels dooreen, hoewel geen van beide liederen daardoor aan schoonheid won. Luitenant Ostrander gaf de maat aan door op zijn elandshoorntje te blazen. Een signaalfluitje maakte een schril geluid en weer een ander antwoordde.


  Karvel hief berustend zijn glas op. Op dergelijke momenten voelde hij zich gevaarlijk balanceren tussen de majesteit van de natuur en het ordinaire gedrag van de mens en liep hij ernstig het gevaar naar de verkeerde kant te vallen.


  Het volgend half uur leefde hij echt met Bert Whist­ler mee. De caféhouder werd heen en weer geslingerd tussen de volgende twee mogelijkheden: ofwel hij vervoerde de hele luchtmacht naar de dichtstbijzijnde inrichting voor geesteszieken, ofwel hij volgde de weg van de minste weerstand naar de bank. Karvel beschouwde het geval als een tragisch voorbeeld van menselijke degradatie. Whist­ler had nooit rijk willen worden, anders zou hij zijn café geen kilometers buiten de bewoonde wereld neergezet hebben. Toen vestigde de luchtmacht een nieuwe basis in de omgeving en steeg zijn inkomen met de snelheid van een raket. Geld, bedacht Karvel, leidde even gemakkelijk tot verslaving als verdovende middelen.


  Hoewel Whist­lers beledigingen vaak algemene hilariteit veroorzaakten, had Karvel nooit eerder iemand gekend die zozeer van alle gevoel voor humor verstoken was. Hij tolereerde de grapjes van de vliegers niet omdat hij ze op prijs stelde, maar omdat hij nooit de pointe scheen te zien. Hij zei helemaal niets toen de een of andere grappenmaker het bord: officiers­club ophing, en zelfs zei hij niets toen op de deur van het herentoilet op geheimzinnige wijze de woorden: WAFS welkom verschenen. Hij had zonder enig protest toegekeken toen luitenant Ostrander een enorm spandoek vastspijkerde, waarop te lezen stond: ‘Mocht u iets nodig hebben, dan hoeft u slechts te fluiten.’


  Maar dit laatste spandoek produceerde resultaten die Whist­ler niet alleen niet leuk, maar ook overbodig vond. Het spoorde zijn klanten aan tot onderlinge wedijver. Ze kamden de basis uit, op zoek naar fluitjes, de mannen schreven naar huis om fluitjes, sirenes, hoorns en een assortiment van geluidproducerende apparaten en ze wedijverden met elkaar om te zien wie zijn bier met de luidste, schelste fluittoon kon bestellen. Dit alles verdroeg Whist­ler stoïcijns, maar toen luitenant Ostrander met een elandshoorn verscheen, ging het spandoek omlaag.


  Nu ging het gerucht dat Whist­ler bezig was een eigen spandoek te maken om boven de voordeur te hangen. Er zou op staan: ‘Verboden voor leden van de luchtmacht.’


  Maar Karvel wist dat de café-eigenaar daartoe nooit de moed zou hebben. Hij was gevangen in de ban van het geldverdienen.


  Tenslotte bande Karvel Bert Whist­ler en diens problemen uit zijn gedachten, om zichzelf te verliezen in de aanschouwing van de schilderachtige schoonheid van het landschap dat zich voor hem uitspreidde.


  Langzaam kroop de middag om. Er stonden zeven lege limonadeflesjes op de tafel en de zon hing laag boven de tegenoverliggende rand van het dal, toen Karvel zijn ogen sloot en ze weer opende, juist op tijd om te zien hoe, ver weg in het dal, een alleenstaande boom omviel.


  



  Zelfs op die winderige herfstmiddag was het een ongewoon voorval, maar ze maakte geen onmiddellijke indruk op zijn bewustzijn. Toen tuimelden er een dozijn bomen die op een rij langs het riviertje stonden, om en tóen sprong Karvel op. Achteraf kon hij zich niet herinneren dat hij geschreeuwd had, maar even later stond Bert Whist­ler naast hem en Karvel kon slechts wijzen, zonder een woord te zeggen. De bomen bleven vallen in steeds wijdere cirkels. De helft van een klein perceel bomen viel om en een ogenblik later vloog de verlaten stal aan de overzijde van het dal, in splinters uit elkaar.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Whist­ler.


  Karvel schudde het hoofd. De vernietigende kracht baande zich met ongelooflijke snelheid een pad in steeds wijder wordende spiralen, daarbij een steeds bredere strook vernietigend en tegelijkertijd een steeds bredere spiraal sparend. Achter een onbeschadigd groepje bomen verdween plotseling de top van een graansilo. Karvel spande zijn ogen in om te zien wat er met de boerderijen gebeurd was, maar het boomgroepje onttrok ze aan zijn gezicht.


  Voortdurend vielen er meer bomen. Een kudde vee werd omvergekegeld en een ogenblik later bereikte de vernietigende kracht de tegenoverliggende rand van het dal, waar ze dwars door de boerderij van Mueller sneed. De schuur stortte in en het huis verdween in een wolk van uiteenspattende baksteen. De bijgebouwen en een betonnen graansilo bleven gespaard.


  ‘Het komt na iedere ronde dichterbij,’ zei Karvel tegen Whist­ler. ‘Het kan nu ieder ogenblik hier zijn. Ik zou ze maar allemaal de kelder insturen.’


  Whist­ler gaapte hem aan met een verwilderde blik in zijn ogen en draaide zich om, in zichzelf mompelend: ‘Krankzinnig! Een wervelstorm, en dat met dit weer!’


  Plotseling boog de rij jonge dennen aan de linkerkant van de tuin zich naar de grond en werd Karvel getroffen door een onzichtbare kracht. Hij bleef versuft en bloedend op de grond liggen, vier meter van het punt waar hij gestaan had. De tafel vloog, ontdaan van parasol en flesjes, draaiend omlaag, het dal in. Het café werd niet geraakt. Whist­ler kwam waggelend op hem toelopen en hielp hem opstaan. ‘Krankzinnige wervelstorm,’ zei Whist­ler. ‘Ik heb niet eens wat gehóord. Alles in orde met jou?’


  Karvel antwoordde niet. Als hij ademhaalde verscherpte de pijn in zijn borst zich tot een ware marteling. Hij had het gevoel of zijn goede linkerbeen aan de knie van het gewricht gerukt was en de plaatsen waar hij pijn voelde, waren te talrijk en te goed verdeeld om de totale schade op te kunnen nemen. Hij veegde met zijn zakdoek het vocht op zijn gezicht weg en identificeerde het als bloed.


  ‘Je hoofd bloedt,’ zei Whist­ler overbodig. ‘Kun je lopen?’


  ‘We zullen het proberen,’ zei Karvel.


  Met Whist­lers hulp liep hij om het gebouw heen naar het parkeerter­rein.


  Een eind verder de weg op was een bestelwagen de greppel ingereden. Een ogenblik tevoren was een auto vol vliegers het parkeerter­rein opgereden en Karvel wees naar de bestelwagen en snauwde een bevel: ‘Ga kijken of er gewonden zijn.’ Nog steeds steunend op de stevig gebouwde Whist­ler zette Karvel koers naar het café. Vlak achter de deur was een telefoon met een gleuf voor geldstukken. Hij stopte er een muntstuk in en ontdekte tot zijn verrassing dat hij werkte. Hij kreeg verbinding met de lucht­macht­basis Hatch en vroeg naar de officier van dienst. ‘Met majoor Bowden Karvel,’ zei hij. ‘Ik ben hier in Whist­lers Country Tavern. Ik raad u aan onmiddellijk de alarmtoestand op de basis af te kondigen voor een wervelstorm.’


  ‘Voor een wervelstorm?’ herhaalde de officier verwonderd.


  ‘Ik veronderstel dat u vijf tot tien minuten de tijd hebt. Zeg vijftien, voor alle zekerheid. Als er dan nog niets gebeurd is, is hij de basis gepasseerd. U zult alle manschappen van de geneeskundige dienst en alle materiaal dat u te pakken kunt krijgen, nodig hebben voor de gewonden onder de burgerbevolking en de manschappen met avondpermissie. Stuur alle beschikbare mannen uit de omgeving er op uit om te helpen het puin te ruimen. De meeste boerderijen in de omgeving zijn ernstig beschadigd. We hebben een officier nodig om de leiding op zich te nemen... Hallo!’


  De verbinding was verbroken. Karvel hing op en werkte zich met Whist­lers hulp door de volle gelagkamer naar de officiers­club. Luitenant Ostrander vormde met zijn elandshoorn, op zijn eentje de volledige bezetting. Ostrander was dromerig bezig van lege bierflesjes een monogram met de letters PO te vormen. Karvel veegde met een woedend gebaar kletterend de tafel leeg.


  ‘Neem zes mannen mee en ga naar de boerderij van Mueller. Zoek naar overlevenden.’


  ‘Overlevenden?’ Op Ostranders jonge gezicht verschenen zenuwtrekkingen van verbazing. ‘Wat is er in’s hemelsnaam gebeurd?’


  ‘Schiet op!’


  Ostrander schoot op. Karvel stuurde Whist­ler de richting van de gelagkamer uit en plukte de sergeant-majoor vanachter een flesje bier vandaan.


  ‘Ik wil dat iedere weg in en om het dal nauwkeurig gecontroleerd wordt,’ zei hij. ‘Misschien vind je verongelukte auto’s, en in ieder geval zul je veel ingestorte huizen vinden. Laat overal waar je denkt dat het enige zin heeft een reddingsgroep achter. Ga af op je eigen oordeel. Zend ons een rapport van je bevindingen en laat ons weten waar er behoefte bestaat aan geneesmiddelen en ambulances.’


  ‘Wat is er gebeurd, majoor?’ vroeg de sergeant verbaasd.


  ‘Schiet nu maar op, dan zie je het zelf wel.’ Karvel wendde zich tot Whist­ler: ‘Het is mogelijk dat je de zaak als tijdelijk hospitaal moet inrichten. Vertel Ma wat er gebeurd is en laat alles hier aan haar over. Jij gaat naar de basis en je probeert de een of ander er van te overtuigen dat er hier een ramp heeft plaatsgevonden. Die idiote officier van dienst geloofde me niet. Hij zal de meteo-officier om inlichtingen vragen en de meteo-officier zal zeggen dat er vandaag geen wervelstorm geweest kan zijn, en dan zal hij er verder niet over nadenken.’


  Toen ze naar buiten gingen, zagen ze dat het parkeerter­rein snel leegstroomde. Karvel keek toe, terwijl luitenant Ostrander met zijn groep vertrok en hielp de sergeant om de hoofdgroep van de reddingsploegen er op uit te sturen. Bert Whist­ler keek zwijgend toe.


  ‘Ik heb er eens over nagedacht, majoor,’ zei hij, toen de laatste auto wegreed. ‘Dat was geen wervelstorm. Wat was het?’


  ‘Ik weet het niet.’ Karvel liep naar zijn eigen auto.


  ‘Uw hoofd bloedt nog steeds en u ziet er werkelijk heel slecht uit. U kunt beter op een van de ambulances wachten.’


  ‘Ik rij om het dal heen, langs Muellers boerderij en kom via de weg door het dal terug. Jij gaat naar de basis en beweegt daar hemel en aarde. Sta er op kolonel Frazier persoonlijk te spreken te krijgen en zeg hem dat ik je gestuurd heb. Ik heb het gevoel dat er heel wat levens afhankelijk zijn van de snelheid waarmee wij de mensen uit hun verwoeste huizen kunnen halen. Heb je gezien wat er bij Mueller gebeurde?’


  Whist­ler knikte en hielp hem achter het stuur te gaan zitten. ‘Kunt u uw been eigenlijk wel buigen?’ vroeg Whist­ler.


  Karvel schudde ongeduldig het hoofd.


  ‘Het is maar goed dat u handbediening heeft,’ zei Whist­ler. Hij sloot het portier en stapte achteruit, en Karvel reed weg zonder nog een keer om te zien.


  Bij de boerderij van Mueller ontdekte hij luitenant Ostrander die daar met zijn mannen bezig was de puinhoop van wat eens het woonhuis geweest was, snel en efficiënt te doorzoeken. Op de grond lag een kleine gestalte, gedeeltelijk bedekt met een uniformjasje van de luchtmacht.


  ‘Éen van de jongste kinderen,’ zei Ostrander. ‘De rest van het gezin is dood of bewusteloos. We hebben nog geen teken van leven gehoord.’


  De luitenant leek in niets meer op de sympathieke hansworst met zijn elandshoorn. Hij was bleek en nerveus, maar ging buitengewoon vakkundig tewerk. Hij snauwde een bevel naar twee mannen die een dakspar probeerden los te trekken en rende erheen om hen te helpen.


  Karvel keek waarderend toe. Hij moest niet vergeten een gunstig rapport over luitenant Phineas Ostrander uit te brengen, hoewel hij zich afvroeg of de commandant van de basis hem zou geloven.


  Hij onderdrukte een impuls om hen te helpen. Zijn knie was inmiddels al lelijk opgezwollen. Hij was er zeker van dat hij minstens één rib gebroken had en hij ontdekte dat hij iedere maal als zijn lichaam een diepe inademing van hem verlangde, tevoren ineenkromp van pijn. Uit de diepe wond in zijn voorhoofd bleef het bloed stromen. Hij had zijn jasje bij Whist­ler laten liggen en plotseling stond hij, hier aan deze kant van het dal waar hij niet langer door de ondergaande zon verwarmd werd, te huiveren van de kou. Hij startte zijn motor en zette de verwarming aan.


  ‘Er is iets dat ik wil zien nu ik nog kan rondstrompelen,’ zei hij, toen Ostrander terugkeerde. ‘Ga maar door, je doet het prima.’


  Op de naburige boerderij was alleen maar een graansilo vernield. Karvel stuurde de boer er met zijn drie zoons op uit om Ostrander te gaan helpen en reed verder. Omgevallen bomen versperden gedeeltelijk de weg, maar hij slaagde erin zijn auto er omheen te sturen. Eenmaal stopte hij en stapte pijnlijk uit om een vernielde auto te inspecteren, maar hij bleef niet langer dan nodig was om te constateren dat de man, de vrouw en de twee kinderen allen dood waren. Hij had ze er trouwens toch niet uit kunnen halen, daarvoor zouden snijbranders of zagen nodig geweest zijn.


  Hij reed de weg op die door het dal voerde, manoeuvreerde zijn wagen rond nog meer gevallen bomen en hield tijdens de steile afdaling zijn handrem stevig vast. Tweemaal stopte hij een ogenblik om om zich heen te kijken. Zwaar hing de sluier van de dood boven het geteisterde landschap. Het vee lag in groepjes bijeen, hun ingewanden puilden uit de verpletterde lichamen naar buiten. Op het punt waar de weg weer horizontaal liep, stond een auto geparkeerd. Vliegers waren met witte gezichten aan het werk bij een vernielde boerderij. Ze hadden twee lichamen opgegraven. Het razend geweld had hier in de buurt zijn oorsprong gehad en de afschrikwekkende sporen die het had nagelaten, tartten iedere beschrijving.


  Een sergeant herkende Karvel en kwam haastig naar hem toe om zich te melden. Karvel gebaarde hem weer aan het werk te gaan. Uit een stapel puin trok hij een stuk van een dode tak om als wandelstok te gebruiken, waarna hij moei­zaam de weg overstak en een weiland inliep; eenmaal bleef hij staan om zich af te vragen wat dat voor kracht was die palen van de afrastering en prikkeldraad kon doen breken. Hij bereikte het riviertje en waadde er doorheen. Dood vee en gevallen bomen vermijdend, liep hij moei­zaam naar de eerste boom die hij had zien omvallen.


  Hij ging erop zitten en staarde ongelovig naar de versplinterde stam en naar de stronk waarvan hij losgescheurd was. Hij zat daar een uur later nog steeds, toen kolonel Frazier, de commandant van de lucht­macht­basis Hatch, vergezeld van zijn inlichtingenofficier, majoor Wardle, met grote passen op hem af kwam. De kolonel vroeg hem wat hij daar voor de donder eigenlijk zat te doen, maar Karvel schudde zijn hoofd en gaf geen antwoord.


  Hij had de dofzwarte bol gezien, die vijftien meter verderop in een uitholling in de bodem rustte. Hij had een diameter van ongeveer drie meter en was in die vredige weide even weinig op zijn plaats als het Empire State Building. Karvel had hem vol verbazing bekeken, maar was niet in staat geweest om hem aan een nader onderzoek te onderwerpen. Tegen de tijd dat hij bij de boom gearriveerd was, veroorzaakte zelfs oppervlakkig ademhalen verscheurende pijnen en een misselijk gevoel waarschuwde hem dat hij flauw zou vallen als hij nog één stap deed op zijn gewonde been.


  Maar hij had dichterbij iets gevonden dat zijn nieuwsgierigheid minstens zo sterk geprikkeld had als de bol. Het was een vlinder, een klein ding niet groter dan de nagel van zijn duim, die naast hem op de boom was neergestreken. Karvel ving hem voor hij weg kon vliegen en toen de kolonel arriveerde, zat hij er nog steeds naar te staren.


  Als de bol al een onwaarschijnlijk voorwerp was in deze landelijke omgeving, dan was die vlinder een absolute onmogelijkheid.


  2


  


  Gerald Haskins zat rustig, zijn stoel schuin tegen de muur, in een hoekje van kolonel Fraziers kantoor en trok aan zijn sigaar. De kolonels waren weer aan het debatteren, maar Haskins had maar weinig belang­stel­ling voor hen. Hij had slechts werkelijke belang­stel­ling voor twee soorten mensen: zij die hem konden vertellen wat hij wilde weten en zij die dat wat hij gedaan wilde hebben, konden klaarspelen. Deze officieren hoorden bij geen van beide groepen, maar dat verraste hem niet en stelde hem evenmin teleur. Hooggeplaatste officieren waren maar zelden bruikbaar voor Gerald Haskins; behalve dan om hem te helpen het soort mensen te vinden waarvoor hij wel belang­stel­ling had.


  Hij was met twee van die mensen uit Washington komen vliegen: kolonel Harlow Stubbins van de in­lich­ting­en­dienst van de luchtmacht en een officier van de in­lich­ting­en­dienst van de landmacht, kolonel James Rogers. Kolonel Frazier had hen onmiddellijk meegenomen op een lange tocht door de omgeving en Haskins voeten deden pijn. Hij was daar niet gebelgd over, maar hij twijfelde aan de noodzakelijkheid ervan. Hij probeerde de tijd door te komen tot het moment dat enkelen van de mensen waarvoor hij belang­stel­ling had, gereed waren om hem iets te vertellen. Daarna kon hij, misschien, vaststellen wat hij gedaan wilde hebben.


  Kolonel Stubbins zei gemelijk: ‘Ik ben niet van plan me te laten dwingen overhaaste con­clu­sies te trekken voor ik met die majoor Karvel van u gesproken heb.’


  Kolonel Frazier knikte instemmend: ‘Zoals u zelf al zegt, hij is inderdaad de belangrijkste ooggetuige. Maar ik moet u toch waarschuwen dat een gesprek met hem niets duidelijk zal maken. Integendeel.’


  De landmachtkolonel die de gereserveerdheid aan de dag legde die de mili­taire etiquette van een gast in een vreemde omgeving scheen te eisen, protesteerde zwakjes: ‘U zei dat hij een be­kwaam man is.’


  ‘Een zeer bekwaam man,’ zei kolonel Frazier. ‘Ik geloof niet dat hij ooit een commandant gehad heeft die niet zei dat hij briljant was. Hij zal beschrijven wat hij gezien heeft, en dat met grote nauwkeurigheid, maar zelfs een goede beschrijving is nog geen verklaring.’


  Haskins boog zich voorover. De voorste poten van zijn stoel raakten met een bons de vloer, wat tot gevolg had dat de drie mannen met gefronste wenkbrauwen opkeken. ‘Ik zou graag dossier nummer 201 van majoor Karvel willen hebben.’


  ‘Dat heb ik niet,’ zei kolonel Frazier.


  ‘De man is hier op de basis gelegerd, maar toch hebt u...’


  ‘Hij is hier niet gelegerd. Hij is gepensioneerd... wegens invaliditeit. Dat is een triest verhaal. Hij hoorde bij de nieuwe groep astronauten en hij deed het geweldig goed, zoals ieder­een die hem kende, wel verwacht had. Toen raakte hij betrokken bij een ongelukkig verkeersongeval. Het komt er op neer dat hij de greppel inreed, liever dan op een paar al verongelukte auto’s in te rijden. Hij redde er een paar mensen het leven mee, wat naar ik hoop, een kleine troost voor hem betekent, want hij verloor er een been bij. Vanzelfsprekend zijn ze bij de NASA niet van plan een man die maar één been heeft, op de maan te laten landen en op onze keuringsbureaus zullen ze het niet in hun hoofd halen om iemand met maar één been een straal­vlieg­tuig te laten besturen. Karvel had, zowel bij de NASA als bij de luchtmacht, verantwoordelijk administratief werk kunnen krijgen, maar dat weigerde hij. Hij is nu eenmaal geen type voor bureauwerk. Je zou misschien kunnen veronderstellen dat hij de moed niet had nu nog langer bij de luchtmacht te blijven, maar toen hij niet meer in dienst was, kon hij er niet wegblijven. Sinds die tijd woont hij op een ca­ra­vanter­rein in de omgeving en ik ben erg bang dat hij bezig is zichzelf onherroepelijk naar de bliksem te helpen. Het is verdraaid jammer.’


  Haskins liet het achterdochtige gevoel dat hij gehad had, varen tot een eventueel later moment. ‘Waar is zijn dossier 201?’


  ‘Bij de centrale administratie van de luchtmacht, in Denver.’


  ‘Ik ben in staat om uw geneeskundig officier te villen,’ zei kolonel Stubbins. ‘Verduiveld, waarom moest hij per se vanmorgen opereren?’


  Kolonel Frazier glimlachte. ‘Ik heb er niet aan gedacht hem dat te vragen. De laatste maal dat ik de juistheid van het oordeel van een dokter in twijfel trok, was toen ik tweede luitenant was. Dat was tevens de eerste keer. Ik ontdekte...’


  ‘Ik wist zo ook wel dat je nooit met een arts moet gaan redetwisten,’ gromde kolonel Stubbins. ‘Maar afgezien daarvan is die gebeurtenis van gisteren misschien minstens zo belangrijk als wat er in 1945 in Hiroshima gebeurde en ik vind het niet leuk dat ik hier moet zitten wachten tot iemand me komt vertellen wanneer ik kan praten met de man die er alles van afweet.’


  ‘Wat kolonel Vukin betreft, zijn enige belangrijke overweging is, dat Karvel flinke verwondingen had opgelopen en veel pijn leed.’


  ‘Wat voor verwonding?’ vroeg Haskins.


  ‘Beschadiging van het mediale collaterale ligament,’ zei Frazier. ‘In de knie. Als u tenminste weet wat dat betekent... ik niet. Karvel had ook nog drie gebroken ribben en een lelijke snijwond aan zijn hoofd, plus een hersenschudding. En een verzameling lelijke kneuzingen. Ik vermoed dat ze de wond aan zijn hoofd dichtgenaaid hebben. Ik weet niet wat er met de gebroken ribben en de andere verwondingen gebeuren moest. Volgens Vukin zal hij zich de eerste tijd met behulp van een rolstoel moeten verplaatsen. Zijn linkerknie zit in het gips en door die gebroken ribben zal hij geen krukken kunnen gebruiken. Rekening houdend met zijn toestand is het verbazingwekkend dat hij nog zoveel heeft kunnen doen. Vukin beweert dat alleen al die gebroken ribben hem rijp maakten voor een draagbaar.’


  ‘Alles bij elkaar nog meer reden hem zo spoedig mogelijk te spreken te krijgen,’ zei Stubbins. ‘Die klap op zijn hoofd heeft toch geen nadelige gevolgen gehad voor zijn denkvermogen?’


  ‘Neen. Tot op het moment dat Vukin hem onder narcose bracht met een injectie van het een of ander, was hij nog steeds dezelfde briljante kerel van altijd. Het was zijn idee er een groep redders op uit te sturen. Hij dacht dat de vernietigende kracht een volmaakte spiraal volgde met die verrekte bol...’


  ‘Ongeïdentificeerd voorwerp,’ mompelde kolonel Rogers. ‘... met dat O.V. precies in het middelpunt, en ook het laatste rapport heeft hem niet in het ongelijk gesteld.’


  ‘Je had hem moeten ondervragen toen je daar de gelegenheid voor had,’ zei Stubbins.


  ‘Ik heb je toch verteld dat hij me precies verteld heeft wat hij gezien heeft. Kracht X verplaatst zich met ongelooflijke snelheid. Ze volgt een steeds wijder wordende spiraal met steeds grotere tussenruimte. Ze rukt bomen om en vernielt gebouwen, zoals we zelf gezien hebben. Ze produceert geen geluid en is onzichtbaar. Whist­ler heeft ons bijna hetzelfde verteld, maar we hebben er niets aan bij het zoeken naar het antwoord op de vraag wat die kracht X is.’


  Stubbins hief in een hulpeloos gebaar zijn handen op: ‘Laten we naar beneden gaan, naar hangar zeven.’


  De andere kolonels knikten en stonden op. Haskins bleef zitten, terwijl hij peinzend zijn sigarepeukje bestudeerde. ‘Ik zou graag opbellen,’ zei hij.


  ‘Ga uw gang,’ zei kolonel Frazier, terwijl hij hem het kantoor met een brede armzwaai ter beschikking stelde.


  ‘Ik kom zo,’ zei Haskins.


  Hij wachtte tot de deur zich achter hen gesloten had en gaf de centrale toen een nummer in Washington DC. Toen de verbinding doorkwam, verspilde hij geen woorden. ‘Majoor Bowden Karvel.’ Hij spelde de naam. ‘U.S.-Luchtmacht, gepensioneerd wegens invaliditeit. Zijn conduitestaat.’


  



  Gerald Haskins was iemand met geheel eigen, praktische opvattingen over hoe de dingen hoorden te zijn, en ‘ongeïdentificeerd voorwerp’ leek hem een belachelijk foutieve aanduiding voor de zwaar bewaakte bol in hangar zeven. Ze hadden het apparaat veilig in hun bezit, veilig genoeg om een aanvang te kunnen maken met het demonteren ervan. Desondanks waren ze niet in staat er een passender benaming voor te vinden dan ‘ongeïdentificeerd voorwerp’. Dat leek hem het toppunt van mili­taire onmacht. Hij was blij dat de sectie door zijn eigen intelligente jongemannen, die zorgvuldig gekozen waren uit de twee soorten mensen waarvoor hij belang­stel­ling had, verricht werd.


  Hangar zeven was een kleine hangar voor onderhoudswerkzaamheden, maar de toch nog enorme afmetingen ervan deden het ongeïdentificeerde voorwerp bedrieglijk onbetekenend lijken. De bol lag ongeveer in het midden van de hangar en was omgeven door werkbanken, laboratorium-uitrustingsstukken en zeventien verbaasde wetenschapsmensen.


  Kolonel Stubbins begaf zich naar de dichtstbijzijnde werkbank en vroeg: ‘Al iets gevonden?’


  De geleerden keken op, ze keken niet verbaasd, maar wel enigs­zins neerbuigend en besloten unaniem hem te negeren. Haskins liet niet merken dat hij zich amuseerde en vroeg zich af of soldaten dan nooit zouden leren dat ‘burger’ niet noodzakelijk hoeft te betekenen: militair beneden de rang van gewoon soldaat.


  Hij bleef staan om enkele woorden te wisselen met een jonge geleerde die gefascineerd scheen te zijn door een breed, cilindervormig voorwerp. ‘Instrumenten?’ vroeg hij.


  ‘Eén van de instrumenten. U zou het een besturingscapsule, of een instrumentencapsule noemen, denk ik. Ze klikken gemakkelijk in en uit. Heel eenvoudig.’


  De drie officieren kwamen om hem heen staan om te luisteren.


  ‘Ik weet niet of ze machinaal gemaakt zijn, of gegoten, of gestempeld,’ ging de geleerde verder. ‘Ik heb zoiets nog nooit eerder gezien. Ik kan er ook absoluut niet achter komen hoe ik ze moet demonteren. We hebben er een meegenomen naar het ziekenhuis en hem laten röntgenen. Niets. Misschien is het doosje van binnen met lood, of iets dergelijks, bekleed. We hebben capsules van verschillende afmetingen gevonden; ze hebben precies dezelfde vorm, behalve dan dat ze alleen in hun eigen slot passen.’


  ‘Valt daar nog iets bijzonders uit af te leiden?’ wilde kolonel Stubbins weten.


  De geleerde haalde zijn schouders op. ‘Misschien niet. Het zou natuurlijk kunnen betekenen dat de instrumenten op de een of andere manier onbruikbaar kunnen worden en regelmatig vervangen moeten worden. Of dat het O.V. aan de lopende band gemaakt wordt en de capsules zo gemaakt zijn om fouten bij de montage te voorkomen. Of beide veronderstellingen zijn juist.’


  Stubbins werd bleek. ‘Aan de lopende band! Dat zou er nog bij moeten komen: een hele vloot van die dingen, en die dan op de bevolkingscentra gericht!’


  ‘Tot nu toe zijn we er nog niet in geslaagd te ontdekken hoe we dat ding ergens op zouden moeten richten, als dat u kan troosten,’ zei de geleerde. ‘We begrijpen evenmin wat die besturingscapsules eigenlijk zouden moeten besturen, als het al besturingscapsules zijn. We hebben één belangwekkende ontdekking gedaan. Het gat bovenin het instrumentenpaneel is ongetwijfeld voor zo’n capsule bestemd. Er ontbreekt dus een instrument.’


  Stubbins keek Frazier aan: ‘Hebben uw mannen een souvenir gestolen?’


  ‘Mijn mannen hebben het ding alleen maar bewaakt. Niemand, majoor Wardle en ik daarbij inbegrepen, heeft er ook maar een blik ingeworpen. Voordat Haskins’ mannen er waren, wisten we niet eens hoe we het luik moesten openen.’


  ‘Karvel?’


  ‘Die is er geen ogenblik dichterbij geweest dan vijftien meter en vanaf het moment dat hij het ontdekte, hebben we het voortdurend bewaakt.’


  ‘Kan er iemand in geweest zijn, voor hij het vond?’


  ‘Dat is mogelijk,’ gaf Frazier toe, ‘maar het lijkt me niet erg waarschijnlijk.’


  ‘Misschien de mannen die met het reddingswerk bezig waren?’


  ‘Ik zal navraag laten doen,’ zei Frazier. ‘Ja, sergeant?’


  ‘Kolonel Vukin heeft opgebeld, sir. Karvel mag nu bezoek ontvangen.’


  ‘Zeg hem dat we er aan komen,’ zei Frazier. ‘Zin om mee te gaan, Haskins?’


  Haskins knikte. ‘Vind je het goed dat ik nog een paar mensen meeneem?’


  ‘Mij kan het niets schelen. Vukin zei dat hij bereid was ons vieren, plus een stenograaf, toe te laten en verder niemand. Een ziekenzaal is iets anders dan, en ik citeer hem nu letterlijk: “het Colosseum in Rome.” We mogen ook maar even blijven; vijftien minuten.’


  ‘Gerekend vanaf nu of vanaf het moment van aankomst?’ vroeg Haskins grijnzend.


  Frazier grinnikte terug: ‘Ik denk dat we ons maar beter kunnen haasten.’


  Zij stopten bij het hoofdkwartier om sergeant Gore op te pikken; sergeant Gore was een WAF-onderofficier van middelbare leeftijd, met een streng uiterlijk, en ze droeg haar stenoblok alsof het een zeer gewichtig document was. Luitenant-kolonel Vukin, een lange sombere man die het als begrafenisdienaar misschien nog beter gedaan zou hebben, wachtte hen op bij de hoofdingang van het ziekenhuis, maar nam niet de moeite hen te begroeten.


  ‘Hoe is het met de patiënt?’ vroeg kolonel Frazier.


  ‘Rekening houdend met zijn hersenschudding en de negen hechtingen in zijn hoofd en met het feit dat hij kans gezien heeft nog een paar kilometer te lopen met die knie, en in aanmerking genomen alles wat hij zich verder nog aangedaan heeft, door met drie gebroken ribben rond te blijven lopen, is zijn toestand tamelijk goed. U moet er rekening mee houden dat ademhalen en praten hem vrij veel moeite en pijn kost. Hij mag zich beslist niet opwinden. Ik wil graag geloven dat u hem beslist moet spreken, maar u zult alles heel rustig moeten doen en hem tussen de opeenvolgende vragen alle tijd laten, anders smijt ik ieder van u er persoonlijk, één voor één uit.’


  ‘Maar overste,’ zei sergeant Gore ondeugend, zonder een spier te vertrekken, ‘u zou een dame toch niet de deur uitgooien?’


  ‘Een vrouw die betrokken is bij een ruzie op de kamer van een patiënt, is ipso facto geen dame en wordt eruit geschopt. Kom mee.’


  Vukin ging als eerste Karvels kamer binnen en riep: ‘Wel alle duivels! Ik heb uitdrukkelijk opdracht gegeven...’


  Majoor Karvel had al bezoek. De officier die naast zijn bed zat, een gezette, vrolijke kapitein met het kruis van de geestelijke op zijn jasje, glimlachte onschuldig. Caféhouder Whist­ler, met wie Haskins die morgen gesproken had, lag languit over het voeteneind van het bed. Karvel zat rechtop in de kussens en als hij al pijn had, dan wist hij dat meesterlijk te verbergen.’


  ‘Daar had ik aan moeten denken,’ mompelde kolonel Frazier, ‘een aalmoezenier is de enige die het zich kan permitteren een arts tegen te spreken!’


  Vukin herkreeg zijn spraakvermogen weer en wees met uitgestrekte vinger in Whist­lers richting. ‘Eruit!’


  ‘Bah,’ zei Whist­ler, zonder een centimeter opzij te gaan. ‘Probeer volgende keer eens bier te bestellen en kijk eens wat er dan gebeurt.’


  ‘Bent u klaar?’ vroeg Vukin op koude toon aan de aalmoezenier.


  ‘Kijk eens, overste, u weet heel goed dat mijn taak ten opzichte van uw patiënten pas geëindigd is nadat u ze begraven hebt. En natuurlijk zelfs dan nog niet, maar dan kan ik het verder wel af zonder uw medewerking.’ Hij stond op en greep Karvels hand. ‘Ik denk dat de majoor meer van mijn dan van uw vakkennis eist. Sommige mensen hebben bergen in hun ziel, bergen die ze móeten beklimmen. Majoor Karvel bezit een uitzonderlijk hoge bergketen. De toppen ervan zijn niet alleen onbeklimbaar, maar gaan bovendien schuil achter de nevels van de twijfel. Ik ben er nooit achter kunnen komen of ik hem naar de top moet helpen of hem een weg die om de top heenloopt, moet wijzen.’


  ‘Hebt u het ooit wel eens geprobeerd met een eenvoudige schop onder zijn zitvlak?’ vroeg Whist­ler.


  De aalmoezenier glimlachte. ‘Het is niet het soort taak waarvan je mag verwachten dat ze ooit voltooid is. Je weet nooit wat je aan de andere kant zult vinden. Nog meer bergen, misschien.’ Hij knikte de kolonels toe en knipoogde naar Karvel. ‘Ga je mee, Bertram?’


  Whist­ler kwam traag overeind. Tegen Karvel zei hij: ‘Je hoort dank­baar te zijn voor die klap op je hoofd. Nu heb je tenminste een excuus.’


  ‘Een ogenblik,’ zei kolonel Stubbins. ‘Zouden we, nu hij toch hier is, de hele zaak niet met hen beiden kunnen doorpraten?’


  ‘U hebt al met mij gepraat,’ zei Whist­ler. ‘Trouwens, ik houd er niet van, samen met al dat koper in één kamertje te zitten. Ik ben bang dat ik een loodvergiftiging of iets dergelijks, zal oplopen.’


  Sergeant Gore had plotseling last van een hoestbui en tegen de tijd dat kolonel Stubbins had opgehouden haar woedende blikken toe te werpen, waren Whist­ler en de aalmoezenier vertrokken. Overste Vukin gebaarde naar een hospitaalsoldaat dat hij nog een paar stoelen in het vertrek moest zetten. ieder­een werd voorgesteld, kolonel Frazier verzocht ieder­een te gaan zitten en daarna was het even stil, terwijl kolonel Stubbins Vukin achterdochtig opnam.


  ‘Deze bijeenkomst is vertrouwelijk,’ deelde hij mee.


  ‘In dat geval is het maar beter als ik de deur sluit,’ zei Vukin; hij deed dat en ging toen aan het hoofdeinde van Karvels bed staan. Daarop haalden de drie kolonels hun schouders op en richtte Haskins zijn aandacht op majoor Bowden Karvel.


  Om zijn linkerknie zat een bobbel van het gips en de pijp van zijn pyamabroek was netjes om de stomp van zijn rechterbeen gevouwen. Zijn hoofd zat dik in het verband. En onder zijn pyjamajasje, dat aan de hals openstond, was de band rond zijn borst zichtbaar.


  Dat hij de indruk maakte vrij klein te zijn, was waarschijnlijk te wijten aan zijn magere, gespierde lichaamsbouw. Waar zijn hoofd niet onder het verband schuilging, schemerde er al wat grijs door zijn haardos en hij leek ouder dan zesendertig; maar zijn gezicht weerspiegelde niets van de verslagenheid en het zelfmedelijden dat Haskins half en half verwacht had daar te zullen vinden. Hij zag er uit als iemand die van plan is weer overeind te krabbelen en verder te vechten.


  ‘Zijn de experts er al, sir?’ vroeg hij aan kolonel Frazier. Hij had een accent dat Haskins niet kon thuisbrengen.


  Frazier knikte: ‘Ze zijn nog niet klaar, maar tot zover bevestigen ze alles wat jij al gezegd hebt. Die bol... ongeïdentificeerd voorwerp noemen we het... is precies het centrum, en wat het ook was...’


  ‘Kracht X,’ mompelde kolonel Rogers.


  ‘... Kracht X bewoog zich vanuit dat punt in spiralen in het rond. Die boom waar jij gisteravond heenging, was het eerste voorwerp dat getroffen werd.’


  Kolonel Stubbins schraapte ostentatief zijn keel: ‘Als ik even mag onderbreken...’ Hij keek de anderen aan. Het mocht. ‘Dit is belangrijk, majoor. Heeft u, vóór de bom viel, helemaal niets bijzonders opgemerkt?’


  ‘Nee, sir,’ zei Karvel.


  ‘Denk goed na, majoor. Dat O.V. kwam niet zomaar uit het niets tevoorschijn. Het moet ergens vandaan gekomen zijn. We zouden graag willen weten hoe het daar kwam.’


  ‘Ik kan u niet helpen, sir. Ik had daar misschien al drie uur in Whist­lers tuin gezeten toen het allemaal begon, maar vanzelfsprekend heb ik niet al die tijd in één bepaalde richting zitten kijken.’ Hij praatte langzaam, met veel rustpozen. ‘Misschien heb ik wel een minuut of twee naar die boom zitten kijken voor hij viel, maar ik zou er geen eed op durven doen, en ik zag niets.’


  ‘Hij zou trouwens toch niets hebben kunnen zien,’ zei kolonel Stubbins droogjes. ‘Ik heb u al verteld dat dat O.V. van Whist­lers café uit, niet zichtbaar was, zelfs niet met een verrekijker. Het lag in een inzinking.’


  ‘Hij had het kunnen zien aankomen,’ zei kolonel Stubbins. ‘Het moet ergens vandaan gekomen zijn en het is niet uit de grond gekomen. Als het bijvoorbeeld per parachute omlaag gekomen is...’


  ‘Als dat zo is, waar is die parachute dan?’ vroeg kolonel Rogers.


  ‘Het is maar een voorbeeld. Het O.V. werd er niet met een truck heengesleept, want dan zouden er wiel­sporen moeten zijn. Het viel niet uit een vliegtuig en werd er evenmin uitgegooid, want dan zou het te pletter gevallen zijn, of minstens een eind in de grond gedrongen. Bovendien zou de radar van de basis het vliegtuig gesignaleerd hebben. Het is er niet op eigen kracht gekomen...’


  ‘Daar zijn we niet zeker van. Zullen we verder gaan?’


  ‘Tien minuten, heren,’ zei kolonel Vukin beslist.


  ‘Uit de conditie van het gras waarop het lag, zou u kunnen opmaken hoe lang het er ongeveer al gelegen had,’ zei Karvel.


  ‘We hebben een betere aanwijzing, majoor,’ zei kolonel Rogers. ‘Kort na één uur gisteren reed een boer met zijn jeep door dat weiland. Hij passeerde die plek op een af­stand van niet meer dan zes meter, we konden dat uit zijn sporen opmaken en hij denkt dat hij het O.V. gezien zou hebben als het er gelegen had. Wij zijn het daarmee eens. Wat de toestand van het gras betreft...’


  ‘Doet er niet toe,’ zei kolonel Stubbins. ‘Majoor Karvel zegt dat hij, voor die boom viel, niets bijzonders gezien heeft. Laten we het daarbij laten. Wat gebeurde er daarna, majoor?’


  ‘Ik betwijfel of iemand ooit wel eens een boom op die manier heeft zien vallen,’ zei Karvel nadenkend. ‘De stam werd finaal van onder de kroon weggeslagen. Zoals ik later ontdekte, kwam hij met de onderste takken op de stronk terecht en de onderste helft van de stam was versplinterd, alsof iemand er met een reusachtige voorhamer op geslagen had.’


  ‘Wat dacht u op het moment dat het gebeurde?’


  ‘Ik had alleen maar vaag het gevoel dat het voor een boom een vreemde manier was om te vallen.’


  ‘En toen?’


  ‘Het was bijna direct duidelijk dat het een spiraal was. Het ... die kracht X van u... besloeg een steeds breder ter­rein, en de ruimte tussen de spiralen werd ook steeds breder. Ze verliet het dal voor de eerste maal in de buurt van de boerderij van Mueller, maar bleef verwoestingen aanrichten. Ik zag ze niet meer, voor ze me raakte. Tegen de tijd dat Whist­ler me opraapte, was ze nergens meer te zien.’


  ‘U zag ze niet meer,’ mompelde kolonel Stubbins peinzend. ‘Heeft u kracht X werkelijk gezien?’


  ‘Slecht taalgebruik,’ zei Karvel grijnzend. ‘Nee, sir. Het enige wat ik zag, waren de gevolgen.’


  ‘Geen verstoring van het ge­zichts­veld of iets dergelijks?’ Karvel schudde het hoofd.


  ‘Of, toen ze dicht in uw buurt kwam, een geluid?’


  Karvel schudde weer het hoofd. ‘Het geluid van de vernietiging, was duidelijk te horen, maar kracht X heb ik noch gezien, noch gehoord. Ik vóelde ze, als u daar wat aan heeft.’


  ‘Wat voor gevoel was het?’


  ‘Net een onhoorbare, onzichtbare, hardrijdende truck.’


  ‘Hebt u niets geroken?’ vroeg de legerkolonel.


  ‘Nee sir, niet dat ik me kan herinneren.’


  ‘Goed,’ zei kolonel Stubbins. ‘Kracht X was onzichtbaar, onhoorbaar, reukloos en spiraalde. De andere overlevenden zagen, hoorden of roken niets en de experts bevestigen dat het een spiraalvormige weg volgde. Wat kunt u ons nog meer vertellen?’


  ‘Feiten maar heel weinig. Ik kan enkele conclusies trekken. Of veronderstellingen wagen.’


  ‘We zouden ze graag horen.’


  ‘Allereerst, kracht X nam langzaam in hevigheid af. Aanvankelijk sloeg ze de stammen onder de bomen vandaan. Later vielen de bomen op de gewone manier om. Ik denk dat dat mijn geluk was. Als kracht X me geraakt had met de kracht die ze beneden in het dal had, zou ik er, toen jullie me terugvonden, precies zo hebben uitgezien als dat dode vee. En verder nam kracht X wel in hevigheid af, maar de snelheid bleef gelijk. Ik heb daarover nagedacht en het met Whist­ler besproken. We zijn er allebei zeker van dat de snelheid van kracht X absoluut niet afnam. In feite werd ze regelmatig groter.’


  Kolonel Stubbins dacht daar enkele ogenblikken over na. ‘Ik veronderstel dat u weet dat uw bewering, wetenschappelijk gezien, onhoudbaar is.’


  ‘Ik beweer niets, sir. Ik probeer alleen maar weer te geven wat ik zag. De beste vergelijking die ik kan verzinnen, is die met de draaischijf van een platenspeler. Ieder punt op het oppervlak van een grammofoonplaat maakt per minuut eenzelfde aantal omwentelingen, maar met betrekking tot de afgelegde weg heeft de buitenste rand een veel en veel grotere snelheid dan een punt dichterbij het middelpunt. Welnu de omwentelingssnelheid van uw kracht X bleef constant, wat betekent dat de versnelling enorm moest zijn. In het andere geval zou ik toch vagelijk gemerkt moeten hebben dat de spiraal zich trager verplaatste naarmate de kracht zich verder van het centrum af bewoog. Iedere opvolgende omwenteling zou langer geduurd hebben, omdat de kracht een grotere af­stand moest afleggen.’


  ‘Belangwekkend,’ zei kolonel Stubbins. ‘Maar het blijft onmogelijk. Denk eens aan de weerstand die overwonnen moest worden! Alles wat geraakt werd, moet vertragend gewerkt hebben, al kan die vertraging oneindig klein geweest zijn.’


  ‘Om nog maar niet van de weerstand van de lucht en de grond te spreken,’ bracht de kolonel van de landmacht te berde.


  ‘Verplaatste ze zich over de grond, sir?’ vroeg Karvel.


  De kolonels staarden hem aan.


  ‘Ze liet geen sporen na op de grond, en raakte niets dat laag boven de grond groeide. De eerste boom werd op ongeveer dertig centimeter boven de grond geraakt, maar naarmate haar snelheid toenam, rees ze tevens langzaam omhoog. Tegen de tijd dat ze bij het café van Whist­ler was, bevond ze zich, althans de onderkant ervan, op een hoogte van ongeveer één meter, en ik heb nog een paar gebroken ribben die dat bewijzen.’


  ‘Ik veronderstel dat uw gewonde knie ook bewijst dat ze zich op een meter boven de grond bevond,’ zei kolonel Stubbins.


  ‘Ze raakte mijn knie niet. Die werd pas geblesseerd toen kracht X me omverwierp, of misschien toen ik op de grond terechtkwam.’


  Een korte stilte volgde, die door overste Vukin verbroken werd met de woorden: ‘Nog vijf minuten, heren.’


  Kolonel Stubbins wierp hem een nijdige blik toe en wendde zich weer tot Karvel: ‘In ieder geval hoeven we niet te redetwisten over het feit dat kracht X in hevigheid afnam. De aangerichte schade werd voortdurend minder groot, tot er tenslotte helemaal geen beschadigingen meer werden aangericht. En daar kracht X in hevigheid afnam, werd natuurlijk ook haar snelheid minder. De energie was natuurlijk recht evenredig met de snelheid.’


  Karvel schudde het hoofd: ‘Nee, sir. Denk maar aan die grammofoonplaat. De omwentelingen volgden elkaar op met de regelmaat van een klok. Daar durf ik een eed op te doen. Als dat onwaarschijnlijk klinkt, vertelt u me dan eens iets over kracht X wat wél aannemelijk klinkt.’


  ‘Is Whist­ler het met u eens? Wat betreft de regelmaat van die omwentelingen, bedoel ik.’


  ‘Ja. We zijn het bovendien eens over de tijd dat we samen stonden te kijken en natuurlijk zult u dit ook niet geloven. Binnen tien seconden nadat de eerste boom viel, gaf ik een schreeuw. Whist­ler ging juist door de achterdeur naar binnen en hoorde me. Hij ging naar buiten om te zien wat er aan de hand was. Hij zegt dat hij rende, maar dat is nog moeilijk te geloven. Door snel te lopen kon hij die af­stand afleggen in minder dan tien seconden. Nog geen twintig seconden later was het ons duidelijk dat de kracht zich in een spiraal voortbewoog, de boerderij van Mueller werd geraakt en ik zag aankomen dat het café in gevaar zou komen. Ik zei tegen Whist­ler dat hij ieder­een naar de kelder moest sturen en hij begon naar het café te lopen. Op dat ogenblik raakte ze me. Zeg dat dat nog eens vijftien seconden duurde. Ik durf te beweren dat er, vanaf het moment dat die eerste boom viel, totdat kracht X het café bereikte, nog geen minuut verliep, en het zijn allemaal voorzichtige schattingen.’


  ‘Zo.’ Kolonel Stubbins hield nadenkend zijn hoofd schuin. ‘Rekening houdend met de spiraal, legde kracht X op haar weg van die eerste boom naar het café een flink aantal kilometers af. In minder dan één minuut, zegt u?’


  ‘Ik zou het ook niet geloven als ik het niet zelf gezien had, sir. Maar ik heb het wel gezien.’


  ‘Zelfs in rechte lijn gemeten bedraagt de af­stand tussen Whist­lers café en die boom nog enkele kilometers. Daar ze een spiraalvormige weg volgde legde kracht X waarschijnlijk een af­stand af van... zeg, tien kilometer voor iedere kilometer middellijn. De experts kunnen ons de juiste cijfers wel geven. Uw bewering houdt in dat kracht X in minder dan een minuut een af­stand van misschien wel tachtig kilometer aflegde, wat neerkomt op een gemiddelde snelheid van... eh... iets in de buurt van de achtenveertighonderd kilometer per uur.’


  ‘Zoiets, sir,’ zei Karvel grijnzend.


  ‘En omdat, zoals u zegt, de snelheid steeds groter werd, moet die toen u getroffen werd, aanzienlijk hoger gelegen hebben.’


  ‘Dat klopt met mijn berekeningen.’


  Kolonel Stubbins zonk met een gebaar van afkeer in zijn stoel terug. ‘Als u werkelijk getroffen was door iets met die snelheid, zou uw huidige fysieke verschijningsvorm niet veel meer zijn dan een dun laagje, een fractie van een millimeter dik, uitgesmeerd over een groot aantal vierkante meters.’


  ‘U heeft gelijk, sir. Zoiets kan geen mens overleven; maar wat maakt één onmogelijkheid meer, te midden van zoveel onmogelijkheden, nog voor verschil?’


  ‘Eerlijk gezegd majoor, had ik gehoopt dat u ons nuttiger inlichtingen zou kunnen verschaffen, meer feiten waar we in de praktijk iets mee kunnen beginnen. Wat is bijvoorbeeld uw mening over kracht X als aanvalswapen?’


  ‘Ik weet het niet. Als het tegen een bepaald doel gebruikt werd, zou het er helemaal van afhangen hoe nauwkeurig het op het doelgebied werd afgesteld. Als wapen tegen een algemeen doelwit, een bevolkingscentrum bijvoorbeeld, lijkt het me iets verschrikkelijks.’


  ‘Dat is tenminste iets waarover we het eens kunnen zijn. Wanneer de spiralen van kracht X Times Square in New York als centrum gehad hadden, zou er een onbeschrijflijke catastrofe plaatsgevonden hebben. We moeten zonder uitstel nagaan of dat O.V. door een vreemde mogendheid gelanceerd is, en waarom ze, als dat zo is, juist deze streek uitkozen, als ze hem uitkozen. Het O.V. kan ook voor de basis bestemd zijn geweest, maar daar is de lucht­macht­basis Hatch niet belangrijk genoeg voor. Gunnen ze ons een paar dagen de tijd om de schade op te nemen, alvorens ons een ultimatum te sturen, of was het O.V. bedoeld voor een belangrijke stad in het Midden-Westen en onbegrijpelijk slecht gericht? De mili­taire achtergronden... Wat is er, Rogers?’


  ‘We zitten onze tijd te verknoeien,’ zei de landmacht-kolonel. ‘Ik heb begrepen dat de majoor onze belangrijkste vragen niet kan beantwoorden, maar vraag het hem toch maar en laten we dan gaan.’


  ‘Ah, ja. Majoor Karvel, wij nemen aan dat het O.V. en kracht X in een oorzakelijk verband staan, omdat het O.V. precies het middelpunt van de spiraal vormt. Wij zouden onder andere graag willen weten of kracht X zich gelijktijdig met dat O .V. manifesteerde, maar omdat u het O.V. niet hebt zien landen, veronderstel ik dat u ons niet kunt helpen.’


  ‘Nee sir, dat denk ik ook niet.’


  ‘Tijd, heren,’ zei kolonel Vukin.


  Kolonel Stubbins negeerde hem: ‘Kunt u ons verder nog iets vertellen, majoor?’


  Karvel aarzelde een ogenblik, schudde dan zijn hoofd. ‘Nee, sir.’


  ‘Dank u, majoor. Afgezien van die dikke caféhouder bent u de enige belangrijke getuige. Als u zich nog iets mocht herinneren, wil ik het graag onmiddellijk horen.’


  ‘Ja, sir.’


  Stubbins ging staan, schoof zijn stoel naar achteren en liep naar de deur. Sergeant Gore sloeg met een klap haar aantekenboek dicht en volgde hem. Kolonel Frazier liep op het bed toe.


  Zacht zei hij: ‘Ik moet u de dank van de gouverneur overbrengen. Door de snelheid waarmee u de reddingswerkzaamheden op gang bracht, redde u verscheidene levens, om nog maar niet te spreken van de snelheid waarmee de gewonden te hulp gekomen en verzorgd werden. Ook wil ik me verontschuldigen voor wat ik gisteravond zei. Toen ik erover nadacht, begreep ik dat u op geen enkele wijze kon nagaan of kracht X de basis zou bereiken of niet en gezien de verwoestingen die u al gezien had, was het volkomen juist dat u voorstelde de alarmtoestand voor een wervelstorm af te kondigen.’


  ‘Dank u, sir.’


  ‘En ik wil u ook mijn compliment maken omdat u er in geslaagd bent niet toe te geven aan het ongetwijfeld zeer krachtige verlangen, kolonel Stubbins die vlinder onder de neus te wrijven.’


  ‘Dank u, sir, maar daarvoor komt u de eer toe. U overtuigde mij er gisteravond van dat het beter was het niet te doen.’


  Frazier draaide zich om met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht. Kolonel Rogers stond in de deuropening op hem te wachten. ‘Gaat u mee?’ vroeg Frazier aan Haskins.


  Haskins schudde het hoofd. ‘Ik ga terug lopen.’


  Frazier knikte en vertrok. Haskins trok een stoel tot dicht bij het bed en ging rustig zitten. Toen Vukin op hem afkwam, zei hij goed-gehumeurd: ‘Laat maar, overste. Ik hoef van niemand bevelen aan te nemen. Ik heb nog een vraag voor de majoor.’


  ‘Hoe voel je je, Karvel?’ vroeg Vukin.


  ‘Niet beroerder dan een uur geleden.’


  ‘Bel als je wilt dat ik hem eruit smijt.’


  ‘Waarschuw me zodra u iets van de professor hoort,’ zei Karvel. Hij wendde zich tot Haskins: ‘Wat voor vraag?’


  Haskins tastte naar een sigaar, maar haalde zijn hand met tegenzin weer terug. ‘Wat verbergt u voor ons, majoor?’


  Karvel keek hem strak aan. Vukin vertrok, terwijl hij iets mompelde dat Haskins niet verstond. Een verpleegster opende de deur, zei: ‘O, neem me niet kwalijk,’ en sloot hem weer. Nog steeds keek Karvel hem strak aan. Haskins, die zijn vrije tijd doorbracht met het genadeloos beoordelen van de menselijke roofdieren die zijn aandacht trokken, begreep dat hij nu zelf aan een oordeel werd onderworpen en hij vond het niet leuk.


  ‘Wie bent u?’ vroeg Karvel tenslotte.


  ‘Gerald Haskins, net als toen kolonel Frazier ons aan elkaar voorstelde. Zal ik hem terugroepen om hem te laten zeggen dat hij voor me instaat?’


  ‘Nee. Uw papieren moeten bepaald indrukwekkend zijn, anders had u hier niet binnen kunnen komen.’


  ‘En dus vraag ik u nog eens, majoor... wat verbergt u voor ons?’


  Karvel sloot zijn ogen. ‘Ik weet niet of ik eigenlijk wel iets verberg,’ zei hij langzaam. Pas nu merkte Haskins hoe snel en oppervlakkig hij ademde en begreep hij dat Vukin niet alleen maar voor zijn plezier tegenover zijn meerderen van zijn gezag als medicus gebruik gemaakt had. Karvel was ziek en tevens, na zijn gesprek met de kolonels, heel moe. ‘Zolang ik geen zekerheid heb,’ ging hij verder, ‘zwijg ik er liever over. Mag ik u een paar vragen stellen?’


  ‘Ga uw gang.’


  ‘Hoe groot is de kans dat het O.V. van buiten de aarde afkomstig is?’


  ‘Onmogelijk,’ zei Haskins, ‘tenzij het ergens anders in vervoerd is. De buitenwand is van een tamelijk zachte legering die in de buitenste lagen van de atmosfeer al verbrand zou zijn.’


  ‘Ik veronderstel dat u pas kunt weten of het ding een eigen aandrijving bezit, nadat u erin geslaagd bent het te openen?’


  ‘We hebben het al geopend,’ zei Haskins. ‘Dat was niet zo moeilijk. We hoefden alleen maar een luik te openen. Het was een beetje moeilijker dan het zo lijkt, maar dat kwam alleen maar omdat we nooit eerder zo’n soort luik gezien hadden. Het werkt volgens hetzelfde principe als de iris van een oog, net zoiets als het instellen van de lensopening van een camera. We hebben het geopend, maar weten nog steeds niet of het O.V. een eigen aandrijving heeft.’


  ‘Luik? Bedoelt u een luikopening voor passagiers? Is het ding berekend op het vervoeren van passagiers?’


  ‘Het is berekend op één passagier.’


  ‘Dat is een probleem. Zat er een passagier in en wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Helemaal geen probleem,’ zei Haskins met een vredige uitdrukking in zijn ogen. ‘Er was inderdaad een passagier en toen wij het luik openden, was hij er nog steeds. Jammer genoeg was hij dood. Uiterst dood. Verpletterd, net als die beesten, maar dan erger. We moesten het hele O.V. grondig schoonmaken voor we het op ons gemak konden gaan bestuderen. Mag ik nu iets vragen?’


  Karvel knikte.


  ‘Wat verbergt u voor ons?’


  ‘Dat weet ik pas nadat ik een expert gesproken heb. Ik heb er een uitgenodigd, een hoogleraar, en hij heeft me beloofd dat hij komt zodra hij zich vrij kan maken. Wanneer hij er is, kunt u het hém vragen; als hij tenminste komt.’


  ‘Geef me zijn naam en adres, dan jaag ik hem een beetje op.’


  ‘Hij wordt opgehouden door het feit dat zijn vrouw een baby verwacht,’ zei Karvel. ‘Ik wil graag geloven dat u veel invloed heeft, sir, maar ik betwijfel of zelfs u zoiets kunt verhaasten.’


  ‘Waar is hij in gespecialiseerd?’


  ‘In lepidoptera.’


  ‘Zo te horen lijkt het me een buitengewoon zeldzaam soort expert,’ zei Haskins droogjes. ‘Ik zat erover te denken een collega van hem te laten komen, maar ik betwijfel of het wel zo gemakkelijk zal zijn om op zondagmorgen iemand te vinden die in... lepidoptera was het toch, hè?... gespecialiseerd is. Ik zal maar wachten tot die professor van u er is. En omdat hij gespecialiseerd is in... lepidoptera... is dat wat u verbergt...’


  ‘Eén vlinder,’ zei Karvel. Toen Haskins iets wilde zeggen, stak hij vermoeid zijn hand op. ‘Niets meer zeggen en geen vragen meer stellen, alstublieft.’


  Haskins liep gehoorzaam naar de deur. ‘Dank u, majoor. Tot ziens.’


  3


  


  Professor Kent Alexander arriveerde kort na twee uur en werd in de wachtkamer vastgehouden tot Haskins in het ziekenhuis gearriveerd was. Luitenant-kolonel Vukin stelde hem aan Haskins voor en Alexander gaf Haskins een sigaar en zei dat het een jongen was, zeven pond en vier ons en vroeg wat er met Karvel gebeurd was.


  ‘Hij heeft een ongeluk gehad,’ zei Haskins.


  ‘Hij praatte nogal onsamenhangend door de telefoon. Of misschien was de lijn niet zo best. Ik dacht dat hij zei...’


  ‘Laten we, voor we erover gaan praten, er eerst eens naar gaan kijken,’ zei Haskins. ‘Ik wijs hem de weg wel, overste. Dank u wel.’


  Hij leidde de professor haastig weg, voor Vukin kon protesteren.


  ‘Bent u geïnteresseerd in vlinders?’ vroeg Alexander.


  ‘Alleen maar in deze,’ zei Haskins.


  De professor stelde hem enigs­zins teleur. Hij was slungelig, jongensachtig en verlegen en had nog het meeste weg van een eerstejaarsstudent, of, bedacht Haskins, van iemand die zojuist vader ge­wor­den was. Hij besloot zijn oordeel nog even uit te stellen.


  De professor stormde vóór hem Karvels kamer in en barstte in lachen uit: ‘Word je zo langzamerhand niet een beetje te oud voor dat soort grapjes? Hoe ziet die andere kerel er wel niet uit? Hier, neem een sigaar.’


  ‘Ik heb hem niet aangeraakt,’ zei Karvel. ‘En nee, bedankt. Het kan nog weken duren voor ik weer fatsoenlijk kan ademhalen. Hoe komt het dat je zo lang wegbleef?’


  Haskins sloot de deur en zette zich onopvallend neer in een stoel in de hoek.


  ‘Ik heb voorzichtig gereden,’ zei Alexander. ‘Ik geef er de voorkeur aan toch minstens een paar dagen te wachten, alvorens mijn zoon wees te maken. Kerel, wat ben ik moe. De hele nacht geen oog dichtgedaan. Wachtkamer in het ziekenhuis. Verschrikkelijke ervaring. Het was voldoende om me respect voor de natuur bij te brengen. Geen mens zou dat vaker dan eenmaal per jaar willen meemaken.’


  ‘Je vrouw zal het wel met je eens zijn,’ zei Karvel.


  ‘Zij kreeg tenminste nog een verdovingsmiddel. Waar is het, man? Als je me alleen maar zo’n honderdvijftig kilometer hebt laten rijden om me één van je hallucinaties te laten zien, wurg ik je.’


  Karvel trok de lade van het nachtkastje open, haalde er een klein kartonnen doosje uit en opende het. De professor staarde ernaar, haalde een vergrootglas tevoorschijn en staarde weer. Hij ademde hoorbaar van verbazing. ‘Bowden,’ fluisterde hij. ‘Ik noem de jongen Bowden, hoewel Doris gezworen heeft dat hij, als ik dat doe, de rest van zijn leven alleen maar naar zijn tweede voornaam zal luisteren.’


  ‘Wat denk je ervan?’ vroeg Karvel.


  ‘Ik weet niet wat ik ervan denken moet. Ik kan niet denken. Het is een onmogelijk ding. Het is een monster. Waar heb je hem gevangen?’


  ‘Ik zat op een omgevallen boom en hij vloog een paar maal om me heen en ging toen vlak naast me zitten.’


  ‘Weet je zeker dat je hem hebt zien vliegen?’


  ‘Absoluut. Wat ik graag zou willen weten is: kan zo’n ingrijpende mutatie in éénmaal plaatsvinden of is er een geleidelijke evolutie voor nodig, verspreid over een groot aantal generaties.’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben geen geneticus.’


  ‘Wat is je antwoord als specialist in lepidoptera?’


  ‘Op beide vragen: ja. De veranderingen zijn zo ingrijpend dat het moeilijk te geloven is dat ze allen tegelijk in één mutatie plaatsvonden. Maar aan de andere kant, als er een lange reeks van evoluties had plaatsgevonden, zouden we een paar van de tussenstadia gevonden moeten hebben. Er zijn nogal wat mensen die vlinders verzamelen en één van hen zou ergens allicht een vlinder gevangen hebben met een borststuk als deze, of ogen... heb je die ogen gezien? Of vleugels, of...’ Hij zweeg even. ‘Ik ben er eigenlijk nog steeds niet zeker van of je niet probeert me er in te laten lopen. Het is moeilijk te geloven, zelfs al zie ik het met mijn eigen ogen. Ongelooflijk, een tweevleugelige, tweepotige vlinder!’


  ‘Hij is echt. Ik zei het toch al... hij vloog een paar maal om me heen en streek vlak naast me neer, wat erg gelukkig was, want als ik maar één stap had moeten doen om hem te vangen, zou hij ontsnapt zijn.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik kon niet lopen.’


  ‘Jij mist de echte wetenschappelijke instelling. Ik zou een kilometer lang hardgelopen hebben om dat beest te vangen, of ik nu in staat was om te lopen of niet.’


  ‘Dat zou je inderdaad,’ zei Karvel vol afkeer.


  Toen vond Haskins het moment gekomen om zijn zitplaats te verlaten. ‘Mag ik hem eens zien?’ vroeg hij.


  Alexander hield hem de doos onder zijn neus. Haskins onderwierp de opgeprikte vlinder aan een kritisch onderzoek, haalde zijn schouders op en keerde naar zijn plaats in de hoek terug. Hij vroeg zich af of Karvel misschien met hulp van de professor bezig was te proberen hém voor de gek te houden.


  ‘Als de ontwikkeling een hele reeks tussenstadia doorlopen heeft,’ vroeg Karvel, ‘hoelang heeft dat dan geduurd?’


  ‘Ik heb niet het flauwste idee,’ zei Alexander. ‘Zoals ik al gezegd heb, ik ben geen geneticus.’


  ‘Ik vraag niet om een wetenschappelijke verhandeling. Alleen maar om een verstandige schatting.’


  ‘Zo verstandig ben ik niet.’


  ‘Een onverstandige schatting dan.’


  ‘Zelfs die kan ik je niet geven. Maar ik zal inlichtingen inwinnen. Mag ik hem meenemen?’


  ‘Dat is geen gek idee,’ zei Karvel. ‘Ik ken een kolonel die in staat is me te dwingen het beest op te eten als hij het weer onder ogen krijgt. Zet wat vaart achter dat inlichtingen inwinnen, wil je?’


  ‘Zeker. Er is aan de universiteit iemand die ons misschien wel kan helpen. Ferguson heet hij. In ieder geval weet hij wel bij wie we anders moeten zijn. Wat vindt u er van, mr. Haskins?’


  ‘Het lijkt op een vlinder,’ zei Haskins.


  ‘Mogelijk,’ zei Alexander met een verbaasde frons. ‘Het lijkt op een vlinder, het is een vlinder en toch kan het geen vlinder zijn. Anders gezegd, het lijkt niet op een vlinder, het is geen vlinder, en toch moet het wel een vlinder zijn.’


  ‘Ben je er zeker van dat hij expert is?’ vroeg Haskins aan Karvel.


  Karvel knikte. ‘Houd op met die, onzin en vertel mr. Haskins wat er voor bijzonders aan deze vlinder is.’


  Alexander ging op de rand van het bed zitten, boog zich met zijn vergrootglas over de doos en deelde fluisterend mee: ‘Hij heeft twee vleugels!’


  ‘Is dat bij de meeste vlinders niet zo?’ vroeg Haskins. ‘Het zou een beetje moeilijk voor ze zijn, om met één vleugel rond te vliegen, niet waar?’


  ‘Goeie God! Alle lepidoptera, motten en vlinders, hebben viér vleugels!’


  ‘Is dat waar? Dan lijkt het me wel iets bijzonders. Ik heb nooit zo veel belang­stel­ling gehad voor motten en vlinders.’


  ‘En hij heeft maar twee poten,’ vervolgde Alexander. ‘Hij hoort er zes te hebben. Het borststuk bestaat uit één enkel segment. Dat zouden er drie moeten zijn, ieder met een paar poten en twee met een paar vleugels. Het achterlijf is korter, niet gewoon kleiner, maar van bouw eenvoudiger, het bezit minder segmenten. De ogen... die verdraaide ogen zijn niet eens samengesteld! Dit is duidelijk een koninginnepage, maar hij heeft maar een kwart van de lengte die hij behoort te hebben.’


  ‘Anders gezegd,’ zei Haskins, ‘het is een rariteit.’


  ‘Rariteit is veel te zacht uitgedrukt. Het is een drommels monster!’


  ‘Overal in de natuur komen abnormale gevallen voor. De mens heeft twee benen, maar er zijn ook wel eens babies zonder benen geboren. Een vlinder die maar twee vleugels heeft...’


  ‘Zo’n soort abnormaal geval is het niet,’ protesteerde Alexander. ‘Het is geen vlinder die twee vleugels mist. Het is een vlinder met een paar vleugels die erop berekend zijn het werk van twee paar te doen en daarvoor ook de juiste vorm hebben.’


  ‘Goed, u bent de expert en ik bezit te weinig kennis op dat gebied om een verstandige vraag te kunnen stellen, laat staan om er met u over te kunnen discussiëren. Het is een mutatie, een speling der natuur of het resultaat van een lang evolutieproces. Kan een dergelijke mutatie door straling veroorzaakt zijn, professor?’


  ‘Ik weet het niet. Dat zou ik aan een geneticus moeten vragen.’


  Haskins schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Experts om inlichtingen vragen is net zoiets als schulden maken. Als je er eenmaal mee begonnen bent, is het eind zoek. Ik begrijp dat u aan de mutatie-theorie de voorkeur geeft boven de evolutie-theorie.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik dat gezegd heb, maar ik denk het wel, voornamelijk omdat men nog nooit een vlinder gevonden heeft die ook maar één van deze afwijkingen vertoonde.’


  ‘De professor weet niets van de ermee samenhangende gebeurtenissen,’ zei Karvel tegen Haskins.


  Haskins keek hem recht in zijn gezicht: ‘Gaat u ervan uit dat er wél samenhang is, majoor?’


  ‘Ja. Men heeft nog nooit een vlinder ontdekt die deze afwijkingen vertoonde. Ineens vinden we er een die ze allemaal vertoont, tegelijk met een vreemd voorwerp en een even vreemde gebeurtenis. Mogen we dan die veronderstelling niet wagen?’


  ‘Ik zou de laatste zijn om dat te ontkennen.’


  ‘Waar voor de duivel hebben jullie het over?’ vroeg Alexander.


  Haskins negeerde hem. ‘Je mag net zoveel theoretiseren als je wilt. Theorieën, veronderstellingen, hypotheses, het zijn allemaal uiterst bruikbare werkpaarden, maar voor tentoonstellingsdoeleinden heb je er geen bliksem aan. Kun je je theorie op het geval toepassen?’


  ‘Bekijk het eens zo. Stel dat er een vliegtuig van onbekende herkomst neerstort in het dal bij Whist­lers café. We weten niet waar het vandaan kwam, maar in de directe nabijheid vinden we een vlinder die vóór die tijd alleen maar in Tibet gevonden werd. Zou het dan niet vanzelfsprekend zijn als we een theorie opstelden, waarbij we er van uitgingen dat het vliegtuig uit Tibet kwam?’


  ‘Ik betwijfel het,’ zei Haskins. ‘Ik zou een schriftelijke verklaring willen zien, ondertekend door de vlinder zelf, waarin hij verklaart dat hij werkelijk uit Tibet afkomstig is en niet onopgemerkt al een paar jaar in de omgeving verblijft. Ik zou ook willen weten welke wereldreizigers de laatste tijd door het omliggende gebied getrokken zijn. Kortom, ik zou die vlinder hoogstwaarschijnlijk laten voor wat hij was en me op het vliegtuig concentreren. Ik heb bezwaar tegen theorieën die zich ook over levende wezens uitstrekken.’


  ‘Hij heeft een dreun op zijn hoofd gehad,’ zei Alexander. ‘Probeer je het hem naar de zin te maken, of zo?’


  ‘Ik probeer het mezelf naar de zin te maken. Ga verder, majoor. Voorlopig zullen we even aannemen dat die Tibetaanse vlinder bewijst dat het vliegtuig uit Tibet kwam. Wat dan?’ Hij nam Karvel scherp op. Ofwel de man was in een beter humeur dan hij hoorde te zijn, of hij beschikte over een indrukwekkende zelfbeheersing.


  ‘Wat vind jij ervan, Alex?’ zei Karvel. ‘Ontken jij dat deze vlinder het eindresultaat van een lange reeks evolutieve ontwikkelingen zou kunnen zijn?’


  ‘Niet helemaal. De evolutie schijnt te streven naar vereenvoudiging en specialisatie en de meeste van deze veranderingen heeft men inderdaad voor veel huidige soorten voorspeld. Vlinders hadden vroeger zes, misschien zelfs acht vleugels. Tegenwoordig hebben ze er vier en de achterste vleugels zijn vaak kleiner en van minder nut bij het vliegen. Bij sommige soorten zijn de voorpoten al gereduceerd tot kleine borstels. Misschien is de evolutieve ontwikkeling naar een tweevleugelige, tweepotige vlinder met een vereenvoudigd lichaam, al begonnen, maar daarom verwacht je nog niet een eindprodukt van die ontwikkeling aan te zullen treffen. En dat verklaart nog niet wat er met de ogen van die vlinder gebeurd is, tenzij je bereid bent aan te nemen dat ze door de evolutie beter ge­wor­den zijn omdat ze niet veel slechter konden worden. Wat betreft het verband tussen beide gebeurtenissen...’ Karvel legde hem met een handbeweging het zwijgen op. ‘De reden voor het feit dat geen van de tussenstadia in de ontwikkeling van deze vlinder ooit gevonden is, zóu kunnen zijn dat die stadia nog niet zijn opgetreden en ook deze vlinder nog niet ontstaan is. Dat zal pas in de toekomst gebeuren.’


  ‘Bent u er zeker van dat dit geen inrichting voor geesteszieken is,’ vroeg Alexander met een ongerust gezicht, zijdelings aan Haskins.


  ‘Vandaag nog niet,’ zei Haskins, ‘hoewel ik geen enkele garantie geef voor de toestand morgen. Hoe ver in de toekomst, majoor?’


  ‘Vraag dat aan uw vriendelijke geneticus. Een paar jaar, een paar eeuwen, misschien een paar duizend jaar.’


  Haskins wierp een blik op zijn horloge en bedacht dat het tijd was om naar hangar zeven terug te gaan. Hij zei verstrooid: ‘Ga verder.’


  ‘Ik ben al uitgepraat. Als er ergens een Tibetaanse vlinder opduikt, tegelijk met een vliegtuig en wanneer dat betekent dat het vliegtuig uit Tibet kwam, dan betekent de verschijning van een toekomstige vlinder, samen met de raadselachtige verschijning van een raadselachtig O.V., dat dat O.V. uit de toekomst kwam. Het is natuurlijk maar een werkhypothese. Mochten er andere feiten tevoorschijn komen...’


  ‘U geeft de strijd nogal gemakkelijk op, majoor.’


  ‘Tot nu toe ben ik er niet in geslaagd ook maar één feit te vinden dat hiermee in tegenspraak is.’


  ‘En die kracht X? Komt die ook uit de toekomst?’


  ‘In zekere zin wel. Als er ergens een voorwerp door een stenen muur vliegt, verwacht je een paar bakstenen te zullen zien rondvliegen. Als er ergens een voorwerp door een tijdbarrière breekt, zou je natuurlijk een vergelijkbaar verschijnsel mogen verwachten.’


  ‘Een paar bakstenen... van tijd?’


  ‘Of een maalstroom van tijd. Of een draaikolk.’


  ‘Een draaikolk,’ peinsde Haskins. ‘Een spiraal van tijd. Ik vind het jammer dat kolonel Stubbins er niet is. Het zou interessant zijn zijn reactie gade te slaan.’


  ‘Ik heb het u alleen maar verteld omdat u er naar vroeg.’


  ‘Dat is zo. En nu het me verteld is, mag ik me daarover niet beklagen, zelfs niet als ik dat zou willen, wat niet het geval is. Vertel me eens, professor. Welke veranderingen zouden er, terwijl deze toekomstige vlinder evolueert, inmiddels in het menselijk ras plaats kunnen vinden?’


  ‘Wie vraagt zoiets nu aan een specialist in lepidoptera! Och, ik herinner me vaag een paar veronderstellingen over dat onderwerp. De toekomstige mens is misschien absoluut kaal. rudi­men­taire organen als de blindedarm en het staartbeen zullen misschien helemaal verdwijnen. Mogelijk treden er veranderingen op in het gebit, als een van de vernietigende resultaten van het moderne dieet. De voeten veranderen van vorm als een van de nadelige gevolgen van het dragen van schoeisel. De experts hebben lange lijsten met dergelijke mogelijkheden opgesteld, maar ik herinner me er maar weinig van, behalve dan dat ze me altijd het gevoel geven dat ik het onderwerp van hun opsommingen liever niet zou ontmoeten.’


  ‘De passagier,’ zei Haskins zacht, zijn ogen onbeweeglijk op Karvel gericht, ‘is over zijn hele lichaam kaal. Hij heeft aan iedere voet vier tenen, maar vijf vingers aan zijn handen. Hij heeft geen tanden, en een paar dingen aan zijn kaakbeen hebben de tandarts van de basis nachtmerries bezorgd. Hij heeft een lengte van bijna twee meter veertig. De inwendige bouw van zijn lichaam is even belangwekkend, hoewel ze nogal wat moeite hebben met het in elkaar passen om het te kunnen bestuderen. Een verpletterd lichaam levert een verward soort legpuzzle op. Tot nog toe is het meest belangwekkende feit dat ze er niet in geslaagd zijn een maag te vinden. O ja, de kleding, die een van mijn grappige experts beschrijft als een tweedelige toga met bef, is gemaakt van een stof die we nog niet hebben kunnen identificeren. En wat het O.V. betreft: de apparatuur is zo ingewikkeld dat mijn experts het gevoel hebben of ze zo van de kleuterschool komen. Het werkt op atoomkracht, maar we zijn er nog niet achter kunnen komen hoe die kracht wordt aangewend en wat ermee gedaan moet worden. De cijfers op de meters en de instrumenten, als het tenminste meters en instrumenten zijn, lijken in niets op ons bekende getalsystemen. Het O.V. is gedeeltelijk geconstrueerd van ons totaal onbekende alliages of onbekende metalen, of beide. Jouw theorie...’


  ‘Gaat nog steeds op,’ zei Karvel.


  Haskins stond op. ‘U kunt die vlinder meenemen; professor, maar onder de volgende voorwaarden. U past er goed op, laat hem aan niemand zien en vertelt, noch aan iemand in het bijzonder noch publiekelijk, ook maar één woord van wat u hier gehoord hebt. U fotografeert hem, bestudeert hem zorgvuldig en u schrijft er een rapport over, waarvan u geen afschriften maakt en dat u aan mij persoonlijk overhandigt. Is dat duidelijk?’


  Er verscheen een gekwetste blik in Alexanders ogen. ‘Bedoelt u dat ik niets mag publiceren...’


  ‘Nu niet. Volgende maand misschien, of volgend jaar, of over vijf jaar. Is dat duidelijk?’


  ‘Wat die theorie van u betreft, majoor; hij schijnt te kloppen met de feiten waarover we beschikken, maar dat geldt ook voor de theorie dat het O.V. van een tot nog toe onbekende beschaving afkomstig is, ergens diep in de jungle van de Amazone. We hebben al een hele lijst van dergelijke theorieën en als u het niet erg vindt, hou ik de uwe achter de hand als laatste redmiddel. Ze roept vragen op die veel ingewikkelder zijn dan de vragen die ze beantwoordt; een van die vragen is bijvoorbeeld: hoe slaagde dat nietige vlindertje van u er in om gezond aan te komen, terwijl een stevige, gewervelde, mensachtige passagier verpletterd werd.’


  ‘Nu begin ik me weer op mijn gemak te voelen,’ zei Alexander. ‘Eén ogenblik lang dacht ik dat u hem ernstig nam.’


  ‘Ik doe heel ernstig werk, professor. Ik neem alles ernstig, of ik er nu in geloof of niet. Ik zal dat rapport graag ontvangen.’


  Hij gaf hen beide een hand en wandelde naar het hoofdkwartier van de vliegbasis, waar hij kolonel Fraziers kantoor leende. Hij draaide zijn favoriete telefoonnummer in Washington D. C.


  ‘Lees me Bowden Karvels dossier voor,’ zei hij.


  Nadenkend aan de sigaar van de professor trekkend, luisterde hij toe, en lang nadat hij had opgehangen, zat hij daar nog, gehuld in sigarerook en met zijn voeten onfatsoenlijk op het glimmende blad van Fraziers bureau geplant, na te denken. Toen de kolonel zijn kantoor weer trachtte op te eisen, wuifde Haskins hem geërgerd weg.


  Hij zat zich af te vragen of majoor Bowden Karvel behoorde tot een van de soorten mensen die hem interesseerden.


  Weer belde hij Washington. ‘Wat die Karvel betreft,’ zei hij, ‘ik wil hem weer in actieve dienst laten roepen en hem aan mijn staf toevoegen. Maak je niet druk om de medische kant van de zaak. Ik weet dat de man een been mist en ik weet ook dat hij op het moment in het ziekenhuis ligt, maar ik heb hem nodig. Nu meteen. Je hoeft alleen het bevel maar door te geven en als er moeilijkheden komen, dan heeft hij zijn werk voor mij waarschijnlijk al gedaan voordat ze ons bereikt hebben.’ Hij hing weer op.


  Hij betwijfelde of Bowden Karvel ooit in staat zou zijn hem de dingen te vertellen die hij weten wilde. De man was veel te veel belust op algemene kennis en zijn belang­stel­ling was veel te vluchtig. Haskins onderschatte die eigenschappen niet, maar hij moedigde ze evenmin aan. Hij wist uit ondervinding dat een briljant amateur niet kon wedijveren met een goed geschoold vakman, als het erom ging hem de informatie te verstrekken waarom hij gevraagd had.


  Evenmin kon hij een karwei bedenken dat Karvel vakkundig voor hem zou kunnen opknappen. Hij wilde de majoor allereerst in mili­taire dienst roepen, om hem te kunnen bevelen zijn mond te houden. Als een man van zijn kwaliteiten en met zijn achtergrond ooit tegen de pers begon te kletsen over vlinders uit de toekomst en bakstenen van tijd, dan had je de poppen aan het dansen... Het zou er allereerst op aan komen hem zijn mond te laten houden en nauwlettend toezicht te houden op zijn verbazingwekkende verbeeldingskracht.


  ‘Toch is het vreemd,’ mijmerde Haskins, ‘dat zijn theorie de enige is die geen, voor ieder zichtbare inconsequenties bevat.’
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  Professor Charles Zimmer was wiskundige en hij was bezig Gerald Haskins de een of andere duistere getaltheorie uit te leggen. Bowden Karvel die er in zijn rolstoel bij zat, luisterde verstrooid toe en vroeg zich af of Haskins begreep waar de professor het over had. Karvel zelf begreep er niets van.


  In Karvels schoot lag een stapel foto’s van het interieur van het O.V. Bovenop lag een close-up van het middelste instrument op het vreemde, verbijsterend simpele instrumentenpaneel.


  ‘En als het nu eens “positief” en “negatief” was?’ vroeg Karvel plotseling.


  De glimlach van de professor plantte zich in concentrische rimpels over zijn gezicht voort. Hij pakte de foto op. ‘Als dat zo was,’ zei hij, ‘zouden we redelijkerwijs mogen verwachten dat de symbolen aan beide zijden van de norm overeenkomsten vertonen. Eigenlijk zouden ze dan gelijk moeten zijn. Ik denk dat deze symbolen een regelmatige reeks intervallen voorstellen, maar ik zou zelfs niet durven gissen naar een antwoord op de vraag of ze van links naar rechts of van rechts naar links gelezen moeten worden. Zonder enige kennis van de werking van dit apparaat is het me zelfs niet mogelijk met enige zekerheid te beweren dat deze symbolen getallen voorstellen.’


  Hij gaf de foto aan Karvel terug.


  ‘Hoe verklaart u dan dat het middelste symbool het grootst is,’ zei Karvel, ‘en dat de symbolen naar beide zijden steeds kleiner worden?’


  ‘Daarom noemde ik het centrale symbool de “norm”. Een dergelijke interpretatie ligt vanzelfsprekend voor de hand. Denk maar aan de thermometer in een auto. Tussen de twee buitenste cijfers voor de hoogste en de laagste temperatuur bevindt zich een merkteken om de gemiddelde temperatuur aan te geven. Ik zou willen veronderstellen dat dit centrale symbool een dergelijke functie vervult.’


  Karvel keek naar Gerald Haskins. Hij was hem gaan zien als de personificatie van de Anonieme Man. Hij was in ieder opzicht zo gewoon dat hij in een menigte bijna onzichtbaar was. Alles aan hem was middelmatig: zijn lengte, zijn lichaamsbouw, de kleur van zijn haar, de prijs van zijn pak, zelfs zijn leeftijd, hoewel de rimpels rond zijn ogen suggereerden dat hij misschien ouder was dan het leek. Alleen zijn eeuwige sigaar verstoorde dat beeld. Het was een dure sigaar en Haskins was een stugge roker.


  Karvel begreep dat een dergelijke, consequent doorgevoerde middelmatigheid, opzettelijk moest zijn.


  Op dat ogenblik schudde Haskins vriendelijk en beslist zijn hoofd, zoals hij altijd deed als Karvel van plan scheen in het openbaar zijn theorieën te lanceren. ‘Dank u wel,’ mompelde Karvel en rolde zich in zijn stoel de deur uit.


  Luitenant Ostrander kwam hem haastig na en ontfermde zich over de rolstoel. Een ogenblik later haalde Haskins hen in en zo liepen ze zwijgend naar het midden van de hangar, waar het O.V. stond.


  ‘Ik neem aan dat hij een rapport zal uitbrengen,’ zei Karvel.


  Haskins knikte.


  ‘Wat zou hij eigenlijk moeten rapporteren? Hij weet niet eens waar het om gaat.’


  ‘Wie weet dat wel?’ vroeg Haskins. ‘Hoe verklaar jij die symbolen?’


  ‘Ik denk dat het een kalender is.’


  Haskins draaide zich snel om en stootte zijn scheenbeen gemeen tegen de rolstoel. Hij bukte zich en wreef krachtig over zijn been, maar toen hij Karvel aankeek, lag er eerder verbazing dan pijn in zijn blik. ‘Kalender?’


  ‘Ik vermoed dat drie van die instrumenten samen het punt van aankomst van het O.V. bepalen. Toen ik vroeg of het “positief” en “negatief” kon betekenen, dacht ik aan reizen naar de toekomst of het verleden.’


  Haskins wreef voor de laatste maal zijn scheen en ging glimlachend rechtop staan. ‘Jij geeft het tenminste niet gauw op. Maar je zult toch moeten toegeven dat de bezwaren van de professor gefundeerd zijn. Als die instrumenten de tijd meten, moeten de symbolen aan beide zijden van de norm overeenkomsten vertonen. Vijf eeuwen vooruit of vijf eeuwen achteruit. Dat bedoel ik.’


  ‘Onzin. Als het middelste symbool het jaar 2500 aangeeft, maar ik wil niet beweren dat dat zo is, zou het instrument verder tellen met zes, zeven en acht, en terugtellen met vier, drie en twee. Wat is dan de overeenkomst?’


  ‘Tenslotte...’


  ‘Tenslotte niets. Wij bouwen ons getalsysteem op met behulp van de eenvoudigste elementen, zodoende treedt er keurig netjes, om de tien cijfers een herhaling op. Bij het getalsysteem van het O.V. wordt er voor ieder getal een ander symbool gebruikt, zodat er geen herhaling optreedt. Oppervlakkig gezien zou ik zeggen dat het een moeilijk systeem is om te leren, maar daar zouden de bouwers van het O.V. geen last van hebben, want die zijn heel wat intelligenter dan wij.’


  Haskins grinnikte. ‘U bent vandaag goed in vorm, majoor. Ga mee naar de vergadering om de veiligheidsofficier de stuipen op het lijf te jagen.’


  Karvel zwaaide met zijn arm en Ostrander wendde de rolstoel gehoorzaam naar het eind van de hangar waar een kantoortje was afgeschoten.


  Op Haskins na waren alle aanwezigen op de vergadering mili­tairen en kolonel Stubbins stond ongeduldig in de deuropening op hem te wachten. Karvel zei zacht tegen Ostrander: ‘Ga maar ergens een sigaret roken, Phinney. Als die hoge omes jou in hun onderbewustzijn eenmaal met mij in verband beginnen te brengen, is je carrière naar de bliksem.’


  Haskins grinnikte en legde een hand op de rolstoel. ‘Ga uw gang maar, luitenant. Ik zorg wel voor majoor Karvel. Ze zouden u trouwens toch niet toelaten, en omdat u bij mij hoort, zou ik er dan op moeten aandringen en daar is een routine-vergadering niet belangrijk genoeg voor. Ik geef er de voorkeur aan mijn munitie te sparen.’


  Haskins duwde de rolstoel naar binnen en kolonel Stubbins volgde hen en sloeg de deur met een klap dicht.


  Geen van de zes aanwezige officieren besteedde enige aandacht aan Karvel en hijzelf besteedde maar heel weinig aandacht aan de vergadering. De veiligheidsofficier, een zekere kapitein Meyers, bracht een lang verslag uit dat wemelde van de statistische gegevens en veiligheidsmaatregelen en identiteitskaarten en wie die bezat, en nieuwe veiligheidsmaatregelen die hij had uitgewerkt om de oude, die blijkbaar ernstig bekritiseerd waren, te vervangen. Karvel begon weer aan het instrumentenpaneel van het O.V. te denken en schrok op toen hij, vele minuten later, zijn naam hoorde uitspreken.


  ‘Het schijnt dat we het even zonder majoor Karvel moesten doen,’ zei kolonel Stubbins droogjes. ‘Ik ben bezig de aanwezigen naar hun opinie te vragen en te zien of zij nog aanmerkingen hebben, majoor. Ik bied u mijn verontschuldigingen aan voor de stoornis.’


  ‘Vanzelfsprekend sir,’ zei Karvel, terwijl hij het zachte gelach in het vertrek negeerde. ‘Ik ben het volledig met die uitgebreide veiligheidsmaatregelen eens, ook al ben ik het niet eens met de reden ervoor. Als, zoals sommigen van u schijnen te geloven, het werkelijk de Russen zijn die ons dat ding op ons dak gestuurd hebben, kan ik me niet voorstellen dat zij hun tijd zouden verknoeien en de veiligheid van hun agenten riskeren met pogingen hier in te breken. Ze zouden er dan al meer van weten dan wij. Ik ben ervan overtuigd dat ze ons graag een eerste hypotheek op het Kremlin zouden aanbieden, in ruil voor een goede beschrijving van het O.V., plus als extra, Lenins graf en de Berlijnse muur in ruil voor een foto. Daarom ben ik het volledig met kapitein Meyers eens. Ik hoorde u tegen elkaar zeggen dat die maatregelen grondig zijn, op het belachelijke af, en zo moet het ook. We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Dank u, majoor,’ zei kolonel Stubbins. ‘Het is voor ons allemaal een prettig gevoel te weten dat u ermee akkoord gaat. Vervolgens...’


  ‘Ik ben nog niet uitgesproken, sir. Ik wil niet beweren dat ik me er ongerust over maak, want ik geloof niet dat het enig verschil maakt, maar er zitten een paar intrigerende onvolkomenheden in die veiligheidsmaatregelen.’ Hij wachtte even om er zeker van te zijn dat hij aller aandacht had. Haskins zat hem dreigend aan te kijken en zijn hoofd te schudden, maar Karvel negeerde hem. ‘Als dat O.V. inderdaad van de Russen komt, zullen ze meer belang­stel­ling hebben voor het dal bij Whist­lers café dan voor de hangar. Ze zullen willen weten waar het O.V. precies landde...’


  ‘Het is een beetje moeilijk om het hele gebied te bewaken, majoor,’ zei kapitein Meyers geprikkeld.


  ‘... het O.V. precies landde en misschien ook wel op welk moment precies. Natuurlijk is het nu te laat om ons daar nog zorgen over te maken, omdat hun agenten dan in de buurt zouden zijn geweest toen het O.V. arriveerde en ze onmiddellijk nadat ze de gewenste inlichtingen verzameld hadden, weer vertrokken zouden zijn. Desondanks zou het interessant zijn eens na te gaan wie die agenten waren. Ik wijs erop dat er die avond op de basis medewerkers van een televisieprogramma op bezoek waren onder zeer acceptabele voorwendsels en dat drie van de actrices vorige zaterdag,’s avonds in Whist­lers café zaten. Vreemd dat ze daar juist die dag opdoken, vindt u niet? Ik herinner me dat een van hen vroeg hoe groot precies de af­stand was van de basis tot het café, wat, nu ik eraan terugdenk, een merkwaardige vraag was. Misschien loont het de moeite om Whist­lers nieuwe barjongen eens voorzichtig onder de loep te nemen. Er kwam een vreemde het café in, die de weg naar rijksweg 41 vroeg en op Whist­lers weggetje naar rijksweg 41 zoeken, is net zoiets als de maan in een kolenmijn zoeken. Je begint je af te vragen waar hij in werkelijkheid voor kwam, en natuurlijk ook, waar hij heenging nadat hij het café weer verlaten had. En waren er nog meer vreemden die er die avond in slaagden in de buurt van het dal te verdwalen. Zoals ik al zei, ik maak me er geen zorgen over. Als dat O.V. niet van de Russen is, zullen ze ook niets hebben aan wat ze in het dal ontdekken, behalve dan dat hun verlangen om hier in te breken groter zal worden. Maar als het wel van hen is...’


  Vijf minuten later slaagde Karvel erin onopgemerkt het vertrek te verlaten, ondanks het feit dat zijn vertrek noodzakelijkerwijs met veel onhandigheid gepaard ging en Haskins opstond om hem door de deur te helpen. De aanvankelijke stortvloed van argumenten was voorbij en kolonel Stubbins was bezig kapitein Meyer er van langs te geven, terwijl de anderen onbehaaglijk toekeken. Iedere volzin hield een veroordeling in.


  ‘Het was uw idee,’ zei Karvel toen ze een veilig eind uit de buurt waren.


  ‘Ik wilde je net bedanken,’ zei Haskins ‘Als ze zich nu verder bezighouden met de vraag, wie waar was, vorige zaterdag, dan kunnen wij misschien eens aan het werk gaan.’


  ‘Ik zou beslist niet willen beweren dat uw bewakers te prefereren zijn boven die van het leger.’


  ‘Ze bemoeilijken het binnenkomen en vertrekken, maar vallen je niet lastig terwijl je binnen bent. Voel je iets voor een vroeg souper?’


  ‘Nee, ik zal me straks wel iets door Ostrander laten brengen. Hebben ze al een paar elektrische kabels gevonden?’


  ‘In het O.V.? Nee, geen kabels. Iedere instrumentencapsule vormt een aparte eenheid met een eigen krachtbron. We zijn nog steeds aan het zoeken naar een manier om er een open te maken zonder hem te beschadigen.’


  ‘Hoe zit het met de brandstof?’


  ‘We zijn er mee bezig.’


  Ze kwamen bij de eerste groep bewakers, waar ze grondig maar geroutineerd gefouilleerd werden door twee mannen in burgerkleding. Ze werden niet meer tegengehouden tot ze bij een hek in de hoge, aan de bovenkant met prikkeldraad afgezette omheining kwamen, die rondom de hangar geplaatst was. Binnenkomen kostte heel wat meer tijd.


  Ostrander haalde hen in en hielp Karvel in zijn auto. ‘We brengen eerst mr. Haskins naar de officiers­club,’ zei Karvel tegen hem, ‘en daarna zou ik graag naar de officiersverblijven op de basis teruggebracht worden.’


  Ostrander vouwde de rolstoel dicht, borg hem op in de koffer van de auto en nam opgewekt achter het stuur plaats. De gewilligheid en handigheid waarmee hij zijn rol van privé-kinderjuffrouw vervulde, ergerde Karvel een beetje. In een van zijn vorige incarnaties was Ostrander de goed afgerichte huisknecht van een miljonair geweest en hij had er nog steeds de slag van te pakken. Toen Haskins aan Karvel gevraagd had of hij geen assistent wilde, had hij om Ostrander gevraagd, in de mening dat die assistent hem zou moeten helpen bij zijn werk aan het O.V. Nu bleek dat Haskins gedacht had aan iemand om hem de trap op en af te helpen. Twintig minuten later zat Karvel in zijn rolstoel in het vertrekje in de officiersverblijven, dat hij daar tijdelijk bewoonde.


  ‘Wanneer wilt u eten?’ vroeg Ostrander.


  ‘Ik wil niet eten. Laten we het eten maar overslaan.’


  ‘Iets te drinken? Pinky Selton heeft tamelijk goede cognac.’


  ‘Nee, bedankt. Ik zie je morgenochtend wel weer.’


  Ostrander vertrok gehoorzaam en Karvel verviel in een nors, broedend stilzwijgen. In een leven vol teleurstellingen had hij zich nog nooit zo teleurgesteld gevoeld als nu. Hij had er genoeg van om in een rolstoel rondgesjouwd te worden en hij was razend op kolonel Vukin, omdat die hem verboden had zijn krukken te gebruiken. Hij was geestelijk uitgeput van het bedenken van ideeën die Haskins dan, zonder er verder over na te denken, in de grotten van zijn geest liet verdwijnen, en moe van het weerleggen van argumenten die gericht waren tegen ideeën die hij al geuit had. Hij had een enorme hekel aan Haskins en vroeg zich verbaasd af waarom die agent van de geheime dienst, wat Haskins in ieder geval was, zijn hulp eigenlijk gewild had. Hij voelde het onbedwingbaar verlangen om zijn ca­ra­van aan zijn auto te haken en te vertrekken, actieve dienst of niet.


  Ieder reisdoel was goed, zolang het maar ver genoeg verwijderd was van dat verdraaide, onbeweeglijke O.V. in hangar zeven.


  Tenslotte viel hij in slaap.


  



  Hij ontwaakte met een schok en ontdekte tot zijn verrassing dat hij nog steeds in zijn rolstoel zat. Hij rolde hem enkele decimeters verder, duwde zich overeind op zijn kunstbeen en draaide zich om, om zich op het bed te laten vallen. Terwijl hij aan de knopen van zijn overhemd frutselde, kwamen zijn gedachten traag op gang.


  Waar was Haskins? De Anonieme Man had er een gewoonte van gemaakt iedere avond even langs te komen voor een praatje. Had hij gezien dat Karvel sliep en was hij weer weggegaan zonder hem wakker te maken?


  Het was tien over twaalf. Het was onnatuurlijk stil in het officiersverblijf. Karvel werkte zich in zijn rolstoel en rolde zich naar de deur, terwijl hij weer Vukins verbod van krukken verwenste.


  Zodra hij de deur opende, hoorde hij allerlei geruststellende geluiden: zacht gesnork vanachter een deur aan de overkant van de gang, gesmoord gelach dat via de trap van de bovenverdieping naar omlaag dreef. Hij rolde zijn stoel over de gang naar de volgende kamer, de kamer van Ostrander, en klopte zacht aan.


  Ostrander was er niet. Het bed was onbeslapen.


  Hij draaide de stoel in de richting van Haskins’ kamer. Haskins was er niet en er zaten geen sigarepeuken in de asbakken; een onomstotelijk bewijs voor de stelling dat de Anonieme Man sinds die morgen niet op zijn kamer geweest was. Karvel sloot zacht de deur en rolde zijn stoel naar zijn eigen kamer terug. Hij pakte zijn overhemd van het bed, trok het moei­zaam aan en duwde de stoel de hoek om, naar de hoofdingang van het gebouw. Hij stopte bij de deur, die hij juist met een zuur gezicht zat te bestuderen toen er een verlate luitenant opdook die hem te hulp kwam.


  ‘Moet u ergens heen, majoor? Kan ik u helpen?’


  ‘Graag,’ zei Karvel, ‘als je de stoel naar beneden zou willen brengen en daarna mij helpen; het is niet zo gemakkelijk.’ Hij kromp ineen toen de luitenant een arm om hem heen sloeg. Ostrander deed dat altijd handiger en zonder hem pijn te doen. ‘Bedankt, ik kan het nu verder wel alleen.’


  ‘Dat betwijfel ik, sir. Als u ver moet tenminste.’


  ‘Ik ga naar hangar zeven.’


  ‘Dat gaat niet, sir. Die is verboden.’


  ‘Niet voor mij.’


  ‘Dan kan ik u beter brengen.’


  Hij negeerde Karvels protesten en duwde de rolstoel met flinke snelheid voort. Terwijl zij ratelend over het verlaten, in diepe schaduwen gehulde voetpad reden, bedacht Karvel dat het idioot was, wat hij nu deed. Hij wilde helemaal niet naar hangar zeven. Hij wilde terug naar zijn ca­ra­van, daar een forse dronkemansroes uitslapen en wakker worden met een heerlijke, verpletterende kater, in een wereld zonder O.V. Zouden Haskins’ mannen op dit uur van de nacht aan het werk zijn? Hij wist het niet. Waarschijnlijk hadden ze het O.V. voor de nacht achter slot en grendel gezet.


  ‘Luitenant...’ zei hij.


  ‘Gaat het te vlug? Het is hier een beetje hobbelig.’


  De rolstoel ratelde verder, ze bereikten het goed verlichte netwerk van trottoirs dat naar het hoofdkwartier leidde en verlieten dat toen weer op hun weg naar de hangars. Er scheen die nacht geen maan, maar de sterren fonkelden overvloedig en helder aan de lucht. Er waren geen vlieg­tuigen in de lucht. Aan de top van de controletoren brandden heldere, rode waarschuwingslichten, maar de lichten op de startbaan en de uitloopbaan brandden op halve kracht.


  Ze naderden een goed verlichte poort, waar twee schildwachten in hun wachthuisjes hun eenzame nachtwake hielden, toen plotseling de sirene begon te loeien. Karvel wierp een blik op het gezicht van de luitenant, zag dat zijn lippen het woord ‘alarmoefening’ vormden en knikte. Hij duwde zijn mouw omhoog om naar de grote wijzer van zijn polshorloge te kijken.


  Het gedonder van de gealarmeerde vliegmachines vermengde zich met het wegstervende geluid van de sirenes. De lichten op het veld begonnen helderder te branden en het gebulder van de straalmotoren nam toe toen het eerste vliegtuig naar de startbaan rolde. Een verspreid groepje kijkers haastte zich naar het hek om het schouwspel mee te maken. Het eerste vliegtuig ging de lucht in en Karvel knikte tevreden en riep naar de luitenant: ‘Eén minuut en tweeënvijftig seconden.’ Ze bleven toekijken tot het vierde vliegtuig was opgestegen en de stilte zich zwaar over het veld legde: ‘Klaar om verder te gaan?’ vroeg de luitenant.


  Karvel knikte; maar toen hij een bekend lachje hoorde, heldere, vrolijke klokjes die in het donker opklonken, zei hij haastig: ‘Wacht even!’


  Hij tuurde naar een rijtje schimmige figuren bij het hek. Op hetzelfde ogenblik werd hij door een van hen opgemerkt. De man kwam haastig naar voren.


  ‘Majoor Karvel!’ riep Ostrander uit. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Weet ik niet,’ zei Karvel, ‘wat zou er aan de hand moeten zijn?’


  ‘Ik neem het wel van je over, Steve,’ zei Ostrander. ‘Bedankt.’


  Karvel voegde daar zijn dankwoorden aan toe en zei tegen de vrijwilliger dat hij wel naar bed kon gaan. De anderen waren om hem heen komen staan en miss Sylvester zei verwonderd: ‘Het is inderdaad majoor Karvel. Het speet me zo voor u, toen ik hoorde dat u een ongeluk had gehad, majoor. Het kwam door die tornado, hè? We moeten nog maar net op tijd vertrokken zijn.’


  ‘Inderdaad,’ zei Karvel ernstig. ‘Maar het was geen ongeluk.’


  ‘Niet?’


  ‘Die tornado deed het met opzet.’


  Weer klaterde haar gelach door de nacht. ‘U hebt zo’n typisch accent majoor. Ik heb zo’n soort accent nooit eerder gehoord. Waar komt u vandaan?’


  ‘Dat is weer een van die vervelende eigenschappen van de mens,’ zei Karvel vermoeid. ‘Niemand weet waar hij heen gaat, dus maken we er een wetenschap van om uit te zoeken waar we vandaan komen. Ik kom nergens vandaan en mijn geboortebewijs bewijst dat.’


  ‘Trek u van majoor Karvel niets aan,’ zei een stem.


  ‘Ik weet het,’ zei miss Sylvester, ‘hij is het er niet mee eens dat er twee verschillende seksen zijn. Wat ik graag zou willen weten is: wat wil hij er aan gaan doen?’


  ‘Vanavond niets,’ zei Karvel. Hij gaf Ostrander een duwtje. ‘Laten we naar hangar zeven gaan.’


  ‘Best,’ zei Ostrander enthousiast. ‘Goede avond, mensen. Ik zie jullie nog wel, misschien.’


  Ze gingen er vandoor en Karvel gromde: ‘Wat doet zij hier?’


  ‘Hetzelfde wat wij allemaal doen. Naar de drukte kijken.’


  ‘Ik bedoelde, waarom is ze nog steeds op de basis?’


  ‘Ze zijn hier een TV film aan het maken. Een van de meisjes die op het slechte pad zijn, gaat bij de luchtmacht.’


  ‘Dat hebben al meer van die meisjes gedaan. Heeft de veiligheidsdienst zich nog met haar bemoeid?’


  ‘Oh,’ zei Ostrander, ‘zat Haskins daarom vanavond met haar te praten?’


  ‘Het zou me niets verbazen.’


  Ze passeerden de schildwachten en rolden zonder schokken over het plaveisel naar de hangars. Bij hangar zeven speelde zich weer de hele geschiedenis af van de papieren tonen en gefouilleerd worden en tenslotte kregen ze toestemming om het verduisterde gebouw te betreden. Een van de bewakers in burgerkleding volgde hen gehoorzaam en draaide de lichten aan.


  ‘Zoekt u iemand?’ vroeg hij. ‘Ze zijn allemaal naar buiten om naar de vlieg­tuigen te kijken.’


  ‘Ze?’


  ‘Een paar van de geleerden. Ik geloof dat ze trouwens toch niet veel uitvoerden. Ze zaten maar zo’n beetje over voetballen te praten.’


  ‘Ik heb zo het idee,’ zei Karvel, terwijl ze naar het midden van de hangar gingen, ‘dat onze gewaardeerde geleerden aan het eind van hun Latijn zijn.’


  ‘Bedoelt u daarmee dat u het niet bent?’ vroeg Ostrander.


  ‘Dat niet. Wel verslagen.’


  ‘Haskins zou zeggen dat dat op hetzelfde neerkomt.’


  ‘Ik heb het met dat O.V. al moeilijk genoeg. Ik ben niet van plan te proberen het probleem Haskins op te lossen.’


  ‘Wat is hij volgens u?’


  ‘Geheime Dienst, denk ik. Hij kent alle belangrijke mensen en als hij iets wil, vraagt niemand hem waarom.’


  Karvel maakte een stopteken toen ze bij een archiefkast waren en haalde er de klapper met de foto’s van het instrumentenpaneel uit. Hij legde de vergrotingen van de afzonderlijke instrumenten terzijde en ging op zijn gemak een opname van het hele paneel zitten bestuderen.


  Het leek zo eenvoudig en het was tegelijkertijd zo hopeloos ingewikkeld. De afgebeelde symbolen, bestaande uit rechthoekig op elkaar staande lijntjes, als gekartelde serpentines, die een verward, asymmetrisch netwerk vormden, waren die bedoeld om eeuwen, kilometers of lichtjaren aan te duiden? Of een andere vreemde snelheid, zoiets als eeuwen per minuut, bijvoorbeeld?


  



  De kleine, afgeronde knop kon via gebogen lijnen van het ene symbool naar het andere geduwd worden, via de bobbel van het grotere getal, als het al een cijfer was, in het midden. Geen enkel symbool kwam tweemaal voor en de symbolen op de kleinere instrumenten waren zo mogelijk nog ingewikkelder.


  ‘Is het mogelijk dat het een getalsysteem is waarin de laagste getallen het ingewikkeldst zijn?’ vroeg Karvel.


  ‘Sir?’


  ‘Laat maar. Ik vroeg me zo maar af... Wat is er aan de hand?’


  ‘Eerlijk gezegd, sir, zou ik liever daar boven zitten.’


  ‘Ik heb je gisteren gezegd dat je dit baantje er aan kan geven, wanneer je maar wilt. Ik heb geen piloot, ook geen officier nodig om mijn rolstoel te duwen. Wat wil je? Zal ik maar tegen Haskins zeggen dat hij me een soldaat moet toewijzen?’


  ‘Ik zou het gevoel hebben dat ik u in de steek liet, sir.’


  ‘Dat zou je niet. Het kost nog geen vijf minuten om iemand anders voor dit baantje op te leiden. Ik zal het morgenochtend in orde brengen. En laten we nu eens zien of het mogelijk is iets van mijn verslagenheid weg te nemen voor het dag wordt. Heeft iemand een verklaring gevonden voor die kleine opening hier, bovenaan het instrumentenpaneel?’


  ‘Ze vermoeden dat er een instrument ontbreekt. Het is van hetzelfde formaat als de gaten voor de kleinere capsules, maar die passen er geen van allen in.’


  ‘Natuurlijk niet, die zijn allemaal zo gemaakt dat ze uitsluitend in hun eigen opening passen. Belangwekkend, maar misschien niet van doorslaggevende betekenis. We weten allebei dat er op het instrumentenpaneel van een F-102 een hele serie instrumenten zit waar het vliegtuig ook zonder kan, zij het dat het dan niet zo geriefelijk vliegt.’


  ‘Het O.V. vloog best, als je dat zo mag zeggen, tenminste.’


  ‘Ik weet niet of we er wel zo zeker van kunnen zijn dat het goed vloog,’ zei Karvel. ‘De piloot kwam om het leven. Maar goed, we mogen niet verwachten dat we erachter kunnen komen wat er ontbreekt, zolang we niet in grote lijnen weten wat we wèl hebben. Waar zijn de capsules?’


  ‘Misschien hebben ze ze teruggezet.’


  Ostrander pakte een zaklantaarn van een van de werkbanken en liep naar het O.V. Wanneer je je hand op een verzonken handel legde en een draaiende beweging maakte, ging het irisluik gemakkelijk en geluidloos open; als de knop werd los­gelaten ging het automatisch dicht. Ostrander opende het luik en richtte zijn zaklantaarn naar binnen. ‘Ja, ze hebben ze teruggezet.’


  ‘Hebben ze eigenlijk geprobeerd ermee te werken?’


  ‘Zeker. Ze zijn er urenlang mee bezig geweest. Het zou me niets verbazen als ze helemaal versleten waren.’


  Karvel rolde zijn stoel naar het O.V. en trok zich, moei­zaam balancerend op zijn kunstbeen, overeind. ‘Ik wilde dat ik er in kon,’ zei hij.


  ‘Zeg maar wat u gedaan wilt hebben, dan doe ik het wel.’


  ‘Trek er drie capsules uit, de grote in het midden en de twee daarnaast. Volgens mij móeten dat de instrumenten zijn waarmee het doel bepaald wordt. Ik wil weten of het mogelijk is ze een stand te geven, tegengesteld aan de stand bij aankomst.’


  Ostrander klom door het luik naar binnen. Hij ging op de ronde, metaalachtige verhoging achter het instrumentenpaneel zitten en boog zich voorover naar de gebogen wand. Hij had maar weinig ruimte en zijn knieën benamen hem gedeeltelijk het uitzicht op de instrumenten. ‘Dit ding is voor dwergen gebouwd,’ klaagde hij.


  Karvel leunde door het luik naar binnen en richtte zijn zaklantaarn op hem. ‘Interessant. Dat heeft niemand me nog verteld.’


  ‘Ze moeten het wel gemerkt hebben. Als ze geprobeerd hebben hier te gaan zitten, móeten ze het gemerkt hebben. Geef me die foto eens.’


  ‘Je kunt ze er beter uithalen,’ zei Karvel.


  ‘Onzin. Wat kun je dan nog bewijzen? Hoe kun je erachter komen wat je er mee kan doen als ze niet op hun plaats zitten?’


  Karvel gaf hem de foto. ‘Forceer ze niet.’


  ‘Ik voel nauwelijks tegenstand. Daar. Precies tegenovergesteld. Alle drie.’


  ‘Dat is vreemd, die stoel, bedoel ik. Die dode passagier was geen dwerg. Bijna twee meter veertig, zei Haskins.


  ‘Dan moet hij ontzettend ongemakkelijk gezeten hebben.’


  ‘Misschien is dat ding geen stoel.’


  ‘Dat is het beslist wel. Je hoeft er maar naar te kijken om het te zien. Het heeft er de juiste vorm voor. Hoewel het in ieder geval niet op mijn zitvlak berekend is. Geef me die lantaarn eens.’


  Karvel ruilde de zaklantaarn voor de foto en liet zich weer voorzichtig in de rolstoel zakken. Een ogenblik later ging het luik weer open en zei Ostrander opgewonden: ‘Ik heb de lichtschakelaar gevonden!’


  ‘Welke is het?’


  ‘Het onderste instrument rechts. Het bedient de verlichting van het hele interieur. Dat metalen uitsteeksel bovenaan geeft een wit gloeilicht. Wilt u het zien?’


  ‘Ik kan het hiervandaan wel zien. Draai het uit en kom naar buiten.’


  ‘Best,’ zei Ostrander.


  ‘Je kunt beter verder overal afblijven. Ik weet nu wat ik wilde weten, wat wel niet veel is, maar ik voel me nu tenminste wat minder verslagen. We kunnen nu naar bed gaan.’


  ‘Best.’


  Ostrander trok zijn hoofd met een ruk naar binnen en het luik ging dicht. Plotseling verdween het O.V. met een hevig zoevend geluid. Enkele papieren die van de dichtstbijzijnde werkbank werden weggezogen fladderden ritselend in spiralen over de vloer van de hangar en bleven daarna stil liggen. Opgewonden geleerden kwamen, vragen schreeuwend en redetwistend toerennen. Even later kwam Haskins binnen, samen met een razende kolonel Stubbins.


  Temidden van dat alles bleef Karvel stil en zonder iets te zeggen, in zijn rolstoel zitten, met de verfrommelde foto op zijn knieën.


  5


  


  Weer was het zaterdag. no­vem­ber. Toen er op de deur geklopt werd, had Karvel al uren lang, helder wakker naar het plafond van zijn ca­ra­van liggen staren. Vlak onder de donkere panelen van het plafond, zweefde het knappe, jongensachtige, helder verlichte gezicht van Phineas Ostrander, waarop zich achtereenvolgens al zijn talloze gemoedsstemmingen afspeelden, het fronsen van zijn wenkbrauwen, zijn lachen, zijn grillige invallen, zijn clowneske gedoe en dat alles leek zo echt, zo verschrikkelijk levensecht.


  Weer werd er geklopt. Traag pakte Karvel zijn krukken die hij ondanks het verbod uit het hospitaal van de basis had meegenomen, en begon naar de deur te lopen. Zijn ribben deden pijn als hij de krukken gebruikte, maar niet zoveel als zijn spieren, als hij zonder krukken probeerde te lopen.


  Hij deed de deur open. ‘Je ziet er bar slecht uit,’ zei Haskins nonchalant, terwijl hij langs hem heen de ca­ra­van binnenliep. Bert Whist­ler volgde hem en zei dat er aan Karvels uiterlijk niets mankeerde dat niet met een beetje balsem verholpen zou kunnen worden.


  ‘Komt u me mijn oproep voor de krijgsraad brengen?’ vroeg Karvel aan Haskins.


  ‘Onzin. Stubbins zou het lef niet hebben. Vijf man hoorden je tegen Ostrander zeggen dat hij nergens aan moest komen. Bovendien heeft Stubbins niets over jou te zeggen. Je bent met een speciale opdracht aan mijn staf toegevoegd.’


  ‘Ik liet Ostrander er inklimmen.’


  ‘Zo? Jullie hadden beiden het recht aan het O.V. te werken. Ga zitten. Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Maak eens een ontbijt voor hem klaar, Whist­ler.’


  Whist­ler rommelde in de kasten en wierp een blik in de koelkast. ‘Er is niets om klaar te maken. Alleen maar een pot koffie. Ik zal wat gaan halen.’


  ‘Doe dat,’ zei Haskins. ‘Breng drie porties.’ Whist­ler reed weg. Zijn banden gilden in het losse grint.


  ‘Een heel aardige kerel,’ zei Haskins. ‘Hij zou je, als het mogelijk was, allebei zijn benen afstaan.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Maar hij rijdt als een krankzinnige. Een sigaret? Wat heb je uitgevoerd?’


  ‘Bergen beklommen.’


  ‘Bergen beklommen... Oh, die aalmoezenier.’


  ‘Kapitein Morris. Hij is gisteravond de hele avond op bezoek geweest. Mijn bergen fascineren hem.’


  Haskins knikte afwezig. ‘Het spijt me dat ik niet eerder met je ben komen praten. Er is één ding dat ik je in ieder geval wilde vragen. Wat probeerden jij en Ostrander eigenlijk te bereiken?’


  ‘Ik weet niet wat Ostrander probeerde. Hij had het lichtknopje gevonden...’


  ‘Dat hadden wij ook al. We hebben ieder instrument geprobeerd, maar pas als de andere instrumenten waren weggehaald. Het lichtknopje was het enige dat resultaat opleverde. We waren langzamerhand bezig tot hetzelfde te komen als Ostrander overkomen is, maar het zou ons nog wel wat tijd gekost hebben.’


  ‘Dus zelfs dat hebben we niet aan Ostranders dood te danken.’


  ‘Onzin. Ik ben er zeker van dat het, als het Ostrander niet overkomen was, een van onze geleerden overkomen zou zijn. Het O.V. lag boven onze macht. We weten er nu nog net zoveel van als toen we begonnen.’


  ‘Denkt u dat er een kans is dat Ostrander het overleefd heeft?’


  Haskins schudde het hoofd. ‘Jij hebt die andere passagier niet gezien. Ik zou zeggen dat er geen schijn van kans is.’


  ‘Het ergste is dat ik overwoog om zelf met het ding weg te gaan. Ik ben er zeker van dat we iets hadden kunnen ontwerpen om de passagiers te beschermen.’


  ‘Waar wilde je die passagier tegen beschermen? Tegen de tijd? Best, probeer jij maar eens iets te ontwerpen dat de tijd buiten houdt.’


  ‘Niet tegen de tijd. Tegen de druk. Bij het reizen door de tijd werd de druk steeds groter. Het doet er ook niet toe. Het heeft geen zin er nu nog over te redetwisten.’


  ‘Wat voor apparaat heb je in gedachten?’


  ‘Zoiets als een diepzee-uitrusting.’


  ‘Ja,’ mompelde Haskins. ‘Misschien zou dat succes gehad hebben. De passagier was verpletterd, wat in ieder geval bewijst dat hij aan pure, fysieke druk onderhevig geweest is. Verwijs in je rapport naar die mogelijkheid. Sinds de geleerden het O.V. zagen verdwijnen, hebben zij jouw veronderstellingen ernstig genomen. Heb je last van de rook? Ik zal een raam openzetten. We hebben één belangrijk winstpunt geboekt. We beschikken nu over een bruikbare vloeibare radioactieve brandstof. Het is een gewone vloeibare, allotrope van uranium en we kunnen het, zodra we weten wat we ermee kunnen doen, in iedere gewenste hoeveelheid produceren. Maar je hebt mijn vraag maar gedeeltelijk beantwoord. Wat dacht je eigenlijk te bereiken?’


  ‘Ik weet het niet. Ik dacht dat drie van de instrumentencapsules het doel in de tijd, van het O.V. bepaalden en dat we, als we ze precies tegengesteld plaatsten, het O.V. konden terugzenden naar de plaats waar het vandaan kwam. Het is mogelijk dat degenen die er verantwoordelijk voor zijn, zich niet bewust waren van de vernietigingen die het aanricht. Het ding naar hen terugzenden is een van de manieren om dat onder hun aandacht te brengen.’


  ‘Zaten die drie capsules op hun plaats toen Ostrander de schakelaar overhaalde?’


  ‘Hij had ze geplaatst waar ik ze wilde hebben en als hij ze daar gelaten heeft... Zat er genoeg brandstof in het O.V. om het naar de plaats waar het vandaan kwam, terug te brengen?’


  Haskins knikte. ‘Toen het aankwam zat de tank bijna voor driekwart vol en we hebben er maar een kleine hoeveelheid uitgehaald om te analyseren. Hier is Whist­ler. Vandaag vertrek je voor een lange vakantie. We zullen de hele zaak wel bespreken als je terug bent.’


  ‘Klets geen onzin. Dank zij jou ben ik bij de luchtmacht. Ik ga overal heen, waar ze me heensturen. En Whist­ler zit aan zijn kasregister vastgeketend.’


  ‘Je bent onder mijn bevel geplaatst en ik geef je opdracht om met vakantie te gaan. Ga maar vlinders vangen, of zo. Blijf een maand weg. Of twee maanden, als je er zin in hebt. In ieder geval zal het wel zolang duren voor je je weer vlot kunt bewegen. Whist­ler zal voor je rijden en boodschappen voor je doen.’


  ‘Wie zorgt er voor het café?’ vroeg Karvel aan Whist­ler.


  ‘Daar hoeft niet voor gezorgd te worden,’ zei Whist­ler opgewekt. ‘Waarom denk je dat ik een nieuwe barjongen in dienst genomen heb? Ma gaat er iedere keer als zij denkt dat ze haar zusters eens op moet zoeken, vandoor, maar ik heb in geen jaren een echte vakantie gehad.’


  ‘Dat verklaart je valse karakter,’ zei Karvel. ‘Best, dan gaan we samen. Maar niet om vlinders te vangen. Zelfs al landde er een vlinder met één vleugel in mijn schoot, dan zou ik hem nog wegjagen.’


  



  Ze vertrokken diezelfde middag. Karvel nam een denkbeeldig kompas dat in de richting van luitenant Ostranders lachende gezicht wees en koos een weg die in tegenovergestelde richting leek te lopen. Whist­lers rijtechniek was een combinatie van onbeschaamdheid en onstuimigheid en hij zou een schitterende tijd gemaakt hebben als hij er niet op gestaan had, beroepshalve iedere bar die binnen zijn ge­zichts­veld verscheen, te bezoeken. Ze besteedden meer tijd aan het bezoeken van café’s dan aan reizen en voor de eerste middag verstreken was, deed Karvel een verbazingwekkende ontdekking. Whist­ler dronk nooit iets sterker dan bier en dan nog maar heel weinig.


  ‘Ik heb mijn ingewanden te lief,’ zei hij.


  ‘Ik wou dat je de mijne ook liefhad. Hoeveel van die verrekte whisky’s heb je me de laatste zes maanden niet verkocht?’


  ‘Waarom zou ik je goede whisky verkopen? Knapen die drinken zoals jij, proeven met hun maag.’


  Tegen de tijd dat ze in Kansas City arriveerden, was het Karvel duidelijk ge­wor­den dat kolonel Vukin gelijk had. Het was nog te vroeg om op krukken te lopen en Whist­ler hanteerde de rolstoel of er een lading nitroglycerine in lag. Hij verschafte Karvel luxueuse, comfortabele ritjes, door om iedere bult heen te rijden, heel voorzichtig de trottoirbanden te nemen en bij iedere bocht even stil te blijven staan. Karvel zou er de voorkeur aan gegeven hebben met de rolstoel iets sneller en met de auto iets minder snel te rijden, maar hij leed in stilte.


  Weer keek hij op zijn denkbeeldige kompas, waarna ze zuidwaarts naar Oklahama vertrokken en daarna naar Texas, met Ostranders gezicht achter hen en Karvels persoonlijke bergketen aan de horizon vóór hen.


  ‘Als je toch niet wilt drinken, waarom verknoeien we dan zoveel tijd in die café’s,’ vroeg Karvel ongeduldig.


  ‘Ik vind het leuk om caféhouders aan het werk te zien. Ik heb ze mijn hele leven, overal waar ik kwam, bestudeerd. De goeden houden er een eigen filosofie op na en er zijn er geen twee die op dezelfde manier werken.’


  ‘Het kan onmogelijk waar zijn dat er zoveel verschillende manieren zijn om een glas bier vol te gieten.’


  ‘Jij denkt aan de techniek. De filosofie heeft te maken met de vraag hoe je je klanten behandelt. Kijk eens naar deze kerel. Hij vleit ieder­een. Ikzelf beledig ze. Het doet er niet toe wat je doet, als het maar echt is. Zelfs een dronken klant kan een kunstmatige filosofie nog doorzien.’


  ‘Dat is een schok voor me. Ik heb jou nooit als een filosoof gezien.’


  ‘Dat komt omdat ik het zo goed doe,’ zei Whist­ler.


  Ze reden in westelijke richting door Nieuw Mexico en bereikten Arizona, waar ze tenslotte een staanplaats huurden op een ca­ra­vanter­rein in Tucson. Whist­ler bezocht een week lang kroegen en Karvel nam de zonneschijn in zich op en vroeg zich af wat hij had kunnen doen om te voorkomen dat Ostrander nog een schakelaar overhaalde en beiden verveelden zich tenslotte zo erg, dat ze ermee ophielden elkaar te beledigen. En toen, laat op een avond, klopte Gerald Haskins aan de deur.


  Hij overhandigde Karvel zijn tas alsof ze elkaar twee minuten tevoren voor het laatst gezien hadden. ‘Houd de deur even open,’ zei hij en kwam een ogenblik later terug met een filmprojector en een scherm.


  ‘Hemel!’ zei Whist­ler. ‘Een film.’


  ‘We hebben weer een O.V.,’ zei Haskins.


  ‘Ostrander?’ vroeg Karvel haastig.


  Haskins schudde ontkennend zijn hoofd. ‘Zet het scherm even op als je wilt, Bert.’


  ‘Geen enkel spoor van Ostrander?’


  ‘Ik zei: wéér een O.V. Het vernietigde een klein plaatsje in noordoost Frankrijk, waaruit je kunt concluderen dat het ding Frans eigendom is. Het was puur geluk dat we op de hoogte kwamen van wat er gebeurd was.’


  ‘Zat er een passagier in?’


  ‘Ja, en even verpletterd als de vorige. De Fransen hebben zich bereid verklaard, gegevens met ons uit te wisselen. Kolonel Stubbins zit al in Frankrijk, en een paar van zijn mannen zijn met hem meegegaan. Ik moest eerst wat zaken regelen aan de westkust en daarom liet ik me de eerste rapporten met het vliegtuig toesturen. Ik dacht dat ik net zo goed even jouw mening kon vragen, terwijl ik op weg was naar het oosten.’


  ‘Ga je naar Frankrijk?’


  ‘Morgen. Ben je klaar, Bert? Waar kan ik dit ding aansluiten?’


  Haskins leidde de film in het toestel, stelde het beeld scherp en toen keken ze omlaag op de puinhopen van een dorp in een dal. De straten waren versperd door het puin, uitgezonderd een pad dat door een bulldozer was gebouwd. Op de voorgrond stonden drie tenten en de met bomen begroeide heuvels aan de overzijde van het dal ver­toon­den littekens waar de steeds breder wordende cirkels van de spiraal gepasseerd waren.


  ‘Hoeveel mensen kwamen er om?’ vroeg Karvel. ‘Drieënzeventig, vermoeden ze. Het hele dorp. Zoals je kunt zien, lag het op een terreinverhoging. Op dat punt was kracht X net breed genoeg om het helemaal te vernietigen. De enige overlevende was de pastoor, die toevallig niet thuis was.’


  De camera kwam dichterbij. Ze konden de werklieden zien die stenen weghaalden, balken wegtrokken en puin ruimden. Een jonge priester liep voorzichtig, met gebogen hoofd, de handen op de rug, tussen het puin door; een pathetische, eenzame figuur, die geen enkele ziel meer over had om te verzorgen, behalve dan zijn eigen. Het stof van het stadje was nog maar nauwelijks gezakt, maar het was even doods als Ninive, omdat al zijn bewoners mee de dood in waren gegaan.


  ‘Hoe heet dat plaatsje?’ vroeg Whist­ler.


  ‘St.-Pierre en nog iets. Ogenblik. Hier is het, St.-Pierre-du-Bois.’


  ‘Nooit van gehoord.’


  ‘Het is iets minder bekend dan Parijs,’ zei Haskins droogjes.


  ‘U zei in noordoost Frankrijk. Ik ben daar overal geweest. Ik ben daar tijdens de oorlog meer dan een jaar gelegerd geweest. Ik kan me geen St.-Pierre-du-Bois herinneren.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ zei Karvel. ‘Het was te klein om een café te bezitten.’


  Haskins zette de projector af. ‘De rest bestaat uit een close-up van het O.V.’ zei hij. Hij draaide de film terug tot hij bij een opname van het hele dal gekomen was en dook in zijn portefeuille. ‘Op de weg ten noorden van het stadje liep een boer, Cras genaamd. Hij werd door kracht X geraakt. Voor hij stierf, legde hij de volgende verklaring af. Ik zou graag zien dat je die even doorlas.’


  De verklaring besloeg één enkele paragraaf. Cras had zich gehaast om op tijd thuis te zijn voor het avondeten. Het was nog licht genoeg, zodat hij het dorpje duidelijk kon zien, maar hij had er niet rechtstreeks naar gekeken. Uit zijn ooghoek zag hij de kerktoren vallen. Hij bleef staan kijken, maar het dorpje was verdwenen. Een ogenblik tevoren was het er nog geweest, maar nu stond er geen enkel huis meer overeind. Er was alleen nog maar opeengestapeld en rondvliegend puin te zien en een stofwolk die omhoog rees en alles overdekte. Hij begon te rennen; toen werd hij ergens door geraakt en dat was alles wat hij zich herinnerde.


  ‘Nog commentaar?’ vroeg Haskins.


  Karvel schudde het hoofd.


  ‘Jij bent gespecialiseerd in botsingen met kracht X. Vergelijk de ervaringen van die Fransman met de jouwe en ga eens na tot welke nieuwe gevolgtrekkingen dat leidt.’


  Karvel duwde zich overeind en hinkte naar het scherm. ‘Cras moet dichter bij het centrum van de spiraal geweest zijn dan ik was. Kijken we in noordelijke richting? Dan liep hij ergens op deze weg. Waar werd het O.V. gevonden?’


  ‘Waar die grote tent staat,’ zei Haskins. ‘Ze hebben het nog niet verplaatst.’


  ‘Hier is de spiraal die het stadje raakte en bij de volgende omwenteling raakte hij die boom bij de weg... zo dichtbij kan hij niet geweest zijn... en daarna raakte hij de bomen ten zuiden van het stadje. Cras moet ongeveer hier gelopen hebben, waaruit we kunnen concluderen dat kracht X hem vanuit het open veld naderde. Er was niets dat hem waarschuwde. Wacht eens even.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Die spiraal loopt in de richting van de wijzers van de klok. De spiraal die mij raakte, bewoog tegen de klok in.’


  ‘Ben je daar zeker van? Ja, nu zie ik het ook. Dat is heel interessant. Ik heb nog een appeltje te schillen met de mannen die dat niet gezien hebben. Zie je verder nog iets?’


  Karvel schudde zijn hoofd.


  Haskins zette de projector af en haalde een sigaar tevoorschijn. ‘Er zijn verschillende belangwekkende dingen over dit O.V. te zeggen. Allereerst was de brandstoftank, als dat er het juiste woord voor is, bij aankomst zo goed als leeg. En dat roept natuurlijk de vraag op of het spul dat wij geanalyseerd hebben, wel echt de brandstof is. We hebben er een monster van naar Frankrijk gezonden om mee te experimenteren, maar we kunnen nu niet meer met zekerheid zeggen dat dat spul de brandstof van het O.V. is.’


  ‘Hun eerste experiment zal hoogstwaarschijnlijk ook hun laatste zijn,’ zei Karvel.


  ‘Ze zijn gewaarschuwd. En dan nog iets, de passagier is beslist niet van aardse afkomst. Hij kan onmogelijk verwant zijn met een van de bekende aardse soorten. De Fransen beschouwen dat als een doorslaggevend bewijs voor de stelling dat het O.V. uit de ruimte komt.’


  ‘Ben je er zeker van dat het een ander O.V. is?’


  Haskins knikte. ‘Wij hebben monsters van het metaal, om het te analyseren; dat liet sporen na. Die zijn op dit O.V. niet zichtbaar.’


  ‘Hebben ze nog naar vlinders gezocht?’


  Haskins hield zijn adem in. ‘Ik geloof het niet, maar ik zal ervoor zorgen dat ze dat alsnog doen. Kun jij die buitenaardse passagier in jouw tijd-theorie inpassen?’


  ‘Eenvoudig genoeg. Wij zullen binnenkort andere werelden bereiken. Op den duur bereiken we dan bewoonde werelden, waarvan de bewoners waarschijnlijk een bezoek aan de aarde zullen brengen. Ik zie niets vreemds in de gedachte dat een buitenaards wezen uit de toekomst ons zou bezoeken.’ Haskins beet stevig in zijn sigaar en joeg, krachtig puffend een serie rookwolkjes de lucht in. ‘Druk,’ fluisterde hij, op een toon of het woord hem bang maakte. ‘Verschrikkelijke druk. Heb jij er enig idee van, op hoeveel inwendige en uitwendige druk dat O.V. berekend is? Wij evenmin, en als we het wisten, zouden we het waarschijnlijk niet geloven. Het is niet voor niets bolvormig en het is van een vreemde legering gemaakt, die in normale omstandigheden zacht is, maar hard wordt wanneer ze onder druk gezet wordt. Hoe groter de druk, hoe harder ze wordt. Voor zover we uit onze proefnemingen kunnen afleiden gaat dat proces door tot in het oneindige. Dat zachte metaal is, als het onder druk gebracht wordt, de hardste substantie die de mens kent.’


  ‘De instrumenten zijn, naar wij vermoeden, zó ontworpen dat de druk hen niet kan beschadigen of hun instelling wijzigen. De ingenieurs die het O.V. ontwierpen, wisten dat er zowel binnen als buiten een vernietigende druk zou optreden, maar toch deden ze geen enkele poging om de passagier te beschermen. Waarom niet?’


  ‘Wij wisten ook dat er een vernietigende druk zou optreden, maar toch deden wij ook geen enkele poging om de passagier die we mee terugstuurden, te beschermen.’


  Haskins gaapte hem aan. ‘Je bedoelt... verstekelingen? Allebei? Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Eén verstekeling zou nog aannemelijk zijn, maar twee niet. Dit kan zo maar niet doorgaan, zie je. Het eerste O.V. doodde achtentwintig mensen, terwijl er nog eens zestig ernstige verwondingen opliepen. Het O.V.-2 doodde drieënzeventig mensen. Beide keren hadden we geluk. Met het O.V.-3 zouden we wel eens minder geluk kunnen hebben.’


  ‘Hoeveel kans is er dat ik een tocht in het O.V.-2 kan maken?’ vroeg Karvel.


  ‘Geen schijn van kans,’ zei Haskins botweg. ‘De Fransen waren bijzonder bereidwillig toen het erom ging gegevens uit te wisselen, maar dat was zowel in hun als in ons belang. Maar ze zijn niet van plan naar ons te luisteren, wanneer we hen gaan vertellen wat ze met het O.V. moeten gaan doen. Persoonlijk denk ik dat hun onderzoek een rommeltje is en dat ze alles verkeerd doen, maar dat is hun goed recht. Wij hebben onze kans gehad en die hebben we verknoeid. Als er een passagier meegaat, is dat een Fransman.’


  ‘Daar was ik al bang voor.’


  ‘Het is werkelijk heel jammer. Als je niet zo beschadigd was, zou ik zeggen dat het een ideaal karweitje voor je was. Er is niemand beter geschikt voor dan jij en jij hebt helemaal geen familie, wat ook belangrijk is. Zelfs als je de reis zou overleven, zou je nog niet terug kunnen komen. Begrijp je dat?’


  ‘Tenzij ik precies midden in de Sahara kon landen, waar geen ontvangstcomité voor me zou klaarstaan.’


  ‘Hetzelfde geldt voor je aankomst daar. Je bezit geen diplomatieke onschendbaarheid en wanneer je bij aankomst een paar duizend mensen doodt, oefent dat vanaf het begin een nadelige invloed uit op de onderhandelingen.’


  ‘Dat risico moeten we dan maar nemen.’


  ‘Er is geen twijfel aan dat het een karwei is, waar jij uitermate geschikt voor bent,’ zei Haskins langzaam. ‘Een ongelukkig ongeval maakte een einde aan je carrière als astronaut, maar spaarde je voor de laatste barrière waarvoor de mens zich geplaatst ziet, de tijd.’ Hij glimlachte. ‘Als jouw theorie juist is. Maar het O.V.-2 is van de Fransen. Het is jammer. Ik zal eerlijk zijn. Die O.V.’s liggen ver boven ons begripsvermogen. We zijn er in technisch en moreel opzicht, nog niet aan toe. De man die een eind kan maken aan het verschijnen van die dingen, zou wel eens de redder van de twintigste eeuwse beschaving kunnen zijn.’


  ‘Ben je bereid de Fransen mijn voorstel over te brengen?’


  ‘Nee, ik weet dat ze zullen weigeren en het zou ze achterdochtig kunnen maken. We werken plezierig met ze samen en ik wil het zo houden.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Blijf je hier nog een tijdje? Ik zal contact met je houden. Als je in Frankrijk iets kon doen, zou ik je meenemen, maar er is niets te doen. Wil jij het scherm oprollen, Bert?’


  Hij gaf hen beide een hand en verdween even snel als hij gekomen was. Whist­ler stond in de deuropening van de ca­ra­van in zichzelf mompelend naar de verdwijnende achterlichten te kijken.


  ‘St.-Pierre-du-Bois. Ik geloof nog steeds dat ik er van gehoord zou moeten hebben.’


  ‘Wat was jij in dienst?’ vroeg Karvel.


  ‘Ik was sergeant van de mess, in een waardeloos reserve-depot. Ik wilde Duitsers vermoorden en daarom maakten ze me kok.’


  ‘Zodat je in plaats daarvan Amerikanen vermoordde. Wat zou je liever doen: alleen hier achterblijven en filosofie studeren, of...’


  ‘Jij gaat naar Frankrijk?’


  Karvel knikte.


  ‘Je denkt dat je dat O.V. zal kunnen gappen en er een tocht in maken.’


  Karvel knikte weer.


  ‘Ik zie het al voor me... jij in je rolstoel wegfietsend met een heel leger Fransen achter je aan!’


  ‘Ik weet dat het belachelijk klinkt. Ik heb een kans van een op duizend om in de buurt van het O.V. te komen en nog eens een kans van een op duizend dat er brandstof in de tank zit en ik zo kan vertrekken. Daarna worden mijn kansen steeds groter. Maar ik ga toch.’


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Daar is geen tijd voor. Hoe langer ik wacht, hoe minder kans ik heb. Op het ogenblik zijn hun veiligheidsmaatregelen niet zo best, maar de Fransen kunnen ieder ogenblik besluiten het O.V. achter hekken en gesloten deuren te verbergen.’


  ‘Wat heeft dat te maken met de vraag of ik zal meegaan?’


  ‘Heb je een pas?’


  ‘Dat is zo geregeld,’ zei Whist­ler vol vertrouwen. ‘Ik ken een caféhouder in Washington...’


  Karvel begon te lachen.


  ‘... die allerlei mensen kent. Je hebt mij nodig. Je hebt iemand nodig om de auto voor je te rijden. Je kar te duwen en boodschappen voor je te doen. En zoals ik al verteld heb, ben ik in dat deel van Frankrijk overal bekend. Ik brabbel genoeg Frans om me verstaanbaar te maken en ik ken minstens vierhonderd juffies en vierduizend zwarthandelaars, toendertijd was de helft van alle Fransen zwarthandelaar, en ik weet alle kroegen.’


  ‘Dat van die zwarthandelaars begrijp ik,’ zei Karvel. ‘En dat van die kroegen ook. Maar dat van die vierhonderd juffies had ik nooit gedacht. Best. Ik denk dat ik Buitenlandse Zaken wel sneller zal kunnen bereiken dan jij via jouw caféhouder. Ik ga pakken, bel jij inmiddels op en informeer naar de dienstregeling van de luchtlijnen.’


  6


  


  Zeven dagen later nam Karvel in Dover de nachtboot, terwijl hij het gips van zijn knie, een groot deel van zijn banksaldo en een aantal verbaasde technici in Engeland achterliet. In Duinkerken liet hij een even verbaasde douaneambtenaar achter, die buitengewoon veel achterdocht koesterde jegens de zware, van wielen voorziene pakkist die volgens de vele papieren en documenten in Karvels bezit gewone, voor zijn zaken benodigde, voorwerpen bevatte.


  ‘Ik werk voor een bergingsmaatschappij,’ legde Karvel uit, met al het aplomb waarover hij kon beschikken. ‘We bergen marine-goederen. Onder water. Dit is een duikerpak.’


  Zijn papieren waren in orde en hij had een schitterende vervalsing van een brief van de havenautoriteiten van Straatsburg, betreffende de constructie van een of ander bouwproject. Tenslotte kon de douaneambtenaar geen enkele reden vinden om Karvel en zijn pakkist de toegang tot Frankrijk te ontzeggen, hoewel hij enige tijd lang allerlei pogingen in het werk stelde.


  Whist­ler wachtte hem op met een kleine, open vrachtwagen. Hij laadde de kist haastig op de auto, waarna ze een bewolkte, Franse zonsopgang te­ge­moet reden.


  ‘Die wielen waren een vergissing,’ legde Whist­ler uit. ‘Een pakkist met wielen is iets ongewoons. Fransen houden niet van ongewone dingen.’


  ‘Later zul je die wielen nog wel gaan waarderen,’ vertelde Karvel hem. ‘Ik heb alles wat ik nodig heb om mezelf te kunnen rijden. Jij zult voor die kist moeten zorgen.’


  ‘We krijgen hulp genoeg,’ zei Whist­ler vol vertrouwen. ‘Hoe staat het met het O.V.?’


  ‘Het is er nog steeds. De hoge heren zijn ervandoor: Haskins met zijn troep en de Franse burgers. Ze zaten in Thionville en reisden iedere dag heen en weer, maar gisteravond zijn ze vertrokken. Ik denk dat ze klaar zijn met het bestuderen en nu proberen te bedenken wat ze er mee zullen gaan doen.’


  ‘Staat het nog steeds in de tent?’


  ‘Zeker.’


  ‘Ik begrijp niet waarom ze het daar achterlaten.’


  ‘Ze willen het ons gemakkelijk maken, wat kan ons dat schelen? Ik neem aan dat in Engeland alles goed ging?’


  ‘Niemand begreep waarom ik een duikerpak wilde hebben dat door zo’n kleine opening kon, maar mijn geld was goed. Heb jij nog moeilijkheden gehad?’


  ‘Nee. Ik heb alles geregeld, praktisch zonder mijn gezicht te laten zien. Je hoeft je nergens zorgen over te maken. Laat alles maar aan mij over.’


  Karvel glimlachte. ‘Heb je er ook voor gezorgd dat het O.V. van brandstof voorzien werd en klaargezet om te vertrekken?’


  ‘O, dat. Ik weet niet wat er zal gebeuren als je er eenmaal bent, maar ik garandeer je dat ik je er heen zal brengen. Ik heb een plan opgesteld.’


  Ze reden over de weinig gebruikte wegen van Noord-Frankrijk in zuidoostelijke richting en volgden een weg die de grotere steden vermeed. De traagheid waarmee ze vooruitkwamen, begon Karvel te hinderen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Zenuwachtig geworden?’


  ‘Kalm aan,’ zei Whist­ler. ‘We hebben tijd genoeg. We kunnen beter niet te lang voor het donker in Thionville aankomen.’


  ‘Waarom niet? Ik zou St.-Pierre-du-Bois graag eens bij daglicht bekijken.’


  ‘Je kunt er toch niet dicht genoeg bijkomen. Ze hebben wegversperringen aangelegd. Bovendien, toen het nog een dorp was, was er al niets bijzonders aan te zien. Ik ben er een keer of twaalf doorheen getrokken en heb het niet eens gezien. Het was precies zoals jij zei: te klein om een café te hebben.’


  Tegen de middag stopten zij om hun benen te strekken en langs de weg een maaltijd te gebruiken, bestaande uit Frans stokbrood, kaas en zure, rode wijn. Karvel moest dringend zijn linkerknie eens strekken. Hij ging in het gras zitten en masseerde zijn knie, terwijl Whist­ler heen en weer liep en kauwend op zijn brood met kaas de moraal en de zeden en gewoonten van de Franse boerenstand belasterde.


  ‘Ik wou dat ik Frans sprak,’ zei Karvel. ‘Het zou interessant zijn om hun mening over jou eens te horen.’


  Whist­ler bleef staan en keek Karvel onderzoekend aan. ‘Ik geloof niet dat ik het je ooit gevraagd heb, maar waarom wil je eigenlijk een tocht in dat ding maken?’


  ‘Goede vraag. Ik wou dat ik een even goed antwoord had.’


  Om Ostrander te vinden? De kans dat de luitenant nog in leven was, was kleiner dan één op het miljoen. Om de twintigste-eeuwse beschaving te redden? Die ging toch haar ondergang wel te­ge­moet. Geen enkele beschaving had het eeuwige leven en Karvel zou de verdwijning van de huidige echt niet betreuren.


  Hij zei langzaam: ‘Ben jij wel eens in een weeshuis geweest?’


  ‘Nee. Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Ik ben in een weeshuis grootgebracht. Misschien is er nog een beroerder omgeving voor een kind, om op te groeien, maar ik hoop van niet. Het eerste besluit dat ik in mijn leven nam, was dat ik nooit een kind wees, of een vrouw weduwe zou maken.’


  ‘Dus daarom ben je nooit getrouwd?’ zei Whist­ler. ‘Ik denk dat je daardoor ook je been kwijtraakte, omdat je probeerde te voorkomen dat een of ander juffie, weduwe zou worden.’


  Karvel gaf geen antwoord.


  ‘Wat heeft dat allemaal met dat tochtje in dat O.V. te maken? Dat je het als kind moeilijk had, is nog geen reden om nu geen plezier te hebben. Het was dus een beroerd weeshuis. Wat zou dat? Ze hebben beroerde regeringen, beroerde universiteiten en beroerde ziekenhuizen. Waarom zou het met weeshuizen anders zijn?’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘Ik begrijp dat je een verdraaide idioot bent. Daar sta je nu, je bent nog jong, hebt een goed pensioen voor de rest van je leven en niets om je zorgen over te maken, en je hebt pijn in je buik omdat je wees bent. Ik ben zelf een jaar of tien wees geweest en je hebt mij ook nooit horen klagen.’


  ‘Ik denk dat het enige eerlijke antwoord is, dat ik op de vlucht ben.’


  ‘Dat is nog veel stommer.’


  ‘Dat is zo,’ gaf Karvel toe.


  Het was inderdaad waar. Vluchten naar de sterren was onmogelijk ge­wor­den, maar hij begreep nu dat hij toch in de val gelopen zou zijn. Temidden van de eenzame schoonheid van de maan of de dorre woestenijen van Mars of de dampende wolken van Venus zou hij niet vrij zijn geweest van de beschaving die hij haatte, maar integendeel hulpeloos afhankelijk van haar. Iedere kostbare ademtocht van getransporteerde lucht zou een bittere herinnering zijn geweest aan de onverbreekbare banden die hem voor altijd met deze Aarde en deze eeuw verbonden.


  Een psychiater had hem eens gezegd dat hij nog steeds probeerde uit het weeshuis te vluchten, iets wat hij, zonder succes, tientallen malen geprobeerd had. Karvel wees zijn aanbod van een snelle genezing af. Naar zijn mening moest je een sterk verlangen laten verdwijnen, door er aan te voldoen, niet door het weg te denken.


  Het O.V. bood hem de enige echte mogelijkheid, uitgezonderd de dood, op ontvluchting die hij waarschijnlijk ooit zou krijgen, en hij was volledig bereid iedere Fransman die hem in de weg kwam, te doden.


  ‘Je riskeert je eigen nek,’ zei Whist­ler. ‘Als je zeker weet dat je wilt gaan, zal ik me over het waarom niet druk maken. Ik heb sinds de oorlog niet meer zo’n plezier gehad.’


  Naarmate de middag verstreek, reden ze langzamer en ze bereikten Thionville, precies volgens plan, bij het invallen van de schemering. Daar sloegen ze af naar het noorden, waarna ze vrij spoedig de hoofdweg naar Luxemburg verlieten en een smalle, kronkelige weg volgden. Op een heuveltop aangekomen, bestudeerde Karvel de troosteloze aanblik van drassig bouwland, schaarse bossen en een dorpje in de verte dat bestond uit enkele stenen huisjes die met de kerktoren op het landschap waren vastgeprikt. Plotseling was het donker.


  ‘Eén voordeel hebben we,’ zei Whist­ler, ‘het wordt een heel donkere nacht.’


  ‘Hoe ver is het nog?’


  ‘Nog maar een paar kilometer. Ik denk dat we om elf uur op weg gaan, zodat je, als je wilt, nog even kunt slapen.’


  ‘Nee, dank je.’


  De lange, saaie tocht had er niet aan meegewerkt de spanning die van Karvel bezit genomen had en na hun vertrek uit Tucson steeds sterker ge­wor­den was, te verminderen, en hij maakte zich meer zorgen dan hij durfde toegeven. Ondanks al de plannen en het zelfvertrouwen van Whist­ler bleven de kansen op succes buitengewoon klein.


  ‘We zijn er,’ zei Whist­ler tenslotte.


  Ze draaiden een hobbelig laantje in, dat uitkwam bij een groepje stenen gebouwtjes. Er brandde licht in het huis en toen ze uit de vrachtauto stapten, ging de deur open.


  ‘Jacques?’ riep Whist­ler.


  ‘Oui.’


  Een van gezondheid blozende, corpulente Fransman van middelbare leeftijd hielp Karvel over de drempel, gaf hem een hand en zei met een grijns: ‘Hai. Okay.’


  Jacques’ vrouw zette wat voedsel op tafel en Karvel werkte het verstrooid naar binnen, nauwelijks wetend wat hij eigenlijk at; onderwijl luisterde hij naar Jacques en Whist­ler, die in het Frans met elkaar zaten te oreren. Whist­lers radde Frans verbaasde hem, maar terwijl ze aan het praten waren, begreep Karvel al spoedig dat er iets niet in orde was. Whist­lers gelaatsuitdrukking veranderde snel, van ongeloof naar woede en tenslotte naar afkeer, en toen hij zich aan het eind van het gesprek omdraaide, had Karvel hem nog nooit zo slecht gehumeurd gezien.


  ‘Ze trekken zich terug,’ deelde hij mee.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Hij zegt dat het hele Franse leger het veld bewaakt, met machinepistolen nog wel. Hij wil er niets mee te maken hebben.’


  ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen, Ik had ook niet op machinepistolen gerekend. Of op een leger.’


  ‘Ach, dat heeft hij helemaal niet gezien; hij dénkt dat hij dat gezien heeft. Het gooit de boel flink in de war. Jacques drijft een zaagmolen. Hij had toestemming om de bomen die door kracht X waren omvergeworpen, weg te slepen en hij is overal op het ter­rein geweest. Ikzelf ben er zelfs niet in de buurt geweest. Het had geen zin om daar als buitenstaander te gaan lopen rondgluren en hen achterdochtig te maken, zolang dat niet nodig was.’


  ‘Weet Jacques wat wij van plan zijn?’


  ‘Hij denkt dat wij fotojournalisten zijn die proberen foto’s van het stadje te maken. De officiële verklaring is dat er hier een auto met munitie in de lucht gevlogen is, maar de Fransen hebben tot nu toe nog geen reporters toegelaten.’


  ‘Denkt hij dat wij midden in de nacht foto’s willen maken?’


  ‘We hebben een kist vol met speciale apparatuur bij ons. Ik denk dat we een ander plan moeten verzinnen. We kunnen niet over de weg en ik zou niet graag proberen ’s nachts de weg door de bossen te vinden. We hebben Jacques’ mannen in ieder geval nodig om jou te helpen en het duikerspak te versjouwen. De weg gaat voortdurend heuvel op, heuvel af.’


  ‘Die weg is zeker de enige?’


  ‘Met twee wegversperringen, één aan iedere kant; één bij het dichtstbijzijnde kruispunt om het verkeer om te leiden en nog een, vlak daarvoor.’


  ‘Als we al iets proberen, moet dat ’s nachts gebeuren,’ zei Karvel nadenkend. ‘Vraag Jacques of hij bereid is ons naar een punt aan de bosrand, zuidelijk van het stadje te brengen. Misschien zullen we niets kunnen zien, maar we krijgen dan tenminste een indruk van de weg die we moeten volgen. Daarna kunnen we een besluit nemen.’


  ‘Ze zouden de kist vast een eind mee kunnen nemen en hem in het bos verstoppen.’


  ‘Het zou misschien verduiveld lastig zijn hem weer terug te vinden. Nee. Zeg hem maar dat we geen apparaten meenemen en dat we ons geen stap van de bosrand zullen verwijderen. We willen alleen maar de beste weg leren kennen.’


  Ze begonnen weer te praten. Whist­ler, die in het Engels zo kortaf en sarcastisch was, scheen in het Frans breedvoerig en joviaal te zijn, maar Jacques was niet gemakkelijk te overreden. De machinepistolen hadden nogal indruk op hem gemaakt.


  ‘Het is een heel eind lopen,’ zei Whist­ler, ‘en zelfs overdag is de weg nog moeilijk begaanbaar. Hij denkt niet dat je het zal halen.’


  ‘Ik haal het wel.’


  ‘Hij wil het proberen als hij een paar van zijn mannen kan overhalen om mee te gaan. Ik vermoed dat hij denkt dat ze je zullen moeten dragen.’


  ‘Dat zullen ze niet, maar hij kan net zoveel mannen meenemen als hij wil. Heb jij aangeboden hen ervoor te betalen?’


  ‘En verdraaid goed, voor zo’n wandelingetje door het bos.’


  ‘Laten we dan gaan.’


  Whist­ler reed de auto een schuur binnen, waarop zij drieën in Jacques’ autootje kropen. Het ging er vandoor met een geronk dat in geen enkele verhouding stond tot de afmetingen er van.


  Whist­ler knikte. ‘Ik denk dat Jacques in zijn vrije tijd smokkelt.’


  



  Vier uur later lag Karvel aan de rand van het bos op de grond naar een heldere lichtcirkel te kijken. De drie donkere tenten staken daar scherp tegen af. Ergens daarachter lagen, verborgen in het duister, de resten van St.-Pierre-du-Bois. Ze hadden bijna een uur lang over het ruwe ter­rein gelopen, heuvel op en heuvel af, en daarna door het bos en Karvel was totaal uitgeput.


  Hij was tevens totaal teleurgesteld. Wachtposten had hij wel verwacht, maar geen volledige compagnie infanterie, en hij had absoluut geen rekening gehouden met al dat licht. Hij had zich heel naïef voorgesteld er door de duisternis heen te sluipen en een stuk of twee verveelde schildwachten te overmeesteren.


  Het was onmogelijk. Zelfs als het hem lukte het duikerpak naar beneden naar de tenten te brengen, zou hij het toch ook nog door het luik van het O.V. naar binnen moeten duwen, het daarbinnen in elkaar moeten zetten, erin moeten kruipen, vertrouwend op zijn geheugen de instrumenten moeten instellen en de schakelaar overhalen, en dat alles zonder te weten of er genoeg brandstof in het O.V. zat en of de instrumenten eigenlijk wel aanwezig waren. De schildwachten waren op hun hoede en hadden wapens die ze wisten te gebruiken en je kon niet verwachten dat zij in hun kiezen zouden blijven staan peuteren, terwijl zich dat allemaal afspeelde.


  Hij had het recht niet om Whist­ler of een van de anderen terwille van zo’n kleine kans op succes, in dodelijk gevaar te brengen. Vastbesloten zei hij: ‘Het is onmogelijk. We geven het op.’


  Jacques beval hem sissend, stil te zijn.


  ‘Tegen de tijd dat we op honderd meter af­stand van het O.V. zijn, hebben ze ons allang doodgeschoten of gevangen genomen,’ fluisterde Karvel, ‘wat me geen van beide prettig lijkt. Ik heb gehoord dat de Franse gevangenissen van binnen helemaal niet zo leuk zijn.’


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘We hebben vanaf het begin geweten dat het een dwaze onderneming was. Nu weten we hóe dwaas. Laten we een plekje opzoeken om te overnachten, dan praten we er morgenochtend verder over. Als het dan nog net zo’n stomme onderneming lijkt als nu, gaan we naar huis.’


  Whist­ler voerde een fluisterend gesprek met Jacques die daarna weer zachtjes verder praatte met de mannen die gehurkt op de grond achter hem zaten. Ze hielpen Karvel overeind en aanvaardden de terugweg. Karvel was nog geen drie meter ver, of hij liep tegen een boom, struikelde over een laaghangende tak, waarop hij plat op de grond viel.


  Onmiddellijk schreeuwde er iemand: ‘Halt-la!’


  Een van Jacques’ mannen rende weg en holde met veel lawaai langs de bosrand verder. Het licht van een zaklantaarn volgde hem en verder naar het oosten riep iemand anders hem aan. Zij bleven als bevroren staan en wachtten af. Overal in het dal waren plotseling lichten te zien en was alles in beweging. Zaklantaarns tastten de helling af. Een groepje soldaten passeerde hen met veel rumoer en begon te rennen toen er, vanaf de plaats waar ze Jacques’ man op de hielen zaten, schoten weerklonken.


  ‘Laten we maken dat we wegkomen,’ fluisterde Whist­ler. Hij pakte Karvel bij de arm en Jacques deed hetzelfde aan de andere kant. Gebukt, in den blinde met hun handen voor zich uit tastend, trokken ze zich tussen de bomen terug. Weer klonk het geratel van machinepistolen en een lading kogels miste hen op een haar. Tenslotte passeerden ze wankelend de rand van de heuvel en werden de geluiden van de jacht zwakker.


  Ze stopten niet voor ze de volgende heuveltop bereikt hadden, daar maakte Karvel zich los van zijn helpers en liet zich hijgend op de grond vallen. Jacques en Whist­ler hielden fluisterend een conferentie.


  ‘Een geluk voor ons dat er iemand wegrende,’ mompelde Karvel.


  ‘Dat plan is tenminste gelukt,’ zei Whist­ler tevreden.


  ‘Plan? Was dat een plan?’


  ‘Voor alle zekerheid. Ik beloofde Maurice een extra beloning als hij het zou uitvoeren. Ik hoop dat hem niets is overkomen. We zijn nog geen anderhalve kilometer gevorderd. Misschien kunnen we maar beter verder gaan.’


  ‘Ik denk niet dat ze ons door het bos zullen volgen. Ze weten niet of we terug zullen schieten.’


  ‘Jacques denkt dat ze met de meeste spoed meer wegversperringen gaan aanbrengen. Tegen de tijd dat we bij de auto terug zijn, hebben ze ons misschien al ingesloten.’


  ‘Goed dan, dan kunnen we maar beter gaan.’


  Ze zwoegden weer verder. De hellingen waren eindeloos lang en steil, de grond onder hun voeten was hobbelig en bevatte verraderlijke obstakels, en het was een inktzwarte nacht. Gedurende enige tijd konden zij de geluiden van de opwinding en verwarring in het dal nog horen, maar er weerklonken geen schoten meer. Tenslotte bereikten ze de auto’s waar ze een grinnikende Maurice op zich vonden wachten. Karvel schudde hem stevig de hand, riep om een zaklantaarn en deelde rustig het beloofde geld uit.


  Jacques hield een korte krijgsraad. Ze moesten een drie kilometer lang, smal, met diepe sporen doorploegd bosweggetje passeren om de weg te bereiken. De vraag was, begreep Karvel, of ze dat op topsnelheid met groot licht moesten doen, of dat ze moesten proberen er onopvallend zonder lichten, vandoor te gaan. Het laatste zou veel meer tijd kosten. Ze gaven de voorkeur aan snelheid, kropen in de twee auto’s en stoven weg.


  Ze hobbelden onbarmhartig snel voort over het zigzaggende wagenspoor, zonder dat er zich incidenten voordeden, totdat ze de laatste bocht namen en ze op het punt waar de zich boven het pad welvende bomen de grote weg bereikten, een zwaaiende zaklantaarn zagen. Jacques gromde iets dat in iedere andere taal ook als een vloek geklonken zou hebben en pompte een signaal met zijn rempedaal.


  ‘Ik hoop dat je hier ook een plan voor hebt,’ merkte Karvel op.


  ‘Van nu af aan is het hun zaak,’ zei Whist­ler.


  Op de weg gekomen maakten ze een scherpe bocht naar rechts en stopten. De auto achter hen passeerde hen en maakte een bocht naar links, waarop twee jonge soldaten nietsvermoedend naar voren stapten. Ze hadden zelfs hun wapens niet van hun schouder genomen. Plotseling kregen ze het licht van de schijnwerpers in het gezicht en gingen de auto’s er met brullende motoren, in tegengestelde richting vandoor. Karvel spande zijn spieren in afwachting van de schoten die zouden moeten volgen, maar er gebeurde niets.


  ‘Ik veronderstel dat we in goede handen zijn,’ zei hij droogjes.


  ‘Dit is het begin nog maar,’ zei Whist­ler.


  Bij het volgende kruispunt namen ze weer een wegversperring bij verrassing. Deze was gezet met de bedoeling verkeer naar het zuiden tegen te houden; men had een auto dwars over de weg gezet; maar zij passeerden hem in westelijke richting en slipten met gillende banden langs de auto heen. Weer werd er niet geschoten, maar een ogenblik later keek Karvel om, en zag hij koplampen die hen volgden.


  In de nu volgende tien minuten joeg Jacques de auto met een furieus zelfvertrouwen over de smalle, kronkelige weg, waarbij de onverschillige manier waarop hij de bochten nam, zelfs Whist­ler deed ineenkrimpen. Ze vlogen door een dorpje, maakten een gillende bocht en ronkten verder over een rechte weg. De koplichten achter hen kwamen niet dichterbij maar schenen evenmin ter­rein te verliezen.


  Jacques maakte op opgewonden toon een opmerking. Whist­ler antwoordde en draaide zich om, om Karvel aan te stoten. ‘Hij is bang dat we weer bij een wegversperring komen. Hij denkt dat hij zich er wel uit zou kunnen praten als wij er maar niet bij waren. We stappen in het volgende dorpje uit.’


  ‘Best. Vraag hem of hij dan wat langzamer zou willen rijden.’


  ‘Hij stopt. Hou je alleen maar klaar om te springen.’


  Ze flitsten langs een groepje donkere huizen en daarna langs een grotere groep bij een kruispunt. Jacques doofde plotseling zijn licht en bracht de auto met aangetrokken handrem tot stilstand. Karvel en Whist­ler struikelden naar buiten, waarop hij zonder lichten in dezelfde richting verder reed. Ze liepen haastig naar het dichtstbijzijnde huis en zochten dekking achter een geparkeerde auto. Enkele seconden later verscheen de tweede auto, hij ging langzamer rijden en draaide onverwacht naar links. Whist­ler gromde tevreden en trok Karvel aan zijn mouw mee.


  Ze zochten zich tastend een weg naar de zijkant van het huis. Whist­ler klopte zachtjes aan, klopte weer en probeerde toen de deurknop. De deur opende zich. Hij duwde Karvel voor zich uit, stapte naar binnen en sloot de deur achter zich.


  Ze hoorden voetstappen naderbij komen. Het licht ging aan. Ze stonden in een keuken en tegenover hen stond de dikste vrouw die Karvel ooit gezien had. Ze was omhuld door een vaal nachthemd dat als een tent om haar heen stond en droeg in haar handen het geweer dat een van haar voorvaderen gebruikt had in de oorlog van 1870 en dat ze vastberaden op hen richtte.


  Een ogenblik lang staarde ze hen aan. Toen viel het geweer op de grond.


  ‘Bertie!’ gilde ze, waarop ze zich op Whist­ler stortte.


  



  De volgende dag brachten ze door op een stoffige zolderkamer. Een donkere wolk trok haastig over hen heen, weende nukkig tegen het vuile raam en ging verder. Een tweede wolk volgde en daarna een derde. Het was kil en vochtig in het onverwarmde vertrek. Karvel kwam tot de conclusie dat Frankrijk hem niet beviel.


  Laat in de middag kwam Jacques aanrijden, gevolgd door Maurice in Whist­lers vrachtauto. Jacques verontschuldigde zich zonder veel vuur. Hij had niet verwacht dat ze zo dicht bij het bos op schildwachten zouden stuiten.


  ‘Zijn al je mannen ontsnapt?’ vroeg Karvel.


  Jacques haalde zijn schouders op. De auto had vier kogelgaten opgelopen toen ze door een wegversperring reden, maar dat was gemakkelijk te repareren. Wilde Karvel het vannacht weer proberen? Of vanmiddag misschien?


  ‘Wat proberen?’ vroeg Karvel.


  Jacques zwaaide triomfantelijk met zijn armen. De soldaten waren vertrokken, zei hij, en de wegversperringen waren eveneens verdwenen. Hij was dwars door het dal gereden en had ontdekt dat het verlaten was. Nu kon Karvel alle foto’s maken die hij hebben wilde.


  ‘In dat geval spelen we het wel alleen klaar,’ zei Karvel. ‘Betaal hem.’


  ‘Ik heb hem al betaald,’ protesteerde Whist­ler.


  ‘Geef hem iets om hem zijn mond te laten houden.’


  Jacques nam het geld verheugd in ontvangst, schudde hen beiden de hand en reed samen met Maurice weer weg. Karvel en Whist­ler vertrokken onmiddellijk, maar niet dan nadat Christine, hun omvangrijke gastvrouw, Whist­ler ten afscheid een omhelzing gegeven had waarbij zijn ogen bijna uit zijn hoofd puilden. Ze wuifde hen met tranen in de ogen na toen ze wegreden.


  ‘Dat is dus het soort vrouw dat bij jou in de smaak valt,’ zei Karvel. ‘Ik ben er altijd nieuwsgierig naar geweest.’


  ‘Vroeger zag ze er anders uit. Toen het licht aanging herkende ik haar niet eens. Ik dacht dat het haar ma was.’


  ‘Hoe komt het dat ze jou wel herkende?’


  Whist­ler wierp Karvel een gewonde blik toe. ‘Ik ben niet veranderd!’


  Ze reden met een omweg terug naar de weg die naar St.-Pierre-du-Bois leidde en gingen verder in noordelijke richting. Er viel een dichte motregen. Whist­ler reed langzaam en de af­stand leek veel groter dan Karvel zich herinnerde. ‘Misschien zijn ze nog niet allemaal vertrokken,’ zei Whist­ler, ‘zou het wel verstandig zijn hen recht in de armen te rijden?’


  ‘We doen net of we een stel suffe buitenlanders zijn die in Straatsburg proberen te komen. We vragen ze naar de weg en kijken hoe de zaken er voorstaan en dan zien we wel wat we verder gaan doen.’


  Ze reden over de laatste heuveltop; Whist­ler trapte de koppeling in en liet de auto in vrijloop de helling afrijden. Beneden hen, in het dal, lag de vormloze puinhoop van het getroffen stadje. Er waren tenten noch wachtposten te zien. Whist­ler stuurde de auto van de weg en Karvel smeet het portier aan zijn kant open en pakte zijn krukken. Hij zwaaide onhandig over de zachte grond naar de vierkante plekken in het gras waar de tenten gestaan hadden. In het midden van een van die plekken was een omwoelde uitholling in de bodem, op de plaats waar het O.V. gestaan had.


  Karvel bukte zich en raapte een stuk karton op. Daaronder was de vochtige, sterk geurende aarde zichtbaar; een worm kronkelde weg voor het daglicht.


  Hij wist niet of hij moest huilen of vloeken. Whist­ler zei niets.


  Karvel trok een van zijn krukken uit de grond en liep terug.


  Whist­ler liep snel voor hem uit om de deur van de vrachtauto open te houden. ‘Wat doen we nu?’ vroeg hij.


  ‘Zoals ik al eerder gezegd heb, was het vanaf het begin een dwaze onderneming. Laten we onze vakantie maar weer voortzetten.’
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  De Middellandse Zee was een eindeloze azuren spiegel die zich deinend tot in het oneindige voortzette. Karvel die zich vredig onder een parasol had uitgestrekt, staarde peinzend naar de horizon. Plotseling zag hij een schaduw samenvallen met die van zijn parasol, maar hij nam niet de moeite om op te kijken.


  Gerald Haskins zei gemelijk: ‘Waar voor de duivel heb jij gezeten?’


  ‘Mijn opdrachten uitgevoerd,’ zei Karvel. ‘Vakantie gehouden.’


  Haskins hurkte naast hem op de grond en zei sissend: ‘Als je wist wat een moeite ik heb gehad om je te vinden.’


  ‘Waar ik vooral van geniet,’ zei Karvel, ‘zijn de lichtschakeringen in de wolken. Als er nu nog iemand was om de meeuwen weg te jagen, zou het beeld volmaakt zijn. Ik heb nergens zo’n hekel aan, als aan meeuwen die de lichtschakeringen in de wolken verknoeien. Het doet me denken aan een mooie vrouw, bedekt met vliegen.’


  Haskins liet zich zwaar op de grond vallen: ‘Waarom heb je geen contact met me opgenomen?’


  ‘Heb ik gedaan. Ik heb een prentbriefkaart naar je kantoor gestuurd op de dag dat ik hier aankwam. Er stond op: “Heb het fantastisch naar mijn zin, mis je erg”, maar ik dacht niet...’


  ‘Mijn medewerkers brengen gewoonlijk geen verslag uit per prentbriefkaart en de een of andere idioot heeft hem waarschijnlijk in de prullemand opgeborgen. De laatste plaats waar ik je verwachtte, was in een luxueus hotel in een Franse badplaats en het is dan ook bijna de laatste plaats waar ik je gezocht heb.’


  ‘Ieder zijn smaak, maar wat kon het je schelen? Vroeger of later moesten we zonder geld komen te zitten of ons beginnen te vervelen en zouden we toch naar huis gegaan zijn.’


  ‘Goede hemel, man! Lees je geen kranten? Hoor je nooit waar de mensen over praten?’


  ‘Ik kan geen Frans lezen en Whist­ler evenmin. Hij kan het fantastisch kletsen, maar niet lezen. Hij is trouwens toch maar weinig geïnteresseerd in literatuur.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Hij heeft een café met een vrouwelijke caféhoudster ontdekt. Hij vindt haar fascinerend. Hij zit er twaalf uur per dag filosofie te studeren.’


  ‘Wist je niet dat een leger verslaggevers drie werelddelen naar je heeft afgezocht en allerlei moeilijkheden heeft veroorzaakt? Ze hebben de luchtmacht ervan beschuldigd jou in een krankzinnigengesticht te hebben opgesloten.’


  ‘Eindelijk gerechtigheid,’ mompelde Karvel. ‘Ik ken zeker drie generaals die dat jarenlang hebben willen doen.’


  ‘Dat is nog niets vergeleken met wat ze nu met je willen doen. Laten we ergens gaan zitten waar we rustig kunnen praten. Waar zijn je krukken?’


  ‘In de steek gelaten. Ik kan me nu hinkend met een wandelstok verplaatsen. Het enige wat de dokter zei, was dat ik voor Kerstmis niemand een schop mocht geven, niet eens mezelf.’ Hij stond berustend op. ‘Jij mag de parasol dragen.’


  Haskins zei niets meer voor ze in Karvels suite in het hotel waren. Hij deed de deur op slot en onderwierp iedere kamer en het toilet aan een snelle maar grondige inspectie terwijl Karvel geamuseerd toekeek.


  ‘Dat is een gewoonte die ik me in de loop der jaren heb eigengemaakt,’ zei hij. ‘Ik veronderstel dat je wel wilt weten wat er gebeurd is.’


  ‘De naderende oude dag heeft mij minder nieuwsgierig gemaakt. Er is eigenlijk maar heel weinig waarvan ik niet zou kunnen verdragen het niet te weten.’


  ‘We hebben weer een O.V.’


  ‘Ostrander?’


  Haskins schudde het hoofd.


  ‘Ik veronderstel dat je deze het O.V.-3 noemt. Tussen twee haakjes, wat is er met het O.V.-2 gebeurd?’


  Haskins staarde hem aan. ‘Waar heb jij gezeten?’


  ‘Hier, zonder de kranten te lezen. Weet je nog wel?’


  ‘Akkoord. De Fransen hebben een topconferentie bijeengeroepen. Alle grote landen waren vertegenwoordigd, de Russen inbegrepen.’


  ‘De Russen.’


  ‘Het O.V.-2 leverde het overtuigende bewijs van hun onschuld. Zelfs de Russen hadden zo’n passagier als die in het O.V.-2, niet kunnen leveren. Het was de vaste overtuiging van een groot aantal geleerden dat ze evenmin de passagier van het O.V.-1 hadden kunnen leveren. In ieder geval vroegen de Fransen ieder­een naar zijn mening en deden daarna wat ze zelf wilden, want het was tenslotte hun O.V. Ze stuurden het terug naar de plaats waar het vandaan kwam, dat hopen ze tenminste, met een duidelijk memorandum in veertig talen, behelzende het verzoek aan de afzenders ermee op te houden en van nieuwe zendingen af te zien.’


  ‘Hebben ze een diplomaat meegestuurd om het memorandum te overhandigen?’


  ‘Daar is nauwelijks over gepraat. De vergadering nam nota van wat er met de twee andere passagiers die met het O.V. aankwamen, gebeurd was en kwamen tot de slotsom dat een dode diplomaat grote moeilijkheden zou ondervinden bij de uitvoering van zijn taak. Ik was er niet bij om het met hen oneens te zijn. Het was een conferentie op buitengewoon hoog niveau en ze hebben haar heel haastig bijeen geroepen. Net toen zij begonnen was, dachten een paar Franse gangsters dat het Franse leger daar in het dal bij St.-Pierre-du-Bois iets bewaakte dat buitengewoon waardevol was, waarop ze probeerden het O.V. te stelen.’


  ‘De Fransen hadden hen hun gang moeten laten gaan, dan hadden ze hun verdiende loon gekregen.’


  Haskins glimlachte. ‘Ik weet niet wat ze dachten dat het was, of wat ze dachten ermee te kunnen doen. Het klonk allemaal erg opgewonden, maar veroorzaakte aan de top hier en daar nogal wat onzekerheid. Het O.V. werd snel naar Parijs overgebracht en de conferentiegangers werden tot onfatsoenlijke haast gedwongen bij het nemen van een besluit. In ieder geval hebben de Fransen het O.V. teruggestuurd, althans dat hopen ze. Wij leverden de brandstof en zorgden ervoor dat de stand van de instrumenten dezelfde was als, naar we dachten, bij Ostrander. Ze bonden een touw aan het juiste instrument, gingen achteruit en trokken. Binnen een week was het hele verhaal uitgelekt naar de pers, maar ik veronderstel dat jij tegen die tijd al hier van de zeebries zat te genieten en de nieuwsbladen zat te boycotten.’


  ‘Aardig van je om me op te zoeken alleen maar om me dat allemaal te vertellen.’


  ‘Ik heb je om twee redenen opgezocht. Allereerst moest ik je zien te vinden vóór iemand anders daarin slaagde. We hebben de Fransen namelijk ook een samenvatting van jouw tijdtheorie gegeven en die is ook naar de pers uitgelekt. Om het maar eens voorzichtig te zeggen: de hel is losgebroken. We vermoeden dat je leven in gevaar is.’


  ‘Door een theorie?’


  ‘Jij hebt de kranten niet gelezen. Dat was de eerste reden. De tweede is het nieuwe O.V., dat in werkelijkheid het O.V.-1 is. Nee, geen spoor van Ostrander. Er zit een andere passagier in, die precies op de eerste lijkt en even verpletterd is. We hebben deze keer echt geluk gehad, want het kwam in de woestijn van Nieuw-Mexico terecht, dicht bij de Mexicaanse grens, waar het niets of niemand schade kon berokkenen. We weten zelfs niet hoe lang het daar al gelegen had voor we het ontdekten. Zou jij er een ritje in willen maken? Je krijgt de beste bescherming die onze geleerden maar voor je kunnen ontwerpen. We zijn bezig in het O.V. een cilinder in te bouwen met een reguleerbaar druksysteem.’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Karvel, ‘ik zal er eens over denken.’


  Haskins stond op. ‘Begin maar vast na te denken,’ zei hij koeltjes. ‘Je hebt de tijd tot het middageten. Zo lang zal ik wel nodig hebben om een plaats in het vliegtuig voor ons te reserveren.’


  Karvel bleef daarna nog een uur naar de Middellandse Zee zitten staren. Tenslotte stond hij op en pakte hun weinige bezittingen in. Net toen hij klaar was, kwam Whist­ler binnen.


  ‘Ik zag Haskins beneden,’ zei hij, ‘ik heb alleen maar naar hem kunnen zwaaien, maar ik dacht wel dat we er vandoor gingen.’


  ‘Ga de rekening betalen,’ zei Karvel. ‘Ik wil proberen een paar Engelse kranten te pakken te krijgen.’


  ‘Het was een fijne vakantie.’


  ‘Het is nóg steeds een fijne vakantie. Ik heb net besloten om hem ergens anders voort te zetten.’


  Karvel verliet het hotel door de zijingang. Whist­ler wachtte hem daar op met de vrachtauto en vroeg: ‘Waarheen? Marseille?‘


  ‘Als ik Haskins was, zou ik denken dat we daar heengegaan waren. We zullen dus maar naar Italië gaan.’


  Karvel concentreerde zich op de kranten en nadat hij er een paar minuten in had zitten lezen, zei hij: ‘Heb jij ooit wel eens het gevoel gehad dat in een wereld vol krankzinnigen, jij de enige was met gezond verstand?’


  ‘Vanaf het eerste moment dat de luchtmacht m’n café bestormde,’ zei Whist­ler.


  Ze passeerden de Italiaanse grens en volgden op hun gemak de kustweg naar het zuiden.


  ‘Hoe ver gaan we?’ vroeg Whist­ler.


  ‘Ik denk dat we de vrachtauto en het duikerpak maar in Rome moeten verkopen en dan de trein naar Zwitserland nemen.’


  ‘Is het in Zwitserland niet erg koud?’


  ‘Misschien. Als je genoeg hebt van de Zwitserse caféhouders, kun je leren skiën.’


  ‘Waarom sla je voor Haskins op de vlucht?’


  Heel lang, misschien wel een uur lang, bleef Karvel zwijgen. Toen zei hij: ‘Het zou dwaas zijn om naar Frankrijk terug te gaan. Ik kan Haskins misschien wel bereiken via de ambassade in Rome.’


  Whist­ler haalde zijn schouders op. ‘Zwitserse caféhouders bestaan niet. Het zijn Fransen, Duitsers of Italianen. En ik wil niet leren skiën.’


  ‘Ik was niet op de vlucht voor Haskins,’ zei Karvel. ‘Ik was voor mezelf op de vlucht.’


  ‘In ieder geval is dat je, geloof ik, niet gelukt,’ zei Whist­ler.


  



  Eerst Rome, daarna naar Londen waar ze Haskins ontmoetten, en tenslotte naar Washington. Ergens onderweg overschreed Karvel de drempel naar het irreële. Toen hij de mensenmassa zag die hem op het internationale vliegveld Dulles stond op te wachten, begreep hij intuïtief dat de wereld waaraan hij had willen ontsnappen onder zijn voeten was weggerukt en dat hij de wereld die daarvoor in de plaats gekomen was, intens zou haten. Hij had voor altijd het recht verloren om vredig, in alle eenzaamheid zijn eindeloze bergketens te beschouwen. Steeds zouden ze baden in de hete gloed van televisielampen en iedere opwaartse stap zou voedsel verschaffen aan de gretige nieuwsgierigheid van miljoenen toeschouwers en daarom worden vastgelegd en gemeten en besproken.


  ‘Was dat nodig?’ vroeg hij aan Haskins.


  ‘Denk eens aan alle drukte die ze maakten over de astronauten. En de astronauten gingen alleen maar naar boven om wetenschappelijke feiten te verzamelen, of om een paar instrumenten te testen, of misschien alleen maar om het tochtje te maken. Maar jij gaat...’


  ‘Voor het tochtje. Had je me niet rustig op een donkere nacht kunnen laten vertrekken om het ze dan later te vertellen?’


  ‘Je hebt de kranten gelezen,’ zei Haskins rustig.


  ‘Ja...’


  De schreeuwende koppen, de duizenden variaties op dat ene thema: ‘Wat wil de toekomst van ons?’ En dan de antwoorden daarop, de absurde speculaties: natuurlijke hulpbronnen, slaven, markten, een schuilplaats voor atoomoorlogen... absurde speculaties die tegelijkertijd zo verschrikkelijk overtuigend klonken. Wat wilde de toekomst eigenlijk van ons?


  ‘Die hele kwestie begon langzamerhand tot een wereldomvattende hysterie uit te groeien,’ zei Haskins.


  ‘Zo op het eerste gezicht, zou je zeggen dat het dat al is.’


  De opdringende massa was een golf meedogenloos lawaai, een zee van vage gezichten, totdat er plotseling een al wat oudere man, boven wiens zwarte overjas het boordje van de geestelijke zichtbaar was, naar voren sprong in het pad dat de bewakers voor Karvel hadden vrijgemaakt, een revolver richtte en de trekker overhaalde. Terwijl de bewakers zich op hem stortten, vuurde hij voor de tweede maal een schot af, dat eveneens miste. Karvel werd haastig meegesleurd.


  ‘Hij was niet eens geestelijke,’ zei Haskins later in het hotel.


  ‘Nu voel ik me een stuk beter,’ zei Karvel droogjes. ‘Waarom had hij zich eigenlijk als geestelijke verkleed?’


  ‘Ik dacht dat je de kranten gelezen had.’


  Karvel staarde hem aan. ‘Ik heb nergens gelezen dat de kerken me vogelvrij verklaard hebben!’


  ‘Jou niet. Het tijdreizen wel. Wat denk je eigenlijk dat de gevolgen zijn voor het religieuze leven?’


  ‘Doet dat er toe?’


  ‘Nou en of! Ze zullen je, meer dan eens, vragen of je van mening bent dat tijdreizen heiligschennis is, of het een overtreding is van de natuurwetten. Er zijn serieuze, intelligente mensen die zich daar zorgen over maken, maar de gevaarlijken, dat zijn de idioten die het idee hebben dat jij van plan bent in de tijd terug te reizen en de beste toespraken van Mozes en Christus op een bandrecorder op te nemen voor commerciële doeleinden. Of dat je van plan bent een film in technicolor te maken van de kruisiging. Veronderstel dat je ergens ingreep en daardoor de grondslagen van het christelijk geloof vernietigde? Of dat je overtuigend bewijsmateriaal mee terug bracht om aan te tonen dat de heiligen een wellustig leven leidden, de profeten volksmenners waren en de dierbare overtuigingen van alle kerken op fantasie berusten? Zodra genoeg mensen geloven dat dat misschien mogelijk is, heb je...’


  ‘Wereld-hysterie.’


  ‘Juist. Jouw tijdtheorie klinkt fantastisch, maar de gebeurtenissen die de aanleiding tot die theorie waren, waren dat ook. Waar gaat dat O.V. dan wél heen, nadat het verdwijnt?’


  ‘Mijn antwoord zal zijn, dat ik dat hoop te ontdekken.’


  ‘Ga je ze dan vertellen dat je niet in je eigen theorie gelooft?’


  ‘Ik zal zeggen dat een theorie maar een theorie is. En dat ik, als hij juist is, maar één reden heb voor mijn reis door de tijd, namelijk om een eind te maken aan het tijdreizen.’


  ‘Goed!’ Haskins knikte waarderend. ‘Heel goed. Tijdreizen of niet, het enige waar het om gaat is dat er een eind aan komt en dat proberen wij te bereiken. Het is een verklaring waarmee we moreel sterk staan, want toevallig is zij nog juist ook. We móeten er een eind aan maken.’


  



  Karvel ging zijn eigen, goed bewaakte gangetje en leerde de mensenmassa’s en de lichtflitsen van de fotografen te negeren. Hij verscheen voor een commissie van congresleden, waar hij een vaag antwoord gaf op enkele vragen en waar de leden van het congres zelf enkele toespraken hielden. Hij had een ontmoeting met de President van de Verenigde Staten, waaraan de pers veel aandacht besteedde en bij dezelfde gelegenheid was Karvel eregast op een officiële receptie voor vertegenwoordigers van buitenlandse mogendheden. Tijdens het handenschudden liet zijn been hem in de steek.


  Het had allemaal iets onwerkelijks. Karvel begon zichzelf een vraag te stellen: ‘Wat voor O.V.?’ De dofglanzende zwarte bol leek hem meer een hersenschim dan een ding dat hij zich van vroeger herinnerde.


  Men vond een tijdbom in de lobby van het hotel. Haskins begon onmiddellijk met zijn hele gevolg te verhuizen en de volgende morgen waren ze per vliegtuig op weg naar de lucht­macht­basis Hatch. Er was daar al een regiment landstrijdkrachten om te helpen bij de bewaking van de basis en het O.V. was inmiddels uit Mexico gehaald en stond nu weer in hangar zeven. De geleerden hadden besloten het O.V. te lanceren in de onmiddellijke omgeving van de plaats waar het voor het eerst verschenen was.


  Het beschermende mechanisme was al in het O.V. aangebracht; een versterkte cilinder die onbehaaglijk veel op een reusachtige doodkist leek.


  ‘Bij het ontwerpen van uitrustingen voor duikers levert de constructie van de arm- en beengewrichten altijd de grootste problemen op,’ zei Haskins. ‘Maar omdat jij niet rond hoeft te lopen of je handen te gebruiken, hebben wij het probleem opgelost door geen gewrichten aan te brengen.’


  ‘Fijn. Hoe moet ik de schakelaar overhalen?’


  ‘Hoef je niet te doen. Dat doen wij, met een touw, net als de Fransen. We hebben de cilinder van binnen bekleed, zo dat het het geriefelijkste tochtje wordt dat je ooit gemaakt hebt. Wil je het eens proberen?’


  ‘Waar is de grendel voor het deksel?’


  ‘Is er niet. De druk houdt het deksel gesloten en als het O.V. stopt, moet de druk bijna onmiddellijk wegvallen. Zodra je het deksel zonder moeite kunt openen, weet je dat je er veilig uit kunt klimmen.’


  ‘Ik zie dat er nog een voordeel aan deze constructie verbonden is,’ zei Karvel.


  ‘Wat dan?’


  ‘Als er iets met me gebeurt, zit de rommel in die kist. Onze vrienden uit de toekomst zullen heel wat schoonmaakwerk minder hoeven te doen, voor ze het ding terugsturen.’


  ‘Ach, schei uit. We hebben zes radiozenders geïnstalleerd die op verschillende golflengten uitzenden. Drie ervan zijn voor gesprekken en de andere drie zenden een automatisch signaal uit. We willen weten hoelang we je signalen kunnen opvangen. En nu er in, om te zien of het past.’


  Karvel liet zich voorzichtig in de cilinder zakken en haalde de schakelaar voor de zuurstofvoorziening en die voor de radio over toen Haskins het deksel liet zakken. Hij lag schuin door het interieur van het O.V. met zijn voeten lager dan zijn hoofd. Hij had meer dan genoeg bewegingsruimte en de schuimrubber bekleding was buitengewoon comfortabel.


  ‘Niet slecht,’ zei hij door de radio. ‘Als het een lange tocht is, kan ik een beetje slapen.’


  ‘Er komen nog kleinere cilinders voor de voorraden en de uitrustingsstukken die je zou willen meenemen,’ zei Haskins. ‘Ik zou je willen aanraden veel voedsel, water en kleding mee te nemen. Je zou in een woestijn of een wildernis kunnen landen, waar je het O.V. als bevoorradingsbasis moet gebruiken en ik kan niet garanderen dat je in het gewenste klimaat terecht komt. Wat heb je nog meer nodig?’


  ‘Een geweer, als er ruimte voor is, en een pistool. Een mes dat tegelijkertijd als wapen en als gereedschap dienst kan doen. Een drinkkruik, zaklantaarn, lucifers, dekens, het gewone spul. Laten we zeggen, de inhoud van een reddingskist van een B-52. Ik moet binnen een paar seconden nadat het O.V. tot stilstand gekomen is, volledig uitgerust buiten kunnen staan.’


  ‘Best. We zullen je uitrusting in tweeën verdelen; een reddingskistje dat je zo kunt grijpen om er mee weg te rennen en een grote voorraad veldrantsoenen, water, kleding en dergelijke, voor het geval je voor onbepaalde tijd een operatiebasis nodig hebt. Wat draag je tijdens de tocht?’


  ‘Het zou hier binnen wel eens warm kunnen zijn. Een katoenen vliegerspak, denk ik, en ik pak ook nog een vliegerspak voor de winter in. Wanneer vertrek ik?’


  ‘We zullen wat tijd nodig hebben om je uitrusting bij elkaar te krijgen en afspraken met de mensen van de TV en de radio te maken, zodat je ze op de juiste wijze kunnen uitzwaaien. Overmorgen? Ongeveer om tien uur’s avonds lijkt mij, dan maken we er een directe uitzending van.’


  



  Het O.V. stond somber temidden van de felle lichtgloed. Het was omringd door camera’s. Karvel schudde Haskins, de geleerden, en een heel leger van hoge mili­tairen en belangrijke waarnemers, de hand. Hij ontdekte Whist­ler, die somber aan de kant stond en liep haastig naar hem toe om hem ten afscheid stevig te omhelzen.


  ‘Ik wou dat je meeging,’ zei hij.


  ‘Als er daarginds geen luchtmacht is, voel ik er ook wel voor.’


  Karvel gaf hem een hand en hinkte naar het O.V.


  Karvel klom door het luik naar binnen en bestudeerde het instrumentenpaneel. De belangrijkste capsule ontbrak; Haskins was niet van plan het risico te lopen dat er nog een ongeluk zou gebeuren.


  ‘Ik zou graag de foto’s van de oorspronkelijke stand van de instrumenten zien,’ zei hij. Ze werden hem overhandigd en hij controleerde pijnlijk nauwkeurig de stand van de instrumenten. ‘Goed,’ zei hij tenslotte en gaf de foto’s terug.


  ‘U moet dit nog lezen, majoor. Wetenschappelijke beschrijvingen van de passagiers van het O.V. U hebt die papieren nog niet gezien, hè? Mr. Haskins dacht van niet. U moet weten hoe die dieren er uit zien, zodat u weet waar u naar moet zoeken.’


  Karvel las de twee getikte pagina’s tweemaal door. ‘Ik weet van sommige woorden niet wat ze betekenen,’ zei hij, ‘maar die tweede passagier zal in ieder geval niet moeilijk te herkennen zijn. Moet ik dit meenemen?’


  ‘Beter van niet. Als degenen over wie het gaat, dit in handen moeten krijgen, zouden ze de manier waarop ze beschreven worden, weleens weinig vleiend kunnen vinden.’


  ‘Best. Ik ben niet van plan om vivisectie op ze te bedrijven, dus zou ik aan het meeste van deze gegevens toch weinig hebben. Hoeveel van deze uitrusting zal in bruikbare toestand aankomen?’


  ‘Laat ik het zó stellen,’ zei de geleerde oprecht. ‘Als u in goede conditie aankomt, dan is het grootste deel van uw uitrusting en uw voedselvoorraad ook in orde. Als u niet in goede conditie aankomt, zult u zich over de rest waarschijnlijk geen zorgen maken.’


  ‘Klinkt redelijk genoeg. Ik ben klaar. En u?’


  De geleerde wierp een blik op zijn horloge en knikte. Karvel klom in de cilinder en de radio klikte tweemaal toen de geleerde het luik sloot. Haskins zei: ‘Ben je daar?’


  ‘Zeg ze, dat ze m’n wandelstok naar binnen gooien.’


  ‘Die is er al. Alles in orde?’


  ‘Wat sta je toch te grienen?’


  ‘Ik sta niet te grienen. Ik sta in mezelf te vloeken. Ik weet dat het oorspronkelijk je eigen plan was, maar we weten allebei dat ik je op allerlei slinkse manieren gedwongen heb om ermee door te gaan.’


  ‘Terwijl we hierheen gingen heb ik voortdurend de loop van je geweer in mijn rug gevoeld.’


  ‘Doe niet zo sarcastisch. Alle zes de zenders komen duidelijk over. Kun je me goed verstaan?’


  ‘Prima. Bedank de kerel die me hierin geholpen heeft. Heb je op de valreep nog instructies voor me?’


  ‘Hier is kolonel Stubbins.’


  ‘Majoor Karvel? We zijn nu bezig de memoranda in het toestel aan te brengen. Evenals de vorige maal zijn ze in verschillende talen gesteld, maar met één extra clausule. We hebben genoeg van al die onzin en als er nog eens een O.V. op bewoond gebied terecht komt, ook al staat er maar één boerderij, dan sturen we hem met een atoomkop terug.’


  Stubbins brabbelde nog iets over een veilige landing, waarna Haskins met afgemeten stem zei: ‘We zijn klaar. Hoe is het met jou?’


  ‘Klaar.’


  ‘Ik zou nog heel veel willen zeggen, majoor, maar ik zal maar geen poging doen. We wensen u allen een behouden vaart en een veilige landing en kapitein Morris heeft me zojuist gevraagd of ik tegen u wil zeggen dat hij bidt dat de tocht omhoog mag gaan. Tegen de berg op, veronderstel ik.’


  ‘Zeg hem maar,’ zei Karvel, ‘dat ik hoop de hele drommelse bergketen in zijn zorg te kunnen achterlaten.’


  ‘Zal ik doen. Houd je gereed voor het aftellen. Tien, negen-acht...’


  Karvel telde met hem mee. Bij nul voelde hij een lichte schok. Hij ging door met tellen: ‘Een, twee, drie...’ Toen hield hij ermee op. Hij hoorde alleen nog maar zijn eigen stem.


  8


  


  Stilte.


  Dan, bijna onmerkbare druk.


  Geschrokken richtte Karvel zich op en bewoog zijn handen over zijn borst naar zijn gezicht. Er was daar niets dat hij kon wegvegen, geen tastbaar iets dat hij kon bestrijden.


  De druk bleef: bijna onmerkbaar, maar aanhoudend en overal aanwezig.


  Terwijl hij zich af vroeg, hoeveel kans hij had in leven te blijven, spookte er voortdurend een eenmaal gehoorde opmerking door zijn hoofd. Gerald Haskins’ opmerking: ‘Tijd? Wel, je mag best eens proberen een apparaat te bouwen dat de tijd buiten houdt!’


  Nu begreep hij welke fout al hun plannen waardeloos maakte. Het ging er niet om de tijd buiten te sluiten, maar om een bres in de tijd te slaan, zich er een weg door te banen. Hij bewoog zich voort door de tijd en de tijd bood weerstand.


  En nu was daar die druk: vederlicht, ongrijpbaar, maar niettemin meedogenloos.


  Hij bleef rustig liggen en onderdrukte de aandrang om uit de cilinder te stappen en te onderzoeken wat er daarbuiten gebeurde. De trage, door de tijd onder druk gezette minuten gleden voorbij en langzaam en traag nam de druk toe. Karvel begon zich af te vragen wat er met de tijd gebeurde als je je door de tijd verplaatste. Telde zijn horloge echt de seconden, de minuten en de uren af? Hij lag daar in de steeds toenemende greep van de tijd en vroeg zich af hoe hij haar kon meten. Toen hij tenslotte besloot de proef te nemen, ontdekte hij dat de lichtende wijzers van zijn horloge onbeweeglijk stil stonden onder het door de druk verbogen kristal.


  Eerst de druk, toen de pijn. Karvels rustige vastberadenheid werd minder. Hij begon zich te verzetten en iedere beweging, iedere spier die zich spande, vond een koppige, nooit aflatende kracht tegenover zich. In een plotselinge, panische angst duwde hij zich omhoog tegen het deksel van de cilinder. De verschrikkelijke druk hield het onwrikbaar gesloten. Karvel liet zich terugvallen en mompelde: ‘En ik dacht nog wel dat ik een grapje maakte toen ik zei dat het net een doodkist was.’


  Maar nog steeds nam de druk toe, totdat hij het gevoel had of hij bedolven lag onder een groot, boosaardig ding dat hem in een martelende schroef knelde. Voor de geringste beweging was een enorme inspanning vereist en hij leverde een langdurige en uitputtende strijd om zijn handen naar zijn gezicht te brengen in een poging de intense druk op zijn oogleden wat te verlichten.


  Iedere ademhaling was een afmattend gevecht tegen het verpletterende gewicht dat op zijn borst rustte. Hij snakte naar de zuurstof die hij met mondjesmaat binnenkreeg en werd er zich vaag van bewust dat hij door een langdurige, martelende verstikking bedreigd werd. Het krampachtig gehamer in zijn polsen zette zich door zijn gehele lichaam voort. Misschien verloor hij het bewustzijn; achteraf kon hij zich niet herinneren wat er gebeurd was, of wat hij had meegemaakt in die laatste seconden, toen de druk met meedogenloze folteringen de grens van zijn incasseringsvermogen overschreden had.


  Hij herinnerde zich nog slechts zijn verrukking toen hij de druk voelde afnemen en hij voor de eerste maal, triomfantelijk en met een licht gevoel de levenschenkende lucht weer inademde.


  Hij had maar één wens: eindeloos in dat verrukkelijke, zachte schuimrubber te mogen blijven liggen. Hij moest zich dwingen zijn handen op te heffen en het deksel te openen. De cilinder ging gemakkelijk open. Hij klom er uit en schopte een voorraad-cilinder open. Hij wierp door het luik een blik naar buiten, smeet toen zijn nood-uitrusting uit het luik en sprong er zelf snel achteraan, terwijl hij de veeltalige ultimatums, die naar alle kanten door het O.V. verspreid lagen, liet waar ze waren.


  Toen zijn voeten de grond raakten, hoorde hij in de verte het geluid van instortende gebouwen en gesmoorde kreten van pijn en angst. Hij stond in een uitgestrekt park. Aan zijn voeten klaterde een smalle beek, die met mathematische nauwkeurigheid evenwijdig liep aan de door bomen omgeven laan langs het water. Aan de andere kant rees een stad naar de hemel omhoog, een enorm complex waaraan hij begin noch einde kon ontdekken. Ze had een glanzend witte kleur; de gebouwen bestonden uit rechthoekige verdiepingen die op elkaar gestapeld waren als nauwkeurig neergezette dozen en daarbovenuit rees een groot aantal afgeknotte, enigs­zins conisch toelopende torens omhoog. De torens zagen er uit als mislukte schoorstenen en het geheel deed denken aan een moderne fabriek.


  En kracht X baande zich daar met verpletterende kracht een weg doorheen.


  Muren scheurden, zwaaiden heen en weer en stortten in toen hun steunpunten werden weggerukt. De torens zwaaiden als krankzinnig heen en weer en braken af, en wankelende gestalten vielen op de grond, anderen bevrijdden zich uit het puin. De meedogenloze, steeds breder wordende gesel sloeg steeds weer opnieuw toe en iedere volgende slag ontwrong massale kreten van woede en vrees aan duizenden angstige gestalten. De poorten en de bressen in de stadswallen krioelden al spoedig van doodsbange mensenmassa’s die als een stroom mieren die in den blinde uit een bedreigd nest wegvluchten, in Karvels richting stroomden. Karvel stond verstijfd van angst toe te kijken.


  De snelheid waarmee de massa zich verplaatste, had moeten afnemen op het moment dat ze zich uit de ineenstortende stad bevrijd hadden en ze zich in het ruime park konden verspreiden. Maar dat gebeurde niet. Karvel begreep plotseling dat de voorsten niet langer van de stad wegrenden; ze renden op hem af. Zijn achtervolgers maakten zich, alleen of in kleine groepjes in een snelle ren van de anderen los en veranderden van richting om hem in te sluiten.


  De door hem veroorzaakte catastrofe had zo’n diepe indruk op hem gemaakt, dat hij één lang ogenblik vol berusting bleef staan wachten tot zij zich op hem zouden wreken. Toen bedacht hij dat hetzelfde geweld de volgende maal in New York of Londen of Moskou zou kunnen toeslaan en dat niets de mili­tairen er dan van zou kunnen weerhouden het O.V. met een atoomlading terug te zenden. Hij had een opdracht te vervullen en hij kon altijd later nog wel proberen met zijn geweten in het reine te komen.


  Hij raapte zijn uitrusting bij elkaar, waadde door de beek en vluchtte weg.


  Maar hij begon niet te rennen. Hij liep zwaaiend en hinkend weg, terwijl hij voortdurend omkeek. Het park vulde zich met een steeds bredere stroom verward door elkaar gillende mensen. Karvels dichtstbijzijnde achtervolgers liepen nu ver voor de anderen uit. Ze hadden een af­stand van meer dan anderhalve kilometer afgelegd, eerst in razende vaart, daarna in een koppig volgehouden jacht en ze zouden dat niet tot in het oneindige kunnen volhouden.


  Hij maakte zijn passen langer, verliet de weg en liep verder over de stoppels van een pas gemaaid graanveld dat zich als een monotone vlakte tot aan de horizon uitstrekte. Toen hij weer omkeek, zag hij dat zijn achtervolgers nog steeds op topsnelheid achter hem aan renden. Het zonlicht weerkaatste op hun kale schedels en hun vreemde, felgekleurde kleding bolde op in de wind en flapperde achter hen aan.


  Boven de stad waren enkele vreemde vliegmachines opgestegen, wat op afdoende wijze duidelijk maakte dat Karvels vlucht hopeloos was. Tegen alle redelijke argumenten in begon hij nu pas werkelijk hard te lopen.


  Op deze zachte grond had hij niets aan zijn wandelstok en hij werd al gauw moe. Hij bleef staan, draaide zich langzaam om en keek naar zijn achtervolgers. Hij greep niet naar zijn geweer of zijn revolver. Hij wist niet of de wapens door de druk niet beschadigd waren, maar in ieder geval zou hij zich er toch niet toe kunnen brengen deze mensen nog meer leed toe te brengen. Het gegil dat hij gehoord had, klonk nog na in zijn oren en in de verte verhief zich de wreed verscheurde stad als een enorme beschuldiging ten hemel.


  Hij wachtte. Zijn achtervolgers versnelden hun vaart, ze renden met de woedende snelheid van een sprinter, tot ze, op enkele meters af­stand, na nog enkele krampachtige passen besluiteloos tot stilstand kwamen. Een van de vreemde vliegmachines zweefde langzaam omlaag en landde vlak naast Karvel. De piloot maakte een gebaar waarvan de bedoeling onmiskenbaar was, maar Karvel bleef bewegingloos naar het vliegtuig staan staren. Het was een gewone, ronde doos op een stevig, rond platform, en hoewel hij het had zien landen, was hij er nog niet geheel van overtuigd dat het ook werkelijk kon vliegen.


  De piloot gebaarde weer en vertrok al terwijl Karvel nog bezig was over de rand te klimmen. Ze schoten een tiental meters de lucht in en vlogen toen langzaam verder. De mannen op de grond gingen langzaam in groepjes bijeen staan om hen na te staren. Pas toen hun snelheid groter werd, ontdekte Karvel dat ze van de stad wégvlogen.


  Hij vroeg iets aan de piloot, waarbij hij hem voor de eerste maal scherp opnam.


  De piloot begon opgewonden iets terug te brabbelen, maakte een weids armgebaar en praatte verder. Hij hield zijn linkerhand op een serie vierkante, iets boven het oppervlak uitstekende rechthoekjes en hij bespeelde dat toetsenbord met het gemak van een ervaren musicus die piano speelt. Ze wijzigden hun koers enigs­zins; hun snelheid nam toe. Op de rugleuning van hun stoelen zaten gebogen vleugels die nu naar voren kwamen en hen nauw omsloten. Een transparant cockpitdak schoof zich over hun hoofd naar voren. De piloot grijnsde; het was een sluwe, tandeloze grijns.


  ‘Kijk eens vriend, ik wil helemaal niet vluchten,’ zei Karvel. De piloot grinnikte en begon weer onverstaanbare taal uit te slaan. Karvel maakte een machteloos gebaar in de richting van de stad die nu snel kleiner werd. Ze vlogen met grote snelheid verder, nog steeds op de zenuwslopende hoogte van vier meter.


  ‘Is dit een redding of een ontvoering?’ vroeg Karvel. Hij keek om en snauwde: ‘Ga wat hoger vliegen, ezel!’


  De andere vliegmachines hadden de achtervolging ingezet.


  Boven hun hoofd hadden zich verschillende grote machines verzameld. De piloot die, terwijl er een extatische vreugde in zijn ogen blonk, voortdurend snel om zich heen keek, liet zijn toestel vaardig tussen de hen bedreigende machines door zwenken, veranderde voortdurend van koers, liet de machine op zijn kant in de lucht hangen en slaagde er zelfs in wat hoogte te winnen. De stad lag nu ver achter hen, er was niet veel meer van te zien dan een lichtgloed die tegen de hemel gereflecteerd werd. Voor hen eindigde de vlakte van het stoppelveld plotseling aan de voet van enkele dicht beboste heuvels.


  Enkele seconden later slaagden twee van de achtervolgende machines er in een gezamenlijke aanval te lanceren; ze sloten hen keurig in en dwongen hen in het bos tot dalen. Het toestel ploegde door de dichte begroeiing, schommelde, begon als krankzinnig te draaien en gleed naar de grond, waar het in schuine stand bleef staan, vastgeklemd tussen twee bomen.


  Het dak van de cockpit opende zich, de twee vleugels vouwden zich terug en de piloot stond op en staarde in kennelijke verbazing om zich heen.


  ‘Dat komt er nu van als je geen hoogte probeert te winnen zolang het nog kan,’ zei Karvel afkeurend.


  Het bos waarin zij verongelukt waren was meer een jungle dan een gewoon bos. Er groeiden reusachtige bomen waarvan de grote bladeren de hemel geheel aan het oog onttrokken en waardoor er een naargeestig schemerlicht hing. Op de stammen van de bomen groeiden vreemde paddestoelen en er hingen overal dikke, op touwen gelijkende lianen omlaag die hele bladergordijnen torsten. In een straal zonlicht danste een wolk kleine, luidruchtige insekten.


  De piloot sprong op de grond en bestudeerde het vliegtuig met scheef gehouden hoofd. ‘Als het erom gaat ons uit deze netelige positie te bevrijden,’ zei Karvel met een verbaasde blik naar het instrumentenpaneel, ‘dan zul je dat probleem alleen moeten oplossen. Ik stel voor dat we maar vast gaan lopen.’


  Hij klom nu zelf omlaag, haalde zijn voorraadtas en het geweer uit de machine en deed een paar passen om duidelijk te maken wat hij bedoelde. De piloot die nog steeds het toestel stond te bestuderen en daarbij veel plezier had van zijn grotere lengte: twee meter tien, negeerde Karvel geheel.


  Het bladergordijn opende zich, waarna er een man tevoorschijn kwam. Hij was kaal, tandeloos en enorm lang en afgezien van zijn donker getinte huid en zijn kleding, had hij een broer van de piloot kunnen zijn. Hij droeg eenzelfde soort fladderende mantel, maar de zijne was donkerbruin met een onregelmatig patroon van donkerder vlekken. Hij droeg twee lange stokken waarin aan het ene uiteinde een lange, gemeen uitziende spijker was geslagen.


  Geruisloos kwamen er nog meer mannen tevoorschijn. Al spoedig waren het er zeven; ze kwamen bij de machine staan en voerden een opgewonden gesprek met de piloot. Karvel trok zich terug naar de overzijde van de open plek, waar hij zich iets minder dwergachtig kon voelen.


  De piloot klom weer in de machine en sloot het dak van de cockpit, waarna de machine langzaam opsteeg. Terwijl het om zijn as draaide en langzaam vrijkwam, gingen de bosbewoners met hun stokken aan het werk; ze trokken de lianen van het toestel weg en maakten een pad vrij. Het vliegtuig zweefde met de snelheid van een voetganger het bos in, terwijl de mannen er om beurten voor uitliepen om de weg vrij te maken.


  Ze verdwenen snel uit het gezicht. Karvel keek nadenkend naar de groene muur die rich achter hen sloot, maar dat duurde maar kort. Terwijl ze draaiend omlaag kwamen, was hij alle gevoel voor richting kwijtgeraakt en het bos leek hem een uitgezóchte omgeving om te verdwalen. Hij haastte zich om hen in te halen.


  De grond begon tamelijk steil op te lopen. De optocht bewoog zich zigzaggend tussen de bomen voort en tenslotte kwamen ze na een lange klim aan een kleine, open plek, waar de lianen en het struikgewas verwijderd waren, maar de dichte begroeiing boven hun hoofd onaangeroerd gebleven was. Er kwamen hier drie jungle-wegen samen; brede, overkoepelde tunnels die zich in wijde bochten om de reusachtige bomen slingerden en in de verte verdwenen. De piloot zette het vliegtuig aan de grond en klom eruit, waarop de hele groep, achter elkaar lopend een touwbrug beklom die om een boom aan de rand van de open plek omhoog spiraalde.


  Karvel volgde hen nieuwsgierig, maar hij vervloekte die nieuwsgierigheid lang voor ze de top bereikt hadden. De loopplank was van dikke touwen gemaakt en werd ondersteund door paaltjes die in de boom geslagen waren. Tussen de steunpunten zakte ze angstig ver door en als Karvel probeerde zijn wandelstok te gebruiken, maakte hij gaten tussen de touwen. De schors van de boom was te glad en te glibberig om enig houvast aan te hebben. Karvel bleef ver bij de anderen achter, maar voegde zich tenslotte weer bij hen op een platform dat hoog in de boom bevestigd was.


  De jungle strekte zich uit aan zijn voeten als een groene oceaan waar de wind grillig doorheen speelde. Daarachter lag het stoppelveld en bij de rand van het woud zag hij de voorhoede van een leger dat daar was samengetrokken. Er landden grote vlieg­tuigen waar groepen soldaten uitstroomden, waarna ze weer opstegen. De nieuwkomers haastten zich om zich bij de lange rijen wachtenden te voegen.


  De mannen op het overvolle platform in het bos praatten op rustige toon met elkaar. Een van hen bestudeerde het zich verzamelende leger met een soort kijker. De piloot grinnikte tegen Karvel, gebaarde met een ruk van zijn hoofd dat hij hem moest volgen en liep weg. Karvel ging hem voorzichtig achterna en ontdekte dat de afdaling minstens zo zenuwslopend was als de tocht omhoog.


  Toen zij weer op de open plek waren aangekomen, naderde er over een van de wegen door het bos een groep mannen die hun stokken als enorme geweren over de schouder droegen. Op een luid bevel verdwenen zij in het bos, zonder dat ook maar één zwaaiende liaan verraadde waar zij waren langsgetrokken.


  De piloot stond bij het vliegtuig en wenkte Karvel hem te volgen, maar deze bleef somber staan kijken naar een volgende groep mannen die de open plek naderde. Niemand, zei hij tegen zichzelf, zelfs een Bowden Karvel met bergketens in zijn ziel, had een belangrijke diplomatieke missie zo grondig kunnen verknoeien.


  Bij zijn aankomst had hij een stad vernietigd en duizenden stedelingen gedood of gewond.


  En daarna had hij, binnen twee uur na aankomst, een oorlog veroorzaakt.


  Vermoeid klom hij in het vliegtuig. Tamelijk scheef hangend vlogen zij weg over een bosweg. Onder hen het monotone beeld van de vastgestampte aarde van de weg en aan beide zijden de vage, onveranderlijke groenstrepen van de begroeiing die hypnotiserend aan hen voorbijschoot. Karvel ontdekte dat hij zat te vechten om wakker te blijven. Hij moest dringend plannen maken, beslissingen nemen, handelend optreden, maar de vermoeidheid had zijn geest verlamd. Hij voelde zich uitgeput onder het gewicht van de eeuwen die hij, misschien, achter zich gelaten had. Hij knikkebolde weer, gleed weg in het doezelige gevoel dat bezig was bezit van hem te nemen en viel in slaap.


  



  Toen de piloot hem wakker schudde, was het naargeestige schemerlicht bezig te wijken voor de duistere schaduwen van de junglenacht. Hij kon vaag een nieuwe open plek onderscheiden, aan de rand waarvan verschillende vlieg­tuigen stonden. Hij raapte zijn eigendommen bij elkaar en volgde de piloot, terwijl hij stampend met zijn voeten probeerde wakker te worden. De ondergrond ging plotseling van zachte grond over in hardere grond en voor hem kraakte een deur toen die door de piloot geopend werd. Enkele stappen in volstrekte duisternis, waarna zich een andere deur opende naar een fel verlichte ruimte.


  Karvels ogen pasten zich snel aan, maar de schok, teweeggebracht bij het zien van zijn omgeving, bleef langer hangen. De mens van de toekomst was naar de rotswoningen teruggekeerd.


  Hij knipperde ongelovig met zijn ogen, terwijl hij naar de hoge, ruwe boog van de zoldering staarde. Kris kras eroverheen liepen brede banden van helder maar toch zacht kunstlicht. In een nis stond iets dat aan een verbazingwekkend modern communicatiemiddel deed denken. Tegen een zijwand van het vertrek stond een reusachtige, glanzende oven waarop voedsel stond te sputteren, waarvan de bosmensen zich achteloos bedienden met behulp van tangen met lange grepen, waarmee ze een portie voedsel in een ruwe, houten schaal lieten vallen, om het er met hun vingers weer uit te halen.


  Overal door het reusachtige vertrek verspreid, stonden banken die zo te zien van tenen gevlochten waren en de grinnikende piloot leidde Karvel naar zo’n bank en liet hem plaats nemen. De bosmensen kwamen om hem heen staan. Met de openlijke nieuwsgierigheid van kinderen raakten zij zijn haar en zijn kleding aan en aaiden met hun vingers over de loop van zijn geweer; zijn wandelstok scheen hen te fascineren. Als er een achteruit ging omdat zijn nieuwsgierigheid kennelijk bevredigd was, nam een ander zijn plaats in.


  De piloot kwam terug en bood Karvel een schaal aan waarin diepbruine voedselkogels lagen. Hij aanvaardde het, knikte met zijn hoofd ten teken van dank en stopte voorzichtig een van de kogels in zijn mond. Hij smolt weg tot een dikke vloeistof voor hij erop kon beginnen te kauwen. Als voedsel buitengewoon geschikt voor mensen die geen tanden hebben, dacht hij, en: - wat stond er ook weer in dat rapport? - geen magen. ‘Voorgekauwde en voorverteerde gehaktballen,’ zei hij ironisch tegen zichzelf.


  Maar hij geloofde niet dat ze van vlees gemaakt waren. Ze hadden een sterke en niet onaangename smaak, met een vagelijk bekend aroma dat hij niet kon thuisbrengen. Hij spoelde het weg met een iets gefermenteerde vruchtendrank en begon toen hongerig te eten.


  De piloot was verdwenen; de bosmensen verwijderden zich een voor een om zich aan hun eigen zaken te wijden, wat een druk af- en aanlopen veroorzaakte. In het volle licht zag Karvel voor het eerst dat hun gezichten een groenige kleur hadden, net als de vlekken op hun kleding. Er waren er minder in het vertrek dan hij eerst gedacht had. Hun geweldige lengte had er, samen met zijn versufte toestand toe geleid dat hij een onderbezet peloton voor een compagnie had aangezien.


  Hij zocht vergeefs naar een teken waaruit hij zou kunnen opmaken dat een van de aanwezigen meer autoriteit bezat dan de anderen en betreurde het dat hij hen niet, heel banaal, kon vragen hem naar hun leider te brengen. Zijn eerste ervaringen met de taalbarrière hadden hem geschokt en ontmoedigd en hem tot de overtuiging gebracht dat Haskins beter een taalgeleerde had kunnen sturen.


  Een tijdlang hield hij zich bezig met het controleren van zijn uitrusting. Er scheen niets beschadigd te zijn, zelfs zijn zaklantaarn niet. Hij pakte alles weer in, zich afvragend of de druk die hij gevoeld had, misschien zinsbegoocheling geweest was. Maar het was duidelijk dat de toestand van de andere passagiers van het O.V. geen zinsbegoocheling geweest was.


  De nacht verstreek traag en Karvel strekte zich uit op het ongemakkelijk geribbelde oppervlak van de bank en probeerde de inventaris op te maken van alle fouten die hij sinds zijn aankomst gemaakt had. Tenslotte bracht hij ze allen tot één terug: hij had niet bij het O.V. vandaan moeten gaan; maar hij kon nu niet meer op zijn schreden terugkeren zonder twee vijandige legers te passeren of er overheen te vliegen.


  Toen de piloot hem kwam halen, was het nog maar een uur of twee voor zonsopgang. Hij liet zich zonder protest door het helse donker van het bos naar het vliegtuig leiden. De stoel sloot zich om hem heen, het dak van de cockpit sloot zich en zo bleven ze zwijgend in het duister zitten wachten.


  Boven hun hoofden gloeide een ster op en verdween weer. Karvel staarde in die richting en zag hem weer. En nog eens. vlieg­tuigen die vertrokken, duwden terwijl zij opstegen de takken van de bomen opzij. Zes maal zag hij de ster en toen rezen zij traag tussen het gebladerte en de bomen door omhoog naar de sterrenhemel.


  Achter de wolken waren met sterren bedekte gedeelten van de hemel zichtbaar, maar geen maan. ‘De maan?’ riep Karvel uit. ‘Hoe weet ik dat er een maan is?’


  Hij tuurde het duister in en probeerde hun escorte terug te vinden, maar er zweefden geen schaduwen met hen mee. Misschien waren de zes vlieg­tuigen bedoeld als afleidingsmanoeuvre, om eventuele achtervolgers weg te trekken.


  ‘Hoger,’ gromde hij.


  Ze scheerden laag over het bos en al spoedig werd in, naar Karvel hoopte, oostelijke richting, het eerste licht van de zonsopgang zichtbaar. Het bos eindigde abrupt. Erachter lagen akkers en aan de horizon doemde een andere stad op.


  9


  


  Eerst een ultramoderne fabriek, nu een surrealistische kathedraal.


  De stad straalde een zacht, veelkleurig licht uit, dat de tint had van gebrandschilderde ramen. De spiraalvormig gecanneleerde torens eindigden als paddestoelen in grote, ronde platforms, die zich steeds hoger verhieven naar de boven alles uitstekende, alles overheersende centrale toren. Het was één reusachtig bouwwerk dat een oppervlakte van vele vierkante kilometers besloeg, en toch maakte het, vergeleken met de eindeloze afmetingen die Karvel zich van de eerste stad herinnerde, een nietige indruk.


  Ze daalden langzaam naar een van de torens, waarboven ze een ogenblik bleven hangen tot de wachtende massa uiteen ging om ruimte te maken, zodat ze konden landen. Zodra zijn zetel hem vrijliet, klom Karvel uit het toestel met alle waardigheid waarover hij, gezien de omstandigheden, kon beschikken, sprong in de houding en maakte een buiging.


  Hier waren dan tenslotte de mensen die hij zocht.


  Het waren oude, zeer oude mannen met verweerde, rimpelige gezichten. Ieder gezicht was getooid met een lachwekkende, felgekleurde golvende baard. Een van hen, hij had een fraaie, lichtblauwe baard, boog stijf terug en brabbelde iets onverstaanbaars. Hij zwaaide opgewonden met zijn armen en bij ieder gebaar flitsten zijn lange, zo te zien pijnlijk nauwkeurige verzorgde vingernagels als messen door de lucht.


  De toespraak steeg tot een blèrende climax, waarna ze snel beëindigd werd. In de afwachtende stilte die daarop volgde, maakte Karvel een buiging en zei: ‘Ik begrijp er niets van.’


  Blauwbaard boog terug, waarop het hele gezelschap een pad afliep dat binnen de toren in spiralen af daalde. Karvel was zo voorzichtig om al zijn eigendommen mee te nemen en niemand maakte daar bezwaar tegen of toonde zelfs maar tekenen van nieuwsgierigheid.


  Ze verzamelden zich allen in een achthoekige vergaderzaal zonder ramen, waar de kleurige wanden en het plafond een diffuus schijnsel van voortdurend veranderende kleur-patronen ve­rspreid­den. Dienaren zonder baard liepen tussen hen door en deelden kommen met voedsel uit dat er uitzag als verdunde en voorverteerde maispap en ook zo smaakte. Een weigering zou een overtreding van de etiquette zijn, daarom accepteerde Karvel een kom en dronk hem leeg, terwijl hij zich dwong niet te kokhalzen.


  De langbaardige ouderlingen van het ontvangst-comité trokken zich naar de achtergrond terug, waarop hun plaats werd ingenomen door een processie van mannen met kortere baarden. Ze praatten en zongen en jubelden onverstaanbare taal en tenslotte drong het tot Karvel door dat zij verschillende talen op hem aan het proberen waren. Hij slaagde er niet in ook maar één enkele begrijpelijke klank te onderscheiden. Na iedere voorstelling schudde hij zijn hoofd en zei: ‘Ik versta het niet.’


  Toen hij zijn ongeduld niet langer kon bedwingen, liep hij met grote passen op de lange baarden af, klopte zichzelf op de borst en zei: ‘Majoor Bowden Karvel.’


  De lange baarden gingen in conferentie; één voor één werden de korte baarden naar voren geroepen om hun mening te geven. Daarna verschenen er weer dienaren met voedsel en werd de hele vergadering vergeten voor het lippengesmak en geslurp van de daarop volgende orgie.


  Zodra ze daarmee gereed waren, probeerde Karvel het nog eens: ‘Majoor Bowden Karvel,’ zei hij, terwijl hij op zichzelf wees. Daarna wees hij naar Blauwbaard: ‘En jij?’


  Blauwbaard riep weer een conferentie bijeen. Neerslachtig trok Karvel zich naar de andere kant van het vertrek terug, waar hij zich op de rand van een paddestoelvormige kruk neerliet: ‘Haskins had een taalkundige moeten sturen,’ mompelde hij.


  Waarschijnlijk probeerden ze erachter te komen waar hij vandaan kwam, maar zelfs zonder de taalbarrière had hij dat hen niet kunnen vertellen. Was hij door de tijd gereisd of door de ruimte, of door een of andere, tot nu toe onbekende dimensie? Hij kon dat pas weten als hij wist waar hij was.


  Het gebrabbel dat met regelmatige tussenpozen onderbroken werd voor een maispap-pauze, werd weer voortgezet. Terwijl hij de eetgewoonten van deze mensen zonder maag gadesloeg, kreeg Karvel een geweldig respect voor zijn eigen maag. Ongeveer om het halve uur namen ze kleine hoeveelheden vloeibaar voedsel tot zich. Het was maar goed dat ze geen trek hadden in vast voedsel en dat ook niet nodig hadden, want de enige in de zaal die over tanden beschikte, was Karvel zelf.


  ‘Majoor Bowden Karvel,’ zei hij vermoeid, ‘ik ben hierheen gereisd in die bolvormige reis-machine van u, om u te vragen ze ons alsjeblieft niet meer te sturen.’


  Ze vonden dat de moeite van een conferentie niet waard en bestormden hem met nog meer onverstaanbare klanken. Tegen het eind van de dag was hij suf van vermoeidheid en had hij een razende honger. Hij dwong zichzelf om vier schalen pap leeg te drinken, een handeling die hen kennelijk ten zeerste verbaasde. Ongeveer een uur lang had hij een verzadigd gevoel, daarna had hij weer honger.


  Ze leidden hem naar een kamer, die er vlak naast lag en die eveneens achthoekig was en geen ramen bezat; maar deze was veel kleiner en er stond geen enkel meubelstuk. Uit de muur kwam een deur schuiven die zich luidruchtig sloot, toen was hij alleen. Hij liet zijn eigendommen vallen en ging op de grond zitten. Na de hele dag een stortvloed van onbegrijpelijke klanken aangehoord te hebben, onderging hij de stilte als een verademing.


  Plotseling begreep hij dat ze hem hier ondergebracht hadden om hem er de nacht in door te laten brengen. Hij liep naar de deur en wilde kloppen, maar de deur opende zich automatisch. In een nis vlakbij zijn kamer zaten twee mannen met lange oranje baarden op een krukje.


  ‘Luister eens,’ zei Karvel gemoedelijk, ‘ik weet niet of ik een geëerde gast ben of een gevangene, maar daar waar ik vandaan kom, geven ze zelfs een gevangene nog iets dat op een bed lijkt.’


  Toen hij hen in gebarentaal verzocht de kamer binnen te gaan, liepen zij bereidwillig mee en toen hij zich op de grond uitstrekte, begrepen zij hem onmiddellijk. Na een handgebaar als van een goochelaar daalde er een bed uit de muur neer. Het lag plat op de grond, een dik kussen, een meter langer dan, wat Karvel betrof, nodig was en smaller dan hij graag gezien zou hebben, maar het was tenminste een bed.


  ‘Bedankt,’ zei Karvel. ‘Nu zou ik u dringend willen verzoeken mij naar het dichtstbijzijnde toilet te brengen en ik dénk er niet aan om die scene voor te spelen.’


  Ze maakten een beleefde buiging en vertrokken. Die buigingen vormden het enige bemoedigende verschijnsel in een dag vol teleurstellingen. Het was duidelijk dat het gebaar hen vreemd was; ze bogen omdat Karvel een buiging gemaakt had.


  Hij bestudeerde het vertrek. Smalle spleten in de muren en het plafond zorgden voor de ventilatie. In iedere muur zat een verzonken paneel, waarschijnlijk een schuifdeur, en een van die panelen opende zich, waarop er een badkamertje zichtbaar werd. De voorwerpen daar hadden een wat uitheemse vorm maar waren toch nog vaag herkenbaar. Filosofisch gestemd verzekerde hij zichzelf: ‘Er is tenminste één plaats waar de grillen van de ontwerpers nooit helemaal zullen kunnen triomferen over de functie.’


  De badkuip had een kleine omtrek en was buitengewoon diep. Hij had best een verticaal bad willen nemen, maar kon er niet achter komen hoe hij aan water moest komen. Hij liep naar het andere vertrek terug, trok zijn bovenkleding uit en ging in bed liggen. Lange tijd achtereen staarde hij naar de kaleidoscopische kleurenstroom op de muren en het plafond. Hij varieerde voortdurend in sterkte en vormde steeds veranderende patronen, wat een indruk van onophoudelijke beweging opleverde. Er ging op een merkwaardige manier rust van uit en al spoedig viel hij in slaap. Hij werd met een schok wakker en krabbelde gealarmeerd overeind. De muren fluisterden onverstaanbare taal. Hij liep naar de deur en keek de gang in.


  De oranje baarden wierpen hem vragende blikken toe. ‘Praten jullie in je slaap?’ vroeg Karvel, waarop hij weer naar bed ging.


  Hij bleef lang wakker liggen, luisterde naar het gefluisterde koeterwaals en maakte zich over van alles zorgen. Op dit ogenblik waren zij misschien bezig zijn O.V., of een andere O.V., te lanceren. Hij móest hun taal leren, of hen zijn taal leren, en van geen van beide mogelijkheden wist hij hoe hij dat moest aanpakken.


  Tenslotte viel hij weer in slaap; hij ontwaakte door de voorzichtige aanraking van een hand op zijn arm. Verbijsterd keek hij omhoog naar het kale, baardige gezicht dat zich over hem heenboog.


  ‘Goede morgen,’ zei het hoofd.


  ‘Goede morgen,’ zei Karvel, en pas toen hij merkte dat hij moeite had met de uitspraak; realiseerde hij zich dat hij een vreemde taal sprak.


  Maar wat de ander daarna, eerst met kennelijk enthousiasme, daarna aarzelend en tenslotte in wanhoop, tegen hem zei, had totaal geen betekenis voor hem. Karvel begreep dat ze hem tijdens zijn slaap de taal hadden willen leren, dat men verwacht had dat hij daarin zou slagen en dat de hele onderneming zo goed als geheel mislukt was.


  Hij merkte één geringe verbetering op. De woorden klonken niet meer zo uitheems. Ze waren alleen nog maar onverstaanbaar.


  Daarna volgde er een dag tijdens welke de ene teleurstelling zo onverbiddelijk op de andere volgde, dat Karvel het gevoel begon te krijgen dat hij in een slecht geschreven komische opera terecht gekomen was. Zijn gastheren weigerden koppig te geloven dat hij hen niet kon verstaan. Ze bleven hem met hun woorden bestoken.


  Zo nu en dan trachtte Karvel hun pogingen om te buigen tot een meer methodische vorm van onderricht. Hij pakte de wapperende mouw van een van hun kledingstukken beet: ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


  Ze brachten hem kleren.


  Hij wees op de gebogen schaal waar zijn ontbijtpap ingezeten had: ‘Wat is dat?’


  Ze brachten hem nog meer voedsel.


  Hij begon heen en weer te lopen; ze namen hem mee naar het platte dak van de toren, zodat hij zijn gang kon gaan. Hij ademde demonstratief in en uit; zij haalden een gerimpelde oude man met een golvende, purperen baard, die arts bleek te zijn en met elektronische spullen vanaf een af­stand Karvels borst beluisterde, waarna hij wat medicijn verstrekte.


  Woorden herhalen deden ze niet. Ze deden geen enkele poging hem de namen van de voorwerpen te leren. Zijn zoeken naar eenvoudige werkwoorden leverde zo weinig resultaat op, dat hij zich begon af te vragen of hun taal wel werkwoorden kende. Het was duidelijk dat ze de manier waarop volgens Karvel een taal onderwezen moest worden, niet kenden.


  Hij begon kramp in zijn nek te krijgen van het voortdurend opkijken naar hen. Of hij nu stond of zat, voortdurend bogen zij zich met hun zwabberende oranje baarden over hem heen, met het zelfvoldane geduld van de volwassene die een tegenstribbelend kind iets duidelijk probeert te maken. De treiterende onverstaanbaarheid van hun woorden begon hem op zijn zenuwen te werken. Het regelmatige papslurpen maakte hem ziek.


  Lang voor twaalf uur verloor hij zijn geduld: ‘Wat zijn jullie met dat O.V. van plan?’ brulde hij hen toe.


  Zij deinsden geschrokken terug en brachten hem naar zijn kamertje om te rusten, wat zijn humeur niet verbeterde. De eenzame opsluiting gaf hem nog minder kans om zijn doel te bereiken dan hun voortdurend gebabbel.


  Die nacht kreeg hij weer les, misschien waren het wel dezelfde lessen, Het steriele gemompel van de muren vermengde zich op belachelijke wijze met zijn vage dromen, waarin hij het angstaanjagende gegil uit de verwoeste stad en de jeugdige lach van Ostrander weer hoorde. De volgende dag had hij het gevoel dat hij een stuk of wat woorden vagelijk begon te begrijpen, maar hij kon geen doeltreffende methode bedenken om zijn kennis op haar juistheid te toetsen. Als ze eten brachten zeiden ze: ‘Hier is uw ontbijt,’ of zeiden ze: ‘Eet het vlug op, dan kunnen we weer aan het werk gaan?’ Of zeiden ze: ‘Mogen uw pogingen tot spijsvertering succes hebben’? De woorden die zij uitspraken als hij zijn eerste hap pap nam, vormden die een heilwens, of een hatelijk commentaar op zijn eetgewoonten?


  Iedere maal als hij zijn geduld verloor, gaven ze hem eenzame opsluiting. Zelf schenen zij geen krachtige emoties te kennen. Hun gevoelsleven moest even zachtzinnig zijn als de pap die ze hem te eten gaven, dacht hij.


  Op de derde dag gaven de lange baarden hem een leraar met een korte baard, waarschijnlijk omdat zij het beneden hun waardigheid vonden een dergelijke onmogelijke leerling te onderrichten. De leraar leek nauwelijks de kinderschoenen ontwassen. Hij was maar een centimeter of zes langer dan Karvel, had een smal gezicht, een smalle gestalte en een hoge, bijna vrouwelijke stem.


  Zijn oranje baard was niet veel meer dan een slierterig geitebaardje, maar zijn vingernagels waren precies even groot als die van de langbaarden.


  Hij haalde achteloos een stoel uit de wand van Karvels kamertje en ging zitten, en Karvel, geërgerd bij de herinnering aan de lange uren dat hij op de grond gezeten had, wees naar de stoel en wilde weten wat dat was. De leraar noemde een woord: Karvel herhaalde het tot hij het zonder moeite kon uitspreken en begon door de kamer te lopen terwijl hij het woord steeds weer uitsprak en hier en daar de muur aanraakte. De leraar keek in stille verwondering toe. Karvel schreeuwde hem het woord woedend toe. Hadden die lui dan helemaal geen verbeeldingskracht?


  Onverwacht rees de leraar op en klapte nog een kruk uit de muur naar buiten. Karvel liet zich er met een triomfkreet op neervallen. Hij kende nu ongeveer de betekenis van één woord en hij bleef het herhalen tot hij zich er van vergewist had dat het vertrek vier krukken bevatte en hij ze zelf tevoorschijn kon brengen.


  Daarna leerde hij het bed bedienen en tenslotte verknoeide hij een half uur met pogingen het verschil tussen ‘hoofd’ en ‘gezicht’ duidelijk te maken.


  Een dienaar bracht hen wat voedsel. De leraar slurpte zijn voedsel op zijn gemak naar binnen; Karvel verwerkte het zijne in één enkele ongeduldige slok. Toen de leraar gereed was, wandelden zij over een lang, in spiralen omlaag lopend pad naar beneden waar ze een klein, volledig door gebouwen omsloten park inliepen. De lichtgevende muren van de stad rezen er hoog boven uit en het park was daar evenveel op zijn plaats als een bloementuintje op de bodem van een liftschacht.


  Zij slenterden heen en weer, Karvel nog steeds hinkend met behulp van zijn wandelstok, en hier leerde hij de woorden voor boom, gras en bloem. De leraar scheen tevreden; Karvel bleef ongeduldig. Hij had maar één doel: uitvinden wat er met het O.V. gebeurd was, en hij kende nog geen enkel woord waarmee hij een vraag zou kunnen formuleren.


  Die nacht hoorde Karvel in zijn slaap een stroom woorden en begrippen waarvan hij nét niet de betekenis begreep. Zo nu en dan, met lange onderlinge tussenpozen, had hij een flits van inzicht. ‘... gras ... groen.’ Kleur van het gras... groen? Of, de kleur van het gras is groen? En hoe moest hij zeggen: ‘Wat is er gebeurd met dat ding waarin ik gearriveerd ben?’ Als hij geen snellere vorderingen maakte dan nu, zou het nog minstens twaalf jaar duren voor hij het woord ‘onbekend voorwerp’ kon vertalen, ‘...gras ... groen.’ Vreemd dat ze hem geen leerboek gegeven hadden. Hoe zou hij om een boek moeten vragen? ‘.... lang gras... groen.’ Of hoog gras? Maar de idee, het innerlijk beeld, was duidelijk.


  



  ‘Goede morgen,’ zei Karvel. ‘Eet u mee?‘


  ‘Ik eet mee,’ beaamde de leraar.


  Een efficiency-expert was zijn denken binnengeslopen om hun taal voor hen te stroomlijnen. Karvel hoefde alleen maar in het Engels te denken wat hij zeggen wilde, in gedachten de overbodige woorden door te strepen, totdat hij de essentie van wat hij bedoelde in vertaling in zijn hoofd had. Hij was voortdurend in spanning, want iedere zin kon verrassingen inhouden omdat het eindresultaat een geheel andere betekenis kon hebben dan hij gewild had. Maar toen hij de grondbeginselen van de grammatica eenmaal onder de knie had en hij een handjevol woorden geleerd had, begonnen de nachtelijke lessen fantastische resultaten af te werpen.


  Ze ontbeten samen. Ze praatten met elkaar over eenvoudige onderwerpen zoals de groene kleur van het gras in het park en over de hoogte van de groene bomen in het park. Karvel bemerkte dat hij zich vaag allerlei woorden herinnerde waarvan hij zich niet kon herinneren dat hij ze eerder gehoord had. Hij zei dat zijn gezondheid goed was... hoewel hij zich beter gevoeld zou hebben als hij wat steviger voedsel had kunnen krijgen, maar hij wist niet hoe hij dat moest zeggen... en dat hij graag nog wat zou gaan wandelen.


  Ze gingen weer naar het park en bleven daar heen en weer lopen. Karvel bedacht verlangend dat hij met zwemmen alle lichaamsbeweging zou kunnen krijgen waaraan hij behoefte had, zonder daarbij zijn knie voortijdig te hoeven belasten. Hij zei dat hij een bad wilde, een loop-bad, een lichaamsbewegingsbad en maakte zwembewegingen.


  Zijn leraar begreep hem onmiddellijk. Ze verlieten het park en volgden een voetpad dat naar beneden afdaalde, waarbij de leraar zijn passen aanmerkelijk inhield om gelijke tred te kunnen houden met de hinkende Karvel. Zij gingen een op een lagere verdieping gelegen, grote, overkoepelde zaal binnen waar ongeveer een dozijn naakte zwemmers op hun gemak in een rond bad aan het zwemmen waren. De leraar leidde hem naar een wat lager gelegen richel waar de baders hun kleding neergelegd hadden; hij bevrijdde zich achteloos van zijn eenvoudige, tweedelige gewaad en bezorgde Karvel daarmee de grootste schok sinds zijn aankomst.


  De leraar was een kale, baardige vrouw.


  Toen deed ze haar baard af en dook sierlijk het bad in.


  Karvel staarde haar nietbegrijpend na en toen hij zijn kleren begon uit te trekken, werd hij plotseling door een overdreven gevoel van valse schaamte bezocht. Naast al die glanzende, haarloze lichamen zou hij evenveel opzien baren als een aap in een nudistenkamp.


  Men was zo beleefd geen aandacht aan hem te besteden, totdat hij naast het zwembad bleef staan om zijn kunstbeen af te gespen. Dat veroorzaakte een enorme opschudding. Een van de zwemmers kleedde zich haastig aan en ging er vandoor om enkele langhaarden van het fenomeen op de hoogte te stellen. Ze kwamen in grote groepen de zaal binnen, bekeken het been, met bijna iets van vrees en praatten er in kennelijke verbazing met elkaar over. Karvel kon bijna onopgemerkt van het zwemmen genieten.


  Later ondervroegen ze hem weer; de langbaarden deden hun uiterste best om vragen te formuleren die Karvel met zijn beperkte vocabulaire kon begrijpen en Karvel deed evenzeer zijn best om uit te vinden waar hij zich bevond en wat er met het O.V. gebeurd was. Beide pogingen stelden veel te hoge eisen aan zijn woordenschat. De vergadering eindigde in een sfeer van wederzijdse teleurstelling en Karvel werd weer aan de hoede van de lerares toevertrouwd.


  Zij voelde hoe wanhopig hij was en begon ernstige pogingen in het werk te stellen om te ontdekken wat haar leerling zo dwars zat. Hij stamelde allerlei omschrijvende verklaringen: ‘Iets, ik in iets.’ Die vervloekte taal! Hoe kon hij van het woord ‘lopen’, ‘reizen’ maken?


  Hij leerde het woord voor ‘cirkel’ kennen, door er met een vinger een op de vloer te tekenen, maar hij faalde geheel en al in zijn pogingen om tot het begrip ‘bol’ te komen. Hij had een bal nodig, maar sinds zijn aankomst had hij nog geen kinderen gezien. Waren kinderen in deze beschaving uit de mode geraakt?


  De lerares sloeg zijn pogingen nadenkend gade en kwam die avond terug om hem naar de top van de toren te brengen en hem de volle maan te tonen.


  De maan was... de maan. De maanzeeën zagen er, met het blote oog gezien, nog precies zo uit als in de twintigste eeuw. Nu wist Karvel tenslotte zeker dat hij de aarde niet verlaten had, maar waar hij nu precies op aarde was, was minder gemakkelijk te ontdekken. Hij bestudeerde de met sterren bezaaide hemel, maar kon geen enkel bekend sterrenbeeld ontdekken.


  Karvel zwoegde nog drie dagen vergeefs verder, totdat hij erin slaagde een woord te vinden dat ‘ding’ of ‘voorwerp’ betekende en hij kon zeggen: ‘Ding bracht me.’ De lerares combineerde deze zin met de cirkels die hij zo opgewonden had zitten trekken en liet hem een vliegmachine zien van hetzelfde type als de machine die hem gered had.


  Zijn teleurstelling groeide uit tot razernij en de bezorgde lerares liet de piloot halen, waarna ze elkaar tenslotte, na veel tasten en zoeken naar de juiste betekenis van de woorden, begrepen.


  Hij had het over de bol waarmee hij was aangekomen.


  Zij wisten niet wat er mee gebeurd was.
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  ‘De tijd?’ riep Blauwbaard uit. ‘U bent door de tijd gereisd?’


  Karvel boog ten teken van instemming. ‘Ik kom uit het verleden, heer. Van een zeer ver verleden.’


  ‘Dat is een verschrikkelijke teleurstelling voor mij,’ zei Blauwbaard, terwijl hij driftig met zijn lange nagels door zijn baard kamde. ‘Ik had gehoopt dat... maar dat doet er niet toe. De geschiedkundigen zullen er blij mee zijn.’


  ‘Deze geschiedkundige is helemaal niet blij,’ zei de langste van de rode baarden. ‘Hij komt uit een periode van voor het begin der historie. Hij kan ons niets, maar dan ook niets bijzonders vertellen. Hij zegt...’ Roodbaard wierp Karvel een ijskoude blik toe, ‘hij zegt dat in zijn tijd de mens nog niet eens de maan gekoloniseerd had.’


  Blauwbaard begon zijn baard weer te kammen. ‘Zó lang geleden?’


  ‘Hij zei: gekoloniseerd. En toen ik hem vertelde dat de mens van de maan naar de aarde gekomen was, wilde hij me niet geloven!’


  ‘Zo, zo.’ Blauwbaard nam Karvel achterdochtig op. ‘U beweert dat u de feiten van onze bekende geschiedenis niet aanvaardt?’


  ‘Vóór de mens van de maan naar de aarde kon gaan, moest hij eerst van de aarde naar de maan,’ zei Karvel koppig. ‘De geschiedenis van de mensheid...’


  ‘Prehistorie,’ zei Blauwbaard. ‘Het enige waar u wat van weet, is de prehistorie en daar weet u nog maar heel weinig van. Wat een teleurstelling na alles wat we verwacht hadden! Ik vraag me af of u al die moeite wel waard was. Maar goed... prehistorie. Geef hem aan Prehistorie en laten ze daar maar eens zien of ze wat aan hem hebben.’


  ‘Prehistorie wil hem niet hebben, heer,’ zei Roodbaard. ‘Prehistorie 1 gelooft niet dat hij uit prehistorische tijden komt.’


  ‘Wat moeten we dan met hem doen?’


  ‘Taalkunde heeft hem nodig, heer. In ieder geval voor enige tijd. Zijn eigen taal, of wat hij voor zijn eigen taal wil laten doorgaan, is hen onbekend.’


  ‘Goed. Dan is hij voor Taalkunde. Vraag hen of ze willen proberen de waarheid omtrent hem te ontdekken.’


  Karvel deed een pas naar voren. ‘Heer, ik moet terugkeren naar de stad die u Galdu noemt.’


  Blauwbaard keek met een ruk van zijn hoofd op: ‘Galdu? Barbaarse stad. De mensen daar vereren hun lichaam en laten hun geest op afschuwelijke wijze verkommeren. Er zou in Galdu voor zo’n onvolmaakt exemplaar als u toch geen plaats zijn.’


  ‘Galdu heeft om hem gevraagd, heer,’ zei Roodbaard.


  ‘Zo! Wat bieden ze voor hem?’


  ‘Niets, heer. Galdu eist hem op. Galdu zegt dat hij met zijn machine op het territorium van Galdu landde, daar veel verwoestingen aanrichtte en dat hij rechtens aan Galdu toebehoort. Galdu zegt dat wij hem gestolen hebben.’


  ‘Zeg tegen Galdu dat hij niet te koop is. We zullen hun aanbod in overweging nemen, maar niet voor wij helemaal met hem klaar zijn.’


  Blauwbaard liep met het hoofd in de nek het vertrek uit. De anderen volgden hem, zodat Karvel alleen achterbleef met Taalkunde 9-17, zijn lerares.


  ‘Het spijt me,’ zei zij.


  ‘Het kan me echt niet schelen dat ze me niet geloven, als ik maar in contact kan komen met de stad die die O.V.’s lanceert. Hoe kunt u er zo zeker van zijn dat dat Galdu niet was?’


  ‘Galdu heeft geen geleerden en geen technici boven de vijfde graad. Haar technici zijn misschien in staat eenvoudige reserve-onderdelen te maken, maar ik ben er zeker van dat zij noch over de kennis, noch over de vaardigheid beschikken om een ding zoals u dat beschrijft, te bouwen.’


  ‘Ik móet weten waar die O.V.’s vandaan komen,’ zei hij wanhopig. ‘Begrijpt u niet dat dat wat er met Galdu gebeurd is, en erger dan dat, ook met deze stad kan gebeuren?’


  Ze kon het niet begrijpen. Voor haar volk was een catastrofe een volledig onbekend begrip, Ze hadden er zelfs geen woord voor, hoewel de bewoners van Galdu er kortgeleden misschien een woord voor verzonnen hadden.


  In de toren van de afdeling Taalkunde vonden zij de piloot op hen wachten. ‘Niets,’ zei hij ongelukkig. ‘Het ding dat u een O.V. noemt, staat niet meer in het park. Waarschijnlijk hebben de Galds het binnen de muren gebracht, maar niemand weet dat zeker.’


  ‘Galdu heeft mij opgeëist,’ zei Karvel. ‘Zou ik het O.V. niet kunnen opeisen? Het is van mij.’


  Zij staarden hem geschokt aan, even geschokt door zijn slechte manieren als door zijn slechte taalbeheersing. Hij was nog steeds niet gewend aan de idee dat ‘eigendom’ een onbekend begrip was in deze vreemde stad-universiteit. Hij kon wel spreken van zijn arm, maar niet van zijn kleding en zeker niet van zijn O.V.


  In de praktijk haalden de bewoners van de stad alles wat ze nodig hadden uit de opslagruimten van de stad en het zou in niemand opgekomen zijn zich aan de persoonlijke bezittingen van iemand anders te vergrijpen, wat ongetwijfeld verklaarde waarom men Karvel zijn uitrusting had laten houden. Maar de taal bezat geen woorden waarmee hij kon zeggen dat ze van hem was. Ze was eigendom van de stad.


  Evenals Karvel.


  Evenals alle andere bewoners van de stad, tot en met Blauwbaard die het hoofd was van allen die hem gezien zijn nummer, nul-nul, ondergeschikt waren.


  Karvel verbeterde zijn fout: ‘Dunzalo zou het kunnen opeisen. Ik behoor aan Dunzalo en het O.V. bracht mij hierheen. Is dat geen basis voor een eis?’


  ‘Misschien,’ zei Taalkunde 9-17, ‘Maar ik betwijfel of iemand er belang­stel­ling voor zou hebben.’


  ‘U in ieder geval. In die machine bevindt zich een in veertig talen gestelde boodschap/


  ‘Veertig... talen? herhaalde ze ademloos.


  ‘Veertig talen, allemaal verschillend en allemaal gegarandeerd onbeschrijflijk oud. Mijn eigen taal is een van de veertig.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ zei ze, waarop ze er haastig vandoor ging.


  De piloot, Verbindingen 4-5, nam Karvel geamuseerd op. Hij hoorde bij de afdeling vervoer en openbare werken van de stad en niet bij een van de afdelingen die zich met de verheven wetenschappen bezig hielden en hij scheen zich soms enigs­zins te ergeren aan hun eigenaardigheden. ‘U begint het te leren,’ merkte hij op.


  ‘Taalkunde 9-17,’ peinsde Karvel, terwijl hij de lerares nakeek. ‘Wat een afschuwelijke naam voor een jonge vrouw. Heeft ze geen andere naam?’


  ‘U zou haar Wilurzil kunnen noemen.’


  ‘Dat klinkt veel beter. Heel leuk, zelfs. Wat betekent het?’


  ‘Dat betekent: ‘lerares van de klas met de een-zestiende baarden.’


  ‘Dat had ik niet moeten vragen. En jij? Je beste vrienden zullen toch wel een andere naam voor je hebben dan Verbindingen 4-5.’


  ‘Soms noemen ze me Marnox, dat betekent...’


  ‘Iets met vogel?’


  ‘Vogeljager.’


  ‘Passende naam. Marnox dus. Zouden de bosmensen niets over het O.V. aan de weet kunnen komen?’


  ‘Nee. De Onopgeëisten kunnen niet zo best met de Galds opschieten. Lang geleden hebben de Galds hun gebied uitgebreid ten koste van het bos en de Onopgeëisten zijn dat nog niet vergeten.’


  ‘Ze waren erg aardig voor mij.’


  ‘U was voor de Galds op de vlucht. De Onopgeëisten blijven meestal bij Galdu uit de buurt en nu zeker. Er waren wat schermutselingen toen de Galds het bos binnen wilden gaan om mijn vliegtuig en u te zoeken.’


  ‘Wie heeft er gewonnen?’


  Marnox grinnikte. ‘Tegenwoordig kan niemand de Onopgeëisten in hun eigen bos verslaan.’


  ‘U hebt veel gereisd, is het niet?’


  ‘Ik heb toestemming om oefenvluchten te maken,’ zei Marnox. ‘We hebben de oude Nul-Nul ervan overtuigd dat we heel veel moeten oefenen. Het geeft ons de kans zo nu en dan eens uit Dunzalo weg te gaan; er gebeurt hier nooit eens iets bijzonders.’


  ‘Heb je tijdens die oefenvluchten ooit iets gezien dat op het O.V. leek?’


  ‘Nee.’


  ‘Of over iets dergelijks horen praten?’


  ‘Nee.’


  ‘Iémand moet het ding ontworpen hebben en er minstens twee van gebouwd hebben; waarschijnlijk heeft hij ze eerst getest en tenslotte heeft hij ze naar een ver verleden gezonden; dat deed hij drie maal, er zaten steeds passagiers in, en voor mij zijn er twee teruggekomen en beide malen moeten ze daarbij enige schade aangericht hebben. Staan de verschillende steden niet op de een of andere manier met elkaar in contact?’


  ‘Als de een of andere stad een machine bouwt, is dat haar eigen zaak,’ zei Marnox. ‘Ze zou het pas aan de andere steden vertellen als ze het ding wilde verkopen.’


  ‘Een van de passagiers was een niet-mens. Een niet menselijk wezen, waarschijnlijk van een veraf gelegen wereld. Hebt u ooit over een dergelijk wezen horen praten?’


  ‘De Inspecteur en zijn mensen komen van veraf gelegen werelden, maar dat zijn geen niet-mensen.’


  ‘Hoe zien ze er uit?’


  Op het hoge voorhoofd van de piloot verschenen verbaasde rimpels. ‘Als mensen!’


  ‘Dan kan het er niet een van hen geweest zijn. Wie is die Inspecteur?’


  ‘Nou, dat is... de Inspecteur!’


  Karvel trok twee krukjes uit de muur. ‘Laten we er bij gaan zitten,’ zei hij. ‘Ik probeer een ontzettend belangrijke opdracht te vervullen en Wilurzil wil alleen maar over woordverbuigingen praten. Vertel me alles wat je weet van de steden die je gezien hebt.’


  



  Het waren stad-staten die in trotse onafhankelijkheid naast elkaar bestonden, het enige dat hen bond waren hun meningsverschillen die beslecht werden door die geheimzinnige instantie, wiens titel Karvel vertaalde als ‘De Inspecteur.’


  Iedere stad lag in het centrum van zijn eigen gemechaniseerde boerderij en diep in de ingewanden van iedere stad lagen de automatische fabrieken ver­scho­len die de produkten van de boerderij ontvingen en ze omzetten in andere produkten en bijprodukten en bijprodukten van bijprodukten. Omdat ze bijna geheel zelfverzorgend waren, konden ze zich specialiseren. Dunzalo was een universiteitsstad, en ergens anders was weer een geneeskunde-stad en een stad van technici en een stad van landbouwkundigen enzovoort, het hele spectrum van beroepen door. De grootste stadstaten, zoals Galdu, specialiseerden zich blijkbaar in het produceren van het enige waar alle anderen behoefte aan hadden: mensen.


  De handel tussen de steden was voornamelijk mensenhandel. Er waren geen kinderen in Dunzalo. De universiteitsstad verkocht zijn afgestudeerde jonge mensen en soms een enkele oudere specialist, aan steden die leraren of taalkundigen of wiskundigen, of wat voor mensen Dunzalo ook kon leveren, nodig hadden. In ruil daarvoor ontving Dunzalo de artsen, de technici, de landbouwkundigen en de arbeiders die ze nodig had voor de instandhouding van de stad en de boerderij, daarnaast ontving ze nog een aantal jonge mensen die opgeleid moesten worden.


  ‘En toch is er een soort centraal gezag,’ peinsde Karvel. ‘Waar is het hoofdkwartier van die Inspecteur?’


  ‘Op de maan,’ zei Marnox.


  ‘Kan ik een onderhoud met hem aanvragen?’


  De gedachte alleen al maakte Marnox sprakeloos.


  ‘Hoe kan ik op de maan komen?’ vroeg Karvel.


  ‘Niemand reist ooit naar de maan, tenzij dienaren van de Inspecteur hem erheenbrengen.’


  ‘Ergens is er een stad met buitengewoon knappe technici, die de O.V.’s gebouwd hebben,’ zei Karvel langzaam. ‘Hoe kan ik die vinden?’


  ‘Ik weet het niet. We kunnen blijven zoeken en de bevolking ondervragen.’


  ‘Dat duurt te lang.’


  Langzaam begon zich een onplezierig gevoel van twijfel van Karvel meester te maken. Als hij in de verkeerde tijd of de verkeerde plaats terecht gekomen was, hoe zou hij dan ooit de juiste plaats moeten vinden?


  



  Dunzalo zond een verzoek aan de Inspecteur waarin ze eiste dat Galdu één ongeïdentificeerd, bolvormig voorwerp aan haar zou uitleveren, op grond van het feit dat Dunzalo de wettige eigenaar was van de piloot van het voorwerp. Galdu had al een verzoek aan de Inspecteur gericht, waarin ze de terugkeer van Karvel eiste, op grond van het feit dat ze de wettige eigenaar was van het ongeïdentificeerde bolvormige voorwerp waarmee hij op het grondgebied van Galdu geland was.


  ‘Wanneer doet die Inspecteur uitspraak?’ vroeg Karvel.


  ‘Als hem dat schikt,’ antwoordde de lerares onverschillig.


  ‘Komt hij hierheen?’


  ‘Mogelijk. Als men hem ergens nodig heeft, reist hij erheen, maar het zal waarschijnlijk niet nodig zijn dat hij om een gewoon verzoekschrift te beantwoorden, persoonlijk hierheen komt. Waarschijnlijk stuurt hij een boodschap.’


  ‘Als hij hierheen kwam, zou ik hem dan kunnen ontmoeten?’ Daar schrok ze weer van en daarom veranderde hij van onderwerp. ‘Vind je het goed dat ik je Wilurzil noem?’


  ‘Waarom wil je me zo noemen?’


  ‘Ik vind het een betere naam dan Taalkunde 9-17.’


  ‘Maar ik heet Taalkunde 9-17! Er zijn zoveel Wilurzils...’


  ‘Dat weet ik. Maar ik vind Wilurzil nu eenmaal beter klinken.’


  Karvel kreeg zelf ook een naam. Hij werd Taalkunde 20-249. De laagste rang in de laagste afdeling. Het was een naam zonder standing, waar maar weinig voorrechten aan verbonden waren, waartoe het dragen van een baard niet behoorde. Daarom leverde Karvel zijn eigen bescheiden bijdrage aan de vernietiging van de sociale structuur van de stad, want hij droeg wel een baard. Het was zijn eigen baard en geen enkel protest, hoe krachtig ook, kon een halt toeroepen aan de groei van die baard. Hij had zijn scheermes in het O.V. laten liggen en Dunzalo’s anders zo ruime voorraadkamers waren niet in staat hem er een te verschaffen. Naarmate zijn baard langer werd, begonnen de paar Dunzals die Karvel regelmatig ontmoetten, hem. een zelfverzonnen bijnaam te geven, die Karvel met een pijnlijk gezicht vertaalde als: Donzig Kereltje.


  Terwijl Marnox gedurende enkele dagen verre tochten maakte en zonder enig succes navraag deed, kwam Karvel tot de conclusie dat hij gedwongen was een beslissing te nemen. Hij wist nog wel niet waar hij heen moest, maar er stond hem niets anders te doen dan te vertrekken.


  Bovendien zou hij moeten lopen. Hij had zijn aanvankelijk plan om een vliegtuig te stelen, met tegenzin opgegeven. Van de vermissing van Taalkunde 20-249 zou Dunzalo zich maar weinig aantrekken, maar er zouden allerlei vervelende moeilijkheden komen, wanneer er een vliegtuig vermist werd en in ieder geval kon Karvel zich het ingewikkelde toetsenbord niet laten uitleggen, zonder allerlei verdenkingen op te roepen.


  Hij hulde zich in de kleding van het land, om er minder verdacht uit te zien en greep iedere mogelijkheid aan om op onderzoek uit te gaan. Gebaarde wetenschapsbeoefenaren wandelden heen en weer over het netwerk van gangen en paden; steeds verdiept in diepzinnige discussies die nooit in een woordenstrijd ontaardden, tenzij hun baarden van gelijke lengte waren. Ze negeerden Karvel met zijn clandestiene baard. Hij vond hun status symbolen belachelijk, tot hij zich het ceremonieel aan de universiteiten van zijn eigen tijd herinnerde en de kleurige toga’s die de professoren gebruikten om met hun waardigheid te geuren.


  De stad was zo groot en had zo’n ingewikkelde plattegrond, dat Karvel die op zoek was naar de uitgang na drie dagen nog geen stap verder gekomen was.


  Na drie dagen Engelse les ontpopte Wilurzil zich als een taalkundig genie. Er was geen andere verklaring voor de vorderingen die ze, ondanks Karvels gebrekkige wijze van lesgeven, gemaakt had. Hoe zorgvuldig hij haar de dingen ook uiteenzette, haar spitse vragen deden hem al snel vloekend mompelen dat Haskins een taalkundige had moeten zenden.


  Gedurende de vierde les, toen hij haar vergeefs het subtiele verschil tussen ‘Ik ga wandelen’, ‘Ik zal wandelen’ en ‘Straks wandel ik’ probeerde duidelijk te maken, bedacht hij opeens dat een studieboek alles veel gemakkelijker zou maken. Hij besloot er een voor haar te schrijven, maar beschikte niet over de woorden voor pen en papier.


  Hij had evenmin ooit een woord voor schrijven geleerd.


  Hij schreef letters in de lucht en op de vloer, hij vertelde hoe de berichten die in het O.V. lagen, er uit zagen, hij zocht naar verklaringen en voorbeelden tot zijn vocabulaire en vindingrijkheid totaal uitgeput waren en tenslotte begon het tot hem door te dringen dat Dunzalo geen geschreven taal bezat. Wilurzil begreep maar vaag wat hij bedoelde.


  ‘De zwijgende taal,’ zei zij. ‘Men beweert dat de Inspecteur die gebruikt.’


  En hoe bewaarde men dan in de universiteitsstad die rijke schat aan menselijke wetenschap? In boeken, natuurlijk. Pratende boeken. Zelfs de officiële registers van de stad werden op geluidsmateriaal vastgelegd.


  ‘Ik ga lopen, ik zal lopen, straks loop ik,’ zei hij berustend. Ergens in de verte klonken gongslagen; aanhoudende gongslagen. Wilurzil sprong overeind en fluisterde een onbekend woord.


  Haar kennelijke vrees verontrustte hem. Hij opende de deur en keek de gang op en boven het diepe, vibrerende geluid van de gong uit hoorde hij in de verte kreten.


  Plotseling verscheen Marnox aan het eind van de gang.


  ‘De Galds!’ riep hij. ‘Vlug!’


  Wilurzil greep hem bij de arm. ‘De Galds komen je halen. Je moet je verbergen!’


  Karvel rukte zich los en dook naar een bergkast om zijn spullen te pakken. Hij begreep onmiddellijk dat hij nu een beslissing moest nemen en terwijl hij zijn rugzak vastgespte en zijn geweer om zijn schouder hing, werkte zijn geest op volle toeren.


  Hij wilde graag naar Galdu. Hij moest er wel heen.


  De Galds kwamen hem gevangen nemen.


  Wat was er eenvoudiger dan dat hij de Dunzals om de tuin leidde en zich overgaf?


  Maar hoewel hij beslist naar Galdu wilde, wilde hij er toch niet als gevangene heen. Waarschijnlijk zou een gevangene in Galdu op even weinig belang­stel­ling mogen rekenen als een Taalkunde 20-249 in Dunzalo. Zolang hij nog over een zekere mate van bewegingsvrijheid beschikte, was er nog een kleine kans dat zijn opdracht met succes bekroond zou worden. Als ze hem in een onderaardse kerker smeten en dan verder vergaten, was die kans verkeken.


  Toen hij zijn besluit eenmaal genomen had, liet hij zich door Wilurzil wegleiden.


  Voor ze op het voetpad waren, hadden de Galds hen al bereikt. Marnox probeerde ze tegen te houden maar werd opzijgesmeten met behulp van het fraaiste worstel-trucje dat Karvel ooit gezien had. Karvel sloeg een van de Galds met de kolf van zijn geweer tegen de kin, gaf de volgende een stomp in de maag en vuurde zijn geweer af langs het oor van de derde. Het schot weergalmde met een donderend geluid door het gebouw en de Galds vluchtten in doodsangst naar de top van de toren. Wilurzil, ging er, even bang, in tegengestelde richting, vandoor. Marnox staarde met stomheid geslagen naar Karvel. De sombere gongslagen hielden nog steeds aan.


  Karvel stapte over een bewusteloze Gald heen en wandelde rustig weg.


  De gangen op de lagere verdiepingen waren propvol. De niet-baarddragers probeerden de torens te bereiken, waar zij misschien van enig nut zouden kunnen zijn; de baard-dragers vluchtten in waanzinnige angst naar de dieper gelegen delen van de stad. Armen zwaaiden door de lucht, baarden werden afgerukt en de menigte stormde heen en weer op zoek naar een uitgang. Het lawaai was oorverdovend.


  Karvel baande zich met zijn ellebogen een weg naar het park, waar hij een ogenblik naar een grote vliegmachine bleef staan kijken die boven de stad zweefde. Overal om zich heen hoorde hij de gongslagen. Hij liep om het park heen tot hij een uitgang ontdekte die naar een verlaten gang leidde, die hij inliep. Enkele niet-baarddragers liepen hem haastig voorbij in de richting van het stadscentrum.


  Hij wandelde rustig verder. Naarmate hij verder kwam, werd het geluid van de strijd en van de vluchtenden zwakker en al spoedig hoorde hij alleen nog maar het alomtegenwoordige geluid van de gongs. De gang splitste zich, kruiste andere gangen, maakte een bocht en weer een bocht. Ze leidde naar een reusachtige, overkoepelde zaal, waarin hij twintig uitgangen telde. Hij koos een uitgang aan de overzijde van het vertrek, recht tegenover hem en ging verder.


  Een uur later stond hij in de uitgang van een tunnel en keek hij over een park heen naar de golvende akkers die bij de stad hoorden. Hij zag een onbemande machine die onwetend van de invasie, rustig verder ging met het maken van feilloos rechte ploegvoren.


  Karvel liep nog even verder langs de muren van de stad en zette zich toen neer in een voor het oog verborgen kuil. Er stond een boom die hem zowel voor blikken van boven als van de grond verborg, tenzij iemand hem tot op een meter zou naderen. Hij installeerde zich zo gemakkelijk mogelijk en wachtte het verloop der dingen af.


  Toen de duisternis inviel, zat hij daar nog steeds vol verwondering te wachten. De Galds hadden de Dunzals volkomen verrast, de stedelingen de doodsangst op het lijf gejaagd en de verdedigers zover gekregen dat ze zich in de torens verschansten. Ze hoefden alleen nog maar een gecoördineerde aanval op de onverdedigde stadsmuren te doen om de stad geheel in hun bezit te krijgen. Maar die aanval bleef uit.


  Hij vroeg zich af of zij hun stad ook zo onbekwaam zouden verdedigen. Veronderstel dat de Dunzals besloten zich te wreken; hoewel Karvel zich niet kon voorstellen dat Blauwbaard ooit een invasie zou beramen. Karvel dacht dat hij, gesteld dat hij over een paar honderd mannen beschikte die een stevige wrok jegens Galdu koesterden, de stad wel zou kunnen veroveren.


  In ieder geval zou hij het O.V. kunnen veroveren.


  Hij stond op en keek om zich heen. In het donker straalde de stad een spookachtige, fosforiserende gloed uit. Hij liep haastig het park door om buiten de lichtkring te komen en ploeterde toen langzaam verder over de pas omgeploegde grond.


  Hij was nog geen vijftien kilometer van het bos en hij had de hele nacht de tijd.
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  Het Parlement van de Onopgeëisten was al sinds de vroege morgen in vergadering bijeen; de middag was al half verstreken en Karvel die aan het andere eind van de grot onrustig heen en weer liep, sloeg de gebeurtenissen met een groeiend gevoel van onrust gade.


  Hun taal was doorspekt met onbekende woorden en het verstaan werd nog bemoeilijkt door het onophoudelijke lawaai van de nagalm die de indruk wekte dat er enkele parlementsleden tegelijk aan het woord waren. Maar toch lukte het Karvel op de duur om zoveel van de discussie te ontrafelen, als nodig was om te begrijpen wat de moeilijkheden waren.


  Deze mensen met hun groene huid konden in het donker in hun eigen woud een mug op het spoor blijven, maar ze waren absoluut niet in staat een ingewikkeld probleem op de juiste wijze aan te pakken.


  Bowden Karvel vertegenwoordigde een zeer ingewikkeld probleem voor hen.


  Als Onopgeëisten bezaten zij een eerbiedwaardige traditie die inhield dat zij asiel verleenden aan ieder die hen daarom verzocht. In het verleden waren dat altijd maatschappelijke mislukkingen geweest en het enkele feit van hun vlucht maakte hen automatisch tot uitgestotenen. Hun steden zouden hen niet opeisen en hen niet toelaten wanneer zij zouden proberen terug te keren. Zij waren de Onopgeëisten. Bowden Karvel was geen Onopgeëiste. Niet één, maar zelfs twee steden eisten hem op, en dat deden ze krachtiger dan deze eenvoudige bosmensen het ooit hadden meegemaakt. Galdu had al een verzoekschrift tot de Inspecteur gericht. Nu eiste Dunzalo Karvels terugkeer en dreigde zich ook tot de Inspecteur te wenden.


  De Onopgeëisten werden geconfronteerd met een probleem dat zich nooit eerder in hun geschiedenis had voorgedaan: Kon iemand die was opgeëist, een Onopgeëiste worden?


  Moe van het heen en weer geloop, liep Karvel naar de oven waar hij zich overvloedig van het baksel bediende en een kom met vruchtendrank pakte. Het was hem nog steeds niet gelukt de krachtige, vagelijk vertrouwde geur van die koeken thuis te brengen, maar na zijn beproevingen met de pap in Dunzalo smaakten ze heerlijk en schonken ze hem een bijzonder plezierig gevoel van verzadiging.


  Maar zijn onrust was groter dan zijn honger. Hij was naar het bos gegaan om hulp te vinden, meer dan om asiel te vragen. Het scheen dat hij geen van beide zou krijgen.


  Plotseling stond de hoofdman op. Het debat werd onmiddellijk beëindigd, waarop de Onopgeëisten van buiten of vanuit de dieper gelegen delen van de grot toestroomden en stilzwijgend bleven wachten op de dingen die komen konden. Iemand raakte Karvels arm aan en fluisterde hem iets in, waarop hij naar voren ging en voor de hoofdman ging staan.


  ‘Wij hebben besloten dat u moet vertrekken,’ deelde de hoofdman mee.


  ‘Zou ik mogen vragen waarom?’ vroeg Karvel.


  ‘Men heeft u opgeëist. Daarom kunt u geen Onopgeëiste worden.’


  ‘U heeft mij nog niet in de gelegenheid gesteld mijn zaak zelf te bepleiten. Mag ik dat nu doen?’


  De hoofdman aarzelde. De parlementsleden bewogen zich onrustig op hun plaatsen heen en weer. Allen maakten zij een verrassend jonge indruk. Ofwel zij zagen er zo jong uit door hun buitengewoon goede lichamelijke conditie, ofwel ze werden niet zo oud als de stadsbewoners. Ook hun besluiteloosheid scheen op een jeugdige leeftijd te wijzen. Hun besluitvaardigheid werd niet geremd door een seniele afkeer van handelend optreden maar doordat ze niet wisten wat ze moesten doen.


  ‘Mag ik nu iets zeggen?’ vroeg Karvel weer.


  De hoofdman ging gelaten zitten: ‘Spreek dan maar.’


  ‘Ik begin met een vraag,’ zei Karvel. ‘Op grond waarvan beweren de steden Galdu en Dunzalo dat ik hun eigendom ben?’ Hij liet zijn blik langzaam door het vertrek gaan en keek de leden van het parlement een voor een recht in het gezicht. ‘Ik ben in geen van beide steden geboren. Geen van beide steden heeft mij door een wettige overeenkomst in haar bezit gekregen. Welk recht hebben ze om mij op te eisen?’


  Weer zond hij de parlementsleden temidden van een onbehaaglijk stilzwijgen een vorsende blik toe. ‘Het eigendomsrecht? Ik ben nooit eigendom van Galdu geweest. Ik ben een tijdlang de gast van Dunzalo geweest, maar Dunzalo was nooit mijn wettige eigenaar en is dat nog niet. Uw wetten en gewoonten zijn mij onbekend want ik kom van ver. Ik vraag u ze mij te leren. Stuurt u wel eens een gezant of een boodschapper naar een van de nabijgelegen steden?’


  ‘Soms,’ gaf de hoofdman toe.


  ‘Wanneer die gezant of die boodschapper de plaats van zijn bestemming bereikt, wordt hij dan het eigendom van de stad waar hij heen gezonden is?’


  Weer bleef het stil. Karvel glimlachte. ‘Ik ben de afgezant van mijn volk. Ik heb een lange weg afgelegd en een levensgevaarlijke reis ondernomen, en mijn zending is voor onze beide volkeren van het grootste belang. Ik kan die opdracht niet vervullen wanneer men mij, waar ik ook kom, als eigendom opeist. Ik verzoek u mij te vertellen wat uw wetten en gewoonten zijn. Welk recht hebben die steden om mij als eigendom op te eisen?’


  ‘Dat kunnen wij niet beoordelen,’ zei de hoofdman.


  ‘Mijn opdracht gaat zowel de Onopgeëisten als de steden aan. Ik verzoek u...’


  ‘Nee!’ De hoofdman sprong overeind. ‘Aan wie u toebehoort, laat ons onverschillig. Zolang u wordt opgeëist kunt u geen Onopgeëiste worden, daarom moet u vertrekken.’ Hij draaide zich abrupt om en liep weg. De parlementsleden verwijderden zich een voor een, het begon leeg te worden in de zaal. Karvel aarzelde een ogenblik, terwijl hij zijn teleurstelling verwerkte, waarna hij zijn uitrusting oppakte en naar de uitgang liep.


  Hij had een gedeeltelijke overwinning behaald. De Onopgeëisten stuurden hem weg uit hun bos, maar ze waren niet van plan om een uitspraak te doen over de juistheid van de eisen van de steden. Hij moest dan wel vertrekken, maar zij lieten hem vrij om te gaan waar hij wilde.


  Jammer genoeg was het een zinloze overwinning. Hij kon nergens heen.


  Rondom de beschaduwde open plek in het bos stonden enkele vliegmachines. Er kwamen van alle kanten paden op uit, enkele ervan waren brede wegen, andere waren smal en sommige zo weinig gebruikt dat de afhangende lianen het moeilijk maakte ze terug te vinden.


  Terwijl Karvel nog stond te aarzelen, brak er een vliegmachine door het bladerdek om daarna langzaam te landen. In de gestalte achter het instrumentenpaneel herkende hij Marnox, naast hem zat Wilurzil. Haastig liep hij een van de smallere paden op, ervoor zorgdragend dat hij door een gordijn van lianen van de open plek gescheiden was.


  Hij volgde het kronkelige pad over een af­stand van enkele kilometers, tot het zich verbreedde, waar het op een aanlokkelijke, volledig overschaduwde open ruimte uitkwam. Daar ging hij zitten om uit te rusten en om te bedenken wat hij nu verder zou gaan doen. Het was beslist niet moeilijk om dagenlang in dit bos rond te zwerven zonder een uitgang te vinden; en zodra hij het verliet zou de dichtstbijzijnde stad hem waarschijnlijk wel opeisen.


  Hij had al bijna een uur over deze sombere vooruitzichten zitten peinzen, toen de Onopgeëisten verschenen. Ze verzamelden zich zonder enig geluid te maken op de open plek en als ze Karvel al zagen, negeerden ze hem toch bewust. Een van de mannen hief zijn stok hoog boven zijn hoofd en dreef hem met de spijker horizontaal in een reusachtige boom aan de overzijde van de open plek. Hij greep hem beet of het een trapeze was en zwaaide zich omhoog, tot hij er rechtop boven op stond. De anderen wierpen hem nog een stok toe en vervolgens nog een, en zo klom hij omhoog langs een ladder met ver uit elkaar staande sporten die zich in de onderste takken van de boom aan het oog onttrok. Anderen kwamen in zwermen achter hem aan. Stokken werden naar hen omhooggeworpen en al gauw hadden ze zich door de hele boom verspreid, waar ze met hun palen naar de noten reikten en ze met de spijker lostrokken, zodat ze door de takken omlaag tuimelden. De noten hadden de afmetingen van kleine kokosnoten en toen ze dichter bij hem begonnen te vallen, ging Karvel ongerust een paar passen achteruit.


  Er rolde er een in zijn richting en hij bukte zich om hem te bekijken. Toen hij de ruwe bast aanraakte, kwam er een donkergroene kleurstof aan zijn vingers; eenzelfde groene kleur als van de huid van de Onopgeëisten.


  Hij veegde zijn vingers af aan de gladde stam van een boom, maar de kleurstof ging er niet af.


  ‘Dat is het dus,’ peinsde hij. ‘Ze kunnen die noten niet verwerken zonder onder de kleurstof te komen en smeren zich er daarom maar helemaal mee in, liever dan er vlekkerig uit te zien. Het schijnt hen niet te kunnen schelen dat ze met gevlekte kleren rondlopen. Vreemd. Een ding is zeker: ze leven van noten en hun koeken zijn van notemeel. Het zijn trouwens ook tamelijk goede acrobaten.’


  Moeiteloos zwaaiden ze weer omlaag; de laatste rukte tijdens de afdaling de stokken weer uit de boom. Daarna gingen ze in een kring om de boom staan en keken zwijgend omhoog.


  ‘Een religieuze ceremonie?’ vroeg Karvel zich af. ‘Vereren ze bomen?’


  Terwijl hij naar hen keek, kreeg hij een ingeving. Als diplomaat was hij een mislukking gebleken. Misschien was de tijd aangebroken om het eens met wat volksmennerij te proberen.


  Toen de kring uiteen ging, stapte hij brutaalweg naar voren. ‘Het is een mooie boom,’ zei hij, ‘een edele boom. Wat jammer dat hij vernietigd moet worden.’


  Ze deinsden langzaam terug, terwijl ze hem vol verbazing aankeken.


  ‘Een edele boom,’ zei hij, terwijl hij omhoog keek en beide armen ophief in een, naar hij hoopte, eerbiedig gebaar. ‘Een krachtige, onsterfelijke boom. Maar hij zal ter aarde geworpen worden door een kracht die het bevattingsvermogen teboven gaat en verteerd worden door een vuur, heet als de zon en de winden zullen de as naar alle windstreken verstrooien. En dat zal ook met die boom gebeuren en met die boom en met die boom, tussen de ene ademtocht en de volgende zal uw woud worden weggevaagd. Ik lijd om wat u zal overkomen/


  Hij liet zijn armen zakken en wierp tersluiks een blik in hun richting, terwijl hij zijn hoofd naar de grond boog. Ze wijdden hem hun volledige, intense, ademloze aandacht. ‘Ik lijd om wat u zal overkomen,’ zei hij zacht. ‘Uw woud zal sterven. Al deze edele, krachtige, onsterfelijke bomen zullen sterven.’


  De voorstelling vergde het uiterste van zijn taalbeheersing. Hij haalde diep adem en hief zijn armen weer op. ‘Ze zouden gered kunnen worden. Ze moeten sterven, maar dat was niet nodig geweest. Wat verschrikkelijk dat uw parlement en uw hoofdman niet naar mij wilden luisteren!’


  Hij bestudeerde hun gezichten. Het waren niet zulke eenvoudige zielen als hij gehoopt had; er waren sceptici bij. ‘Hebt u niet gehoord wat er met Galdu gebeurd is?’ vroeg hij. ‘Die naamloze verschrikking heeft Galdu al gegeseld. De stad werd een ruïne. De mensen kwamen bij duizenden om.’


  ‘Er woonden toch al te veel mensen in Galdu,’ mompelde er een.


  ‘Natuurlijk. Maar heeft u te veel bomen?’


  Ze schuifelden met hun voeten, weinig op hun gemak.


  ‘Eerst Galdu,’ zei Karvel op de zangerige toon van een priester, ‘en daarna uw bos. Al het levende groen om u heen zal vernietigd worden. Stof wordt het, dode as. Ik lijd om wat u zal overkomen,’ Hij doorspekte zijn toespraak met Engelse woorden en dat scheen het effect te vergroten.


  ‘Dit is wat er met mijn volk overkwam,’ vervolgde hij. ‘Ik stond op een heuvel en zag hoe in de verte reusachtige bomen ter aarde gesmakt werden... zo!’ Hij greep de dichtstbijzijnde stok, deed een pas achteruit en smeet hem tegen de grond.


  Hij pauzeerde even en wachtte op een eventuele reactie.


  Er gebeurde niets. ‘Tussen de ene ademtocht en de volgende zal het gebeuren,’ zei hij. ‘Het ene moment is het er nog: een schitterend, groot, levenschenkend woud; het volgende moment is er een verschroeiende hitte en een onzichtbare kracht die niets achterlaat dan kale grond, bedekt met as. Het zou morgen al kunnen gebeuren, of nu!’


  Dat laatste woord bracht hen in beweging. De verbaasde uitdrukking op hun gezicht maakte plaats voor een uitdrukking van vrees. Ze stormden naar voren, grepen Karvel beet en trokken hem mee naar het pad. Hij kon zich nog net lang genoeg losrukken om zijn uitrusting op te pakken, toen grepen ze hem weer en trokken hem haastig met zich mee. Hij kon al gauw niet meer meekomen, waarop ze hem optilden en begonnen te rennen. Sommigen mompelden wartaal; sommigen huilden. Toen ze tenslotte uit het bos de open ruimte inrenden, was de hele menigte in een toestand van paniek.


  Ze stroomden de grot binnen die ze deden weergalmen van hun geschreeuw over het ophanden zijnde noodlot. In een oogwenk was de ruimte overvol en Karvel kwam te laat tot de ontdekking dat een volksmenner te véél succes kon hebben. Gedurende één, met twijfel geladen ogenblik schenen velen te denken dat de catastrofe al had plaatsgevonden. Ze probeerden zich een weg naar buiten te vechten, terwijl zij die nog buiten de grot waren, hun best deden om binnen te komen om te zien wat er gebeurd was. De krioelende massa golfde heen en weer en trok Karvel mee. Enkele kalmere mannen zwaaiden met hun armen en riepen om stilte, maar droegen daardoor slechts bij tot de verwarring.


  Karvel struikelde tegen een bankje aan en klom er op. Onmiddellijk daarop verloor hij zijn evenwicht en alleen de druk van de massa om hem heen voorkwam dat hij viel.


  ‘Laat het parlement bijeen komen,’ riep hij. ‘We moeten snel handelen om het woud te redden!’


  Niemand hoorde hem.


  Zonder dat hij het wist had hij een diep verborgen oerangst losgemaakt, of gestalte gegeven aan iets waarvoor zij een verschrikkelijke, bijgelovige angst koesterden. De krachten die hij ontketend had, dreigden zich tegen hem te keren.


  Hij schreeuwde uit alle macht, maar kon zijn eigen stem niet meer horen. Handen grepen hem vast; hij probeerde ze af te schudden, maar tevergeefs; ze duwden hem vooruit. Als bij toverslag weken ze voor hem uiteen. Toen hij buiten de grot op de open plek in het bos gekomen was, keek hij om en ontdekte hij dat Marnox naast hem liep. De piloot trok hem haastig mee naar een vliegmachine. Wilurzil sprong er na hen in en ging gehurkt op de grond zitten, achter de stoelen. Het dak van de cockpit sloot zich. Toen de Onopgeëisten uit de grot naar buiten begonnen te stromen, schoten zij omhoog.


  Toen zij boven het bos waren, legde Marnox het vliegtuig in een bocht. ‘Wat was je eigenlijk van plan?’ vroeg hij aan Karvel.


  ‘Ik probeerde helpers te vinden voor een aanval op Galdu. Wat ging er verkeerd?’


  ‘Wat heb je tegen ze gezegd?’


  Karvel vertelde het hem.


  ‘Je had je nauwkeuriger moeten uitdrukken. Ze begonnen te denken dat jij zelf de bomen zou vernietigen.’


  Terneergeslagen zei Karvel: ‘In ieder geval ga ik vooruit. Ze namen me serieus, en dat is meer dan ze in Dunzalo deden. Wat is er hier inmiddels gebeurd?’


  Toen de Galds je niet konden vinden, zijn ze weer weggegaan. We hebben een klacht ingediend bij de Inspecteur en om schadevergoeding gevraagd. Waarom wil je Galdu aanvallen?’


  ‘Om te proberen het O.V. onklaar te maken, voor ze het weer lanceren. Ik moet aannemen dat ik door alle blunders die ik geslagen heb, te laat ben om het O.V.-2 tegen te houden, maar met een beetje geluk denken de generaals misschien dat ik het onderweg gepasseerd ben. Als het O.V.-1 teruggaat, weten ze dat ik gefaald heb.’


  Marnox en Wilurzil wierpen elkaar verbaasde blikken toe. ‘Wat ik de Onopgeëisten vertelde, was geen grapje,’ zei Karvel.


  ‘Als ik niet in Galdu kan komen, zal dat alles inderdaad met het bos van het een of andere volk gebeuren. Wil jij me helpen een aanval te organiseren?’


  ‘Op Galdu? De Onopgeëisten zullen nooit meegaan.’


  ‘Ook niet om hun bomen te redden?’


  ‘Misschien wel, als men ze duidelijk uitlegt waarom het nodig is, maar ze hoeven ook niet mee. Galdu heeft uw bol niet meer. De Galds hebben hem aan Bribun verkocht.’


  ‘Bribun? Is dat een stad?’


  ‘Ja. We hoorden het pas vanmorgen. Bribun hoorde voor het eerst iets over uw bol, toen Dunzalo hem opeiste. Bribun diende ook een eis in, waarin ze stelde dat de bol van haar was. Ze eiste tevens u op, omdat u in de bol zat die aan haar toebehoorde.’


  ‘Toebehoorde?’


  ‘Ze heeft hem al eerder in eigendom gehad, maar is hem op de een of andere manier kwijtgeraakt. Ik kan me niet precies meer herinneren in welke bewoordingen die eis gesteld was. Dunzalo heeft een protest ingediend tegen Galdu, omdat ze de bol aan Bribun verkocht heeft.’


  ‘Uw Inspecteur zal minstens een jaar nodig hebben om al die eisen te bestuderen. Kan het O.V. door Bribun gebouwd zijn?’


  Marnox aarzelde. ‘Ik vermoed dat dat wel mogelijk is. Het is een stad van technici. Zij verrichten reparaties en maken reserve-onderdelen en machines voor een groot aantal andere steden. Ze leiden ook technici op, om hen te verhandelen.’


  ‘Ik veronderstel dat de Onopgeëisten me nooit zouden helpen Bribun aan te vallen.’


  ‘Ik geloof dat u maar beter bij die Onopgeëisten uit de buurt kunt blijven,’ zei Marnox. ‘De stam bij Bribun zou u misschien wel helpen als ze daar belang bij hadden.’


  ‘Ik wist niet dat er nog een stam was.’


  ‘Onopgeëisten zijn er overal; overal waar noten groeien. Wat bent u van plan?’


  ‘Ik wil die bol onklaar maken, of hem stelen. Het kan me niet schelen hoeveel steden hem opeisen. Hij is van mij en ik zal er voor zorgen dat niemand hem kan gebruiken. Ik kan de details later wel regelen. Ben je ooit in Bribun geweest?’


  ‘Vaak.’


  ‘Is het een grote stad?’


  ‘Niet zo groot als Galdu. Hoe wil je de bol weghalen? Ze is erg zwaar, is het niet? Met dit vliegtuig kunnen we hem niet vervoeren en de Onopgeëisten hebben geen vrachtvlieg­tuigen. Zelfs Dunzalo heeft die niet.’


  ‘Heeft Bribun er een? Goed, dan steel ik dat ook, in ieder geval houd ik het lang genoeg om de bol naar een veilige plaats te brengen.’


  Marnox grinnikte verrukt. ‘Ik heb nog nooit van diefstal op zo grote schaal gehoord. Het zou leuk zijn om het mee te maken. We kunnen naar de Onopgeëisten in de omgeving van Bribun gaan en hen om hulp vragen, maar het lijkt me het beste als je het vragen aan mij overlaat. Je zult niet veel aan ze hebben als je ze eerst de doodsschrik op het lijf jaagt.’


  ‘Eén ogenblik. Wat zal Dunzalo daarvan zeggen? Ik wil je niet in moeilijkheden brengen.’


  Marnox en Wilurzil keken elkaar aan: ‘We hebben opdracht gekregen bij je te blijven tot we je naar Dunzalo kunnen terugbrengen. Het gebeurt wel meer dat de Onopgeëisten er een paar dagen over doen om tot een besluit te komen en wat de Oude Nul-Nul niet weet, kan hem of iemand anders, ook niet deren. Maar als we er voor donker willen zijn, moeten we nu vertrekken.’


  



  Halverwege de nacht, of beter gezegd, om middernacht, vlogen zij rond een ander woud en de lichten in de verte waren die van Bribun. Marnox knipperde een signaal met zijn lichten, waarop de zes machines die hen volgden, signalen terugzonden.


  ‘En?’ vroeg Marnox. Hij vond het allemaal geweldig.


  ‘Je bent gewoon een geboren piraat,’ zei Karvel.


  ‘Wat is een piraat?’


  ‘Als ik je dat zou vertellen, zou je het willen worden. Geef ze maar alle tijd!’


  Hij wierp onzekere blikken naar de stad. De Onopgeëisten hadden hen, nadat Marnox Karvel had voorgesteld als: ‘Harig Kereltje,’ vereerder van bomen, alle mogelijke medewerking verleend. Alles was zo vlot verlopen dat hij het gevoel kreeg dat er hen een onheil boven het hoofd hing.


  Wilurzils aanwezigheid versterkte dat gevoel nog. ‘Een overval is niets voor een vrouw,’ had hij tegen haar gezegd, maar zij had kalmpjes haar orders uit Dunzalo geciteerd en was aan boord geklommen.


  Ze bleven rondjes vliegen terwijl zij naar de reusachtige stad keken die een zacht lichtschijnsel uitstraalde. Plotseling straalde er een helder licht bij de buitenste muur.


  ‘Ze hebben de poort voor hen geopend,’ zei Marnox.


  ‘Of zijn gaan kijken wat er aan de hand is. Ik denk dat we nu wel naar binnen kunnen.’


  Marnox gaf weer een signaal, waarna zij hun oude koers verlieten en in de richting van de stad vlogen. Lang voor ze daar waren, verschenen er op. de buitenmuur helle lichtstrepen die een fel licht op de donkere gestalten van de door elkaar lopende Onopgeëisten wierpen. Karvel kon hen niet horen schreeuwen, maar zag wel hoe ze driftig in het rond liepen. Hij had alleen maar om een demonstratie gevraagd en hij was bang dat ze de zaak overdreven. Twee ogenblikken later zag het er naar uit dat ze de stadsmuur genomen hadden.


  Onder hen doemden de torens op, afgeknotte kegels, die overeenkomst ver­toon­den met die in Galdu. Ze zweefden naderbij en landden op een ervan. Naast hen kwamen nog drie andere vlieg­tuigen tot stilstand en de overige drie daalden op een andere toren. Pas toen Karvel uit de machine sprong, begreep hij dat hij een enorme fout begaan had.


  Hij had de stad willen overvallen op dezelfde manier als hij een middeleeuws kasteel bestormd zou hebben, maar deze stad vormde één reusachtig bouwwerk dat verschillende vierkante kilometers groot was. Bovenin de toren konden ze het beetje lawaai bij de stadsmuren niet eens horen. Zij die in het centrum van de stad woonden, zouden er zelfs nooit iets over vernemen, tenzij er over een week of zo iemand langs kwam die hen op de hoogte bracht. Zijn strategische schijnbeweging was op niets uitgelopen.


  ‘Klaar?’ vroeg Marnox.


  ‘Lopen maar,’ zei Karvel.


  Marnox ging voorop en de fors gebouwde vrijwilligers uit de Onopgeëisten groepeerden zich netjes en volgden hem. Ze namen Karvel tussen hen in, om zijn kleine gestalte en uitheemse, harige uiterlijk enigs­zins aan het gezicht te onttrekken. Hij liet Wilurzil naast zich lopen en zei tegen haar dat haar oranje baard anders onnodig de aandacht zou trekken.


  Ze liepen haastig het pad af dat langs de buitenwand van de toren omlaag voerde en liepen toen korte tijd verder door een brede, zwak verlichte gang. Het groepje van de andere toren voegde zich bij hen. De eerste Bribuns die zij tegen kwamen, liepen hen, zonder hen enige aandacht te wijden, voorbij.


  Met Marnox nog steeds aan het hoofd, daalden zij daarna een reeks lange, glooiende paden af. Marnox kende Bribun en hij wist precies waar hij was. Zij kwamen steeds meer Bribuns tegen en een van hen bleef staan om hen iets te vragen.


  ‘Handelaars,’ zei Marnox. ‘Noodgeval.’


  Ze kwamen uit in een reusachtige tunnel, draaiden zich om en ontdekten dat ze aan de ingang stonden van een vertrek met de afmetingen van een voetbal-stadion. Het was een werkplaats op reusachtige schaal en de machines waren op dezelfde schaal gebouwd. Om enkele van die machines liepen grote aantallen technici; waardoor ze de indruk wekten van mieren die bezig waren reusachtige insekten aan stukken te hakken.


  ‘Zie je het ergens staan?’ vroeg Marnox aan Karvel.


  ‘Laten we dan gaan zoeken,’ zei Karvel.


  Ze slaagden er in zich rustig terug te trekken en liepen dicht opeen gedrongen de enorme gang in. Die was kaarsrecht en horizontaal en verdween in één richting in het oneindige. In het andere gedeelte krioelden de mensen door elkaar en in de verte hoorden zij een zwak geschreeuw.


  ‘Is dit de benedenverdieping?’ vroeg Karvel.


  ‘Ja,’ zei Marnox.


  ‘Dan is dat een van de hoofdingangen en zijn de Onopgeëisten nog steeds bezig verwarring te zaaien. Dit moet het punt zijn waar de vliegmachines de stad invliegen en verlaten. Ze vliegen de machines door deze tunnel, denk ik. Loopt hij dwars door de stad?’


  ‘Ja, dat geloof ik wel.’


  ‘Er moeten nog meer werkplaatsen zijn.’


  ‘Die daar was de enige die ik weet.’


  ‘Als ze het O.V. de stad binnengebracht hebben, moet het ergens in een vertrek aan deze tunnel staan. We hoeven alleen maar verder te zoeken. Zullen we ons in twee groepen splitsen en ieder een andere kant uitgaan?’


  ‘En jij blijft hier wachten.’


  ‘Goed idee,’ zei Karvel. ‘De weg naar het oneindige is erg lang en ik zou het niet prettig vinden als ik net helemaal aan het andere eind van de tunnel was, als jullie het vinden.’ Ze begonnen met grote sprongen van de ene kamer naar de andere te rennen, maar ze waren nog geen dertig meter verder toen er plotseling uit een twaalftal deuropeningen een groot aantal inboorlingen de tunnel instroomde en hen overrompelde. De ene groep was meteen opgesloten, de andere ontdekte dat de tunnel versperd was, liep terug en werd omsingeld voor ze tien meter verder waren. Karvel bleef nog even onopgemerkt. Hij begon voorzichtig naar een uitgang te lopen waarachter hij een pad gezien had dat omlaag liep, maar voor hij halverwege was, stormden er een paar Bribuns uit, die hem de weg versperden. Hij moest met tegenzin toegeven dat zij uitstekend werk leverden. De Bribuns hadden, anders dan de Dunzals een goed verdedigingssysteem waarvan ze een effectief gebruik maakten.


  Karvel had een pistool en een mes verborgen onder zijn ruime inheemse kleding, maar hij wilde geen bloed vergieten en er waren veel te veel Bribuns om hen te kunnen overbluffen. Toen ze op hem af kwamen, ging hij langzaam achteruit. Ze raakten hem niet aan, voor hij in een verlate spurt trachtte te ontkomen, toen grepen ze hem beet en hielden hem verder stevig vast.


  Plotseling werden zijn overweldigers getroffen door een wervelstorm van rondzwaaiende armen. Terwijl de Bribuns machteloos over elkaar heenvielen, ving hij een flits op van een oranje baard. Wilurzil viel samen met hen op de grond, maar ze bleef met haar armen in het rond zwaaien, terwijl haar venijnige lange vingernagels de Bribuns een gehuil van pijn en woede ontlokten. Een ogenblik lang was Karvel vergeten.


  In drie sprongen was hij bij het pad dat naar beneden ging. Het liep in een zacht glooiende spiraal omlaag en hij stormde op topsnelheid naar beneden. Aan het eind werd zijn weg versperd door een Bribun. Karvel greep hem beet en draaide zijn arm op zijn rug.


  ‘De bol uit Galdu!’ snauwde hij. ‘Waar is die?’


  De man gilde het uit van de pijn en viel flauw. Karvel liet hem vallen en rende verder. Hij bevond zich in een nauwe gang, loodrecht op de tunnel erboven. Misschien was er nog een andere weg naar de vertrekken aan de tunnel, maar dan had hij een gids nodig.


  Terwijl hij langs hen heen rende, probeerden twee Bribuns hem beet te grijpen. Hij draaide zich om, vloerde de een met een vuistslag en sprong bovenop de andere. ‘De bol uit Galdu. Waar?’


  Met een van pijn vertrokken gezicht wrong de Bribun er een onverstaanbaar antwoord uit. Karvel verslapte zijn greep op zijn arm. ‘Kun je me er heenbrengen?’


  ‘Ja... ja...’


  ‘Vooruit dan. Als je kunstjes probeert uit te halen...’ Hij gaf een ruk aan de arm.


  Ze liepen verder terwijl Karvel de beide armen van de man op zijn rug hield. Zodra hij langzamer begon te lopen, vergrootte hij de druk, wat een zegenrijk resultaat afwierp. Ze gingen omhoog naar de verdieping erboven en liepen een andere gang in. Achter een deuropening in de verte zag Karvel een grote menigte staan. ‘Is dat de grote tunnel!’ vroeg hij.


  ‘Ja... ja...’


  ‘Kunnen we er niet op een andere manier komen?’


  ‘Ja...’


  ‘Dan nemen we de andere weg.’


  Ze keerden zich om, maar de anderen hadden de achtervolging al ingezet. Tegen een hellend pad op, omhoog, een andere gang door, weer naar beneden en Karvels gevangene was zo gewillig ge­wor­den dat Karvel hem alleen maar aan een arm vast hoefde te houden, terwijl hij naast hem meerende. Hun achtervolgers wonnen ter­rein en toen ze de volgende gang inrenden was die aan beide zijden al afgesloten.


  De Bribun bleef staan: ‘Hier is het.’


  ‘Doe de deur open,’ beval Karvel.


  Een handbeweging en de deur gleed open. Karvel schoof zijn gevangene naar binnen. Het O.V. stond in het centrum van het vertrek.


  ‘Doe de deur dicht!’ snauwde Karvel.


  De Bribun gehoorzaamde en toen Karvel hem losliet, gleed hij met een wit gezicht op de grond.


  Karvel sprong naar het O.V. en probeerde het luik open te draaien. Het weigerde dienst. Het O.V. was geheel bedekt met een taai, doorzichtig, op plastic lijkend materiaal. Karvel trok er aan zonder resultaat en sloeg met zijn vuisten op het luik.


  ‘Majoor... Bowden... Karvel?’ zei iemand.


  Karvel draaide zich verbaasd om. De uitspraak was bijzonder slecht, maar de woorden waren herkenbaar. Een man kwam langzaam naar voren; een lange man met een blanke huidskleur, zwaargebouwd en gekleed in een vreemdsoortige, fladderende overall. Hij torende hoog boven Karvel uit en keek glimlachend op hem neer.


  ‘Ik ben de plaatselijke Inspecteur,’ zei hij, ‘ik geloof dat u en ik maar eens kennis moesten maken.’


  12


  


  Karvel strekte zich behaaglijk uit in de weelderige, veerkrachtige kussens van het rustbed en keek door een doorzichtige koepel naar de veronderstelde planeet Aarde; veronderstelde, omdat de glanzende bol aan de hemel slechts een vage gelijkenis vertoonde met de Aarde zoals hij die kende. De werelddelen maakten een vreemde, verkreukelde indruk, breed waar ze smal moest zijn, nauw waar ze breed hoorden te zijn. De zeeën hadden grote stukken land opgeslokt en dat weer uitgespuwd op plaatsen waar geen land hoorde te zijn. Bij de eerste aanblik barstte Karvel bijna in tranen uit. Het was alsof je na een korte afwezigheid weer naar huis terugkeerde om te ontdekken dat alles onherkenbaar anders ge­wor­den was.


  Alsof je in een spiegel keek en daar een totaal vreemde ontdekte. Hij vroeg zich af of hij nu de eerste van zijn generatie was die de maan had bereikt, of de laatste.


  De Inspecteur lachte zacht, terwijl hij in de aangrenzende fauteuil ging zitten: ‘Bevalt het uitzicht u?’


  ‘Ja en nee,’ zei Karvel. ‘De Aarde is zo sterk veranderd dat ik haar nauwelijks herken.’


  ‘Het is de liefelijkste planeet van het hele melkwegstelsel,’ zei de Inspecteur. ‘Ik vind het altijd weer een majestueuze aanblik; een oude, zeer oude planeet met uitgeputte natuurlijke hulpbronnen en een bevolking die lachwekkend onderontwikkeld is en toch suist ze door dit afgelegen hoekje van de ruimte rond met een nonchalance of ze het middelpunt van het heelal is. En in een bepaald opzicht is dat ook zo, weet u. Het staat wel vast dat de mens oorspronkelijk van de Aarde kwam. De traditie wil dat de mens eeuwenlang droomde van een terugkeer naar de Aarde, maar zij die dat deden kregen met dezelfde moeilijkheden te kampen als u nu en misschien was het ook wel een wrede teleurstelling voor hen omdat de werkelijkheid zich verhield tot hun dromen, als een kleine kern van waarheid tot een reusachtig uitgegroeide legende. De droom en de legende waren veel en veel mooier dan de werkelijkheid en dus kwamen ze tenslotte niet meer. Ik weet echt niet of ik zoveel van die oude planeet houd om wat hij is, of om wat hij eens geweest is, maar ik blijf hier en bedank voor benoemingen naar een hogere en minder veeleisende post en iedere maal dat ik mij van mijn bureauwerk kan bevrijden, kom ik hier naar dat vriendelijke licht aan de hemel kijken.’


  Karvel gromde onverschillig. De zorgen waar de Inspecteur bij zijn werk mee te kampen had, maakten niet de geringste indruk op hem. Hij had het luxueuze hoofdkwartier op de maan gezien en de schandelijk grote groep vrouwelijke medewerkers en had die onmiddellijk en verontwaardigd als een harem betiteld. Hij dacht dat hij wel begreep waarom de Inspecteur zo vaak niet te bereiken was en waarom het zo lang duurde voor er antwoord kwam op de eisen van de steden van de Aarde.


  Hij had zo zijn eigen, bondig geformuleerde kijk op het karakter van de Inspecteur. De man was een genie in het hanteren van woorden die de versleten taal van de Aarde een rijk en expressief karakter gaven. Hij bazelde poëzie en droop van kameraadschappelijke gevoelens en iedere keer als hij op zangerige toon zei: ‘M’n vriend...’ onderdrukte Karvel de aandrang om een arm naar achteren te steken om uit te zoeken waar het mes verborgen was.


  De Inspecteur was van plan Karvel voor de uitvoering van een van zijn duistere plannetjes te gebruiken, zodra hij iets gevonden had dat naar zijn mening winstgevend genoeg was. Karvel was daar zeker van en hij was niet van plan om zo lang in de buurt te blijven rondhangen als nodig was om te ontdekken wat dat voor plannetje was. Intussen kon hij in alle gemoedsrust zelf wat plannen maken.


  Op het moment had hij de Inspecteur meer nodig dan de Inspecteur hém, en dus accepteerde hij hun kameraadschappelijke omgang en deed hij net of hij niets door had als hij ontdekte dat de ander hem vorsend opnam.


  ‘Is er nog nieuws?’ vroeg Karvel.


  ‘Ik heb besloten uw O.V. in Bribun te laten,’ zei de Inspecteur, ‘maar het blijft verzegeld tot ik persoonlijk opdracht geef om de verzegeling te verbreken. Het kan dus zijn dat mijn superieuren het willen laten bestuderen, en mocht dat zo zijn, dan beloof ik u dat dat voorzichtig zal gebeuren. U kunt er op vertrouwen dat niemand het... ergens heen zal sturen.’


  ‘En... dat andere O.V.?’


  ‘Dat is een heel ander probleem, mijn vriend. Er is geen ander O.V.’


  ‘Dat is inderdaad vreemd,’ mompelde Karvel die geen woord geloofde van wat hij zei. ‘We hebben er twee geteld.’


  ‘Mijn vriend. Ik heb bij iedere onafhankelijke stad op de planeet en bij iedere stam van de Onopgeëisten geïnformeerd. Daarom duurde het zo lang. Liegen doet men op deze planeet bijna niet en zelfs dan zouden ze er nog niet aan denken hun Inspecteur voor te liegen. Er was geen ander O.V. Niet hier, niet in deze tijd.’


  ‘Dan is mijn zending mislukt,’ zei Karvel, ‘ik ben naar de verkeerde tijd en de verkeerde plaats gegaan.’


  ‘Misschien. Maar laten we onze kennis bijeenvoegen en zien wat dat oplevert. Honderdtien Aarde-dagen geleden zag een piloot uit Bribun een vreemde bol, ergens in een onopgeëist gebied, ver noordelijk van zijn stad; op een af­stand van ongeveer zeventig vliegeenheden. Ik ben vandaag die plek zelf gaan onderzoeken. De sporen van de verwoesting zijn duidelijk zichtbaar voor iemand die er op let, maar het land is onontgonnen en noch de piloot, noch degenen die de bol ophaalden, zagen er iets bijzonders in. Ze brachten de bol naar Bribun, onderzochten haar en vonden binnenin de memoranda...’


  ‘Memoranda!’ riep Karvel uit. ‘Die memoranda zijn er ingedaan toen de Fransen hun O.V. naar u terugzonden en dat was het tweede O.V.-2.’


  ‘Sta me toe dat ik eerst mijn weergave van het gebeurde geef, voor we aan de uwe beginnen. Voor ze hem daar vonden hadden noch de inwoners van Bribun, noch iemand anders uit deze tijd en plaats, die bol ooit gezien. Luister nu verder. De Bribuns konden die memoranda niet lezen. Ze begrepen niet eens dat ze berichten bevatten want op deze planeet is de schrijfkunst verloren gegaan, maar zij wilden graag in contact komen met een volk dat dergelijke machines kon bouwen. Het is nu te laat om nog na te gaan hoe ze stap voor stap tot de uiteindelijke conclusie kwamen, maar ze bezitten een bijna instinctieve kennis van machines en ze hadden niet veel moeite met na te gaan wat de functie van de verschillende instrumenten was. Het resultaat was dat zij besloten enkele instrumenten een tegengestelde stand te geven en de bol met een gezant terug te zenden naar de plaats waar hij vandaan kwam. Toen de gezant het start-instrument in werking stelde, verdween de bol, wat hen vanzelfsprekend in stomme verbazing bracht. Een machine met dergelijke mogelijkheden was iets dat hun begripsvermogen te boven ging.’


  ‘Een ogenblik. Wilt u daarmee suggereren dat geen van beide O.V.’s oorspronkelijk hier vandaan kwam?’


  ‘Ik suggereer het niet, ik stel het vast. Ik ben er zeker van dat ze hier niet vandaan kwamen. De Bribuns vonden het, noch vooraf, noch achteraf nodig om hun Inspecteur te raadplegen over een persoonlijke kwestie die alleen Bribun aanging, maar ze hebben me verzekerd dat uw O.V. in deze tijd en op deze plaats niet bekend was, totdat die met de memoranda arriveerde.’


  Karvel zei met iets van ongeloof: ‘Dus mijn O.V. was het tweede?’


  ‘Wacht even. Veertig Aarde-dagen na de eerste, arriveerde er een tweede O.V. Ook deze bol richtte, door een wonderlijk gelukkige samenloop van omstandigheden, geen ernstige schade aan. Ze verscheen in de vruchtbare landstreek Merrun waar een van de laatste drie groepen vleeseters leeft, die op Aarde zijn overgebleven. Het doodde slechts enkele van hun dieren. Omdat het een vreemde machine was en de Bribuns terecht overal bekend staan als vaardige technici, vroegen de Merrs de Bribuns om advies. Bribun bood hen schadevergoeding aan voor de gedode dieren en ontving in ruil daarvoor de bol terug. Er zat een dode passagier in die bol, maar om redenen die u duidelijk zullen zijn, kwamen de Bribuns maar weinig over hem aan de weet. Ze cremeerden het stoffelijk overschot met dezelfde eerbied die de Bribuns gewoonlijk jegens hun eigen doden betrachten en vertrouwden de as aan de aarde toe.’


  Karvel boog het hoofd en mompelde: ‘En voor eeuwig wentelen er vreemde constellaties om zijn sterren. Adieu, Phineas Ostrander.’ Langzaam zei hij: ‘Misschien realiseert u zich dat niet, maar de gebeurtenissen die u daarnet beschreven hebt, zijn paradoxaal.’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘Het O.V. dat wij als eerste lanceerden, kwam hier als tweede aan. Maar gaat u alstublieft verder. Het is duidelijk dat Bribun die tweede bol terugstuurde, met een gezant.’


  ‘Onmiddellijk. Zij maakten zich nogal wat zorgen over het mogelijke lot van de eerste gezant.’


  ‘Ze lanceerden nog een O.V., zonder zich af te vragen waarom onze gezant om het leven kwam?’


  ‘Dat deden ze natuurlijk wel, maar ze kwamen niet op de gedachte er iets aan te doen. En dat, mijn vriend, is alles wat ik u ervan kan vertellen. Het O.V. kwam oorspronkelijk niet uit deze tijd, noch van deze plaats. Er verschenen er twee en er werden er twee teruggezonden en uw O.V. was het derde. Nu zou ik heel graag horen wat u van deze kwestie weet. Ik mag aannemen dat u er zeker van bent dat het O.V. niet uit uw tijd en plaats afkomstig is?’


  ‘We hebben die mogelijkheid nauwelijks overwogen en wel om een groot aantal redenen. Kort en goed, er verscheen een O.V.-1, compleet met de gezant van Bribun en bovendien met een vlinder die mijn overtuiging dat het ding uit de toekomst kwam nog versterkte. Bribuns gezant verkeerde niet in een toestand waarin hij ons veel kon vertellen. De vlinder had geen schade opgelopen. Ook dat is paradoxaal en daar hadden we meer aandacht aan moeten besteden. Hoe kon die vlinder de reis overleven als de druk groot genoeg was om een man te verpletteren?’


  ‘Zat de vlinder in de bol?’


  ‘Nee, hij kan er niet ingezeten hebben, want hij vloog al vrij rond voor het luik geopend werd.’


  ‘Misschien veroorzaakt de beweging van de bol een draaikolk van tijd waarin een insect zonder schade op te lopen, meegezogen kan worden.’


  ‘Zoiets zal het wel zijn, veronderstel ik. In ieder geval kwam dat O.V. bij ons terecht en was ik getuige van die aankomst. Er werd aanzienlijk schade aangericht, zowel aan personen als aan eigendommen. Ik voegde me bij de geleerden die het O.V. bestudeerden en toen ik op een avond een, naar ik meende schitterend idee had en dat aan de praktijk wilde toetsen, verschoof mijn assistent een instrument waar hij af had moeten blijven en verdween het O.V. uit het gezicht. Met hem erin, natuurlijk. O.V.-l exit.’


  De Inspecteur wachtte zwijgend af.


  ‘De tweede kwam aan de andere kant van de oceaan terecht, waarbij een zeer kleine stad geheel vernietigd werd. Deze maal was de passagier van het O.V. een extraterraan. Een buitenaards wezen.’


  ‘Een extraterraan,’ peinsde de Inspecteur, ‘moeilijk om je voor te stellen. Een intelligent dier?’


  ‘Ik zou het geen dier willen noemen, tenzij u mensen ook als dieren beschouwt. Ik heb hem zelf niet gezien en hij was natuurlijk niet in de juiste conditie voor een grondige bestudering, maar toch kwamen onze geleerden heel wat belangwekkende feiten aan de weet. Hij bezat geen apart hoofd. De bouw van het skelet was totaal anders dan de bij ons bekende gewervelden. Hij bezat beginnende of rudi­men­taire vleugels. De hersenomvang was enorm, ze vulden het centrale gedeelte van het lichaam geheel op. Enzovoort. Het ding leek in niets op Aardse levensvormen.’


  ‘Inderdaad. En tot welke conclusie betreffende de plaats van herkomst van deze extraterraan, kwam u?’


  ‘Daar waagden de geleerden zich niet aan. Zelfs nadat ze hem bestudeerd hadden, waren er nog enkelen die weigerden hun ogen te geloven. Ik dacht dat hij uit de verre toekomst gekomen kon zijn, net als de gezant van Bribun, omdat de mens dan andere werelden bereikt zou hebben en misschien met een dergelijke levensvorm in contact gekomen zou zijn. Is dat zo?’


  ‘Laten we de beantwoording van die vraag even opschorten. Gaat u alstublieft verder.’


  ‘We legden memoranda in veertig verschillende talen in het O.V.-2 en stuurden het naar u terug.’


  ‘Ik maak bezwaar tegen het woord “terugsturen”, omdat dat het eerste O.V. was dat hier aankwam, maar laten we ons niet druk maken over een woord. Ik veronderstel dat u de instrumenten in het O.V.-2 dezelfde stand gaf als u eerder aan die in het O.V.-l gegeven had?’


  ‘Inderdaad. Daarop verscheen het O.V.-l weer, met Bribuns tweede gezant aan boord, deze maal gelukkig in een woestijn. Er werden nog meer boodschappen opgesteld en een apparaat aangebracht om de passagier te beschermen, en daar ben ik dan.’


  ‘Het waren zeer indrukwekkende boodschappen,’ zei de Inspecteur.


  ‘Hoe is het u gelukt ze te ontcijferen?’


  ‘Ik zette ze in een talen-computer en die ontcijferde ze zonder enige moeite. Ik weet niet of dat kwam doordat de computer over gegevens over dergelijke oude talen beschikte, of omdat hij over zoveel verschillende versies van dezelfde boodschap beschikte.’


  ‘Ik ben blij te horen dat de schrijftaal niet helemaal verdwenen is.’


  ‘Alleen maar op Aarde,’ zei de Inspecteur. ‘De bevolking van de Aarde is heel veel dingen vergeten. Soms denk ik dat dat ze alleen maar gelukkiger maakt!’


  Karvel knikte afwezig. Hij probeerde het ingewikkeld patroon van vertrek en aankomst van de verschillende O.V.’s te ontwarren en tenslotte zei hij: ‘Die extraterraan schijnt een belangrijke sleutel tot de oplossing van het probleem te vormen.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei de Inspecteur onmiddellijk. ‘De verschijning van die extraterraan is de enige die niet samenhangt met een vertrek bij een van ons beiden. Bent u het daarmee eens?’


  ‘Ja. En nu dat eenmaal vaststaat, kunnen we daaruit de onomstotelijke conclusie trekken dat het O.V. met de extraterraan... O.V.-2... het eerste O.V was dat ons bereikte. En toch arriveerde het een maand na het O.V.-l! Mijn fout is dat ik alles in chronologische volgorde wilde brengen en dat is kennelijk onmogelijk. Het tijdreizen maakt iedere chronologische volgorde zinloos. Het O.V.-2 was dus het eerste O.V. dat ons bereikte, ook al kwam het dertig dagen na het eerste.’


  ‘Wat betekenen dertig Aarde-dagen vergeleken met de enorme af­stand in de tijd die overbrugd werd? Het verbaast me dat de bol er voortdurend in slaagde in hetzelfde jaar aan te komen.’


  ‘Akkoord. Zelfs als de instrumenten van het O.V. de tijd in dagen afmeten, veroorzaakt een microscopisch foutje op een ver verwijderd punt in de tijd een afwijking van vele dagen. Hoe dan ook, het O.V.-2 bereikte ons als eerste en nu dat eenmaal vaststaat, is het ook onmiddellijk duidelijk dat er maar één O.V. was.’


  ‘Daar was ik vanaf het begin al van overtuigd.’


  ‘U werd niet in de war gebracht door een tijd-paradox en de Bribuns hadden geen wetenschappelijke experts om hen in de war te brengen. Er was maar een O.V. Het ding dat ons als tweede bereikte, en dat wij O.V.-2 noemden vertoonde geen van de merktekens die onze geleerden op het O.V.-l aanbrachten. Het kon die pas vertonen nadat het naar de toekomst gezonden was en weer teruggekeerd, dertig dagen daarvoor. Als u dat kan volgen.’


  ‘Niet helemaal, maar ik ben het met uw conclusie eens. Tot welke gevolgtrekking leidt die conclusie ons?’


  ‘Naar een andere vraag. Waar kwam die extraterraan vandaan? Ik dacht, uit de toekomst, omdat ik er zeker van was dat de mens op den duur in contact zou komen met intelligente levensvormen op andere planeten.’


  ‘Dat hangt af van wat u met “intelligent” bedoelt,’ zei de Inspecteur. ‘De mens is tot ver in het melkwegstelsel doorgedrongen, maar zover ik weet heeft hij nog steeds geen levensvormen ontdekt met een mensachtige intelligentie, een eigen beschaving en een eigen techniek. Ik wil daaruit niet de voorbarige conclusie trekken dat dat dan ook nooit zal gebeuren, maar tot dusver is dat niet het geval. Het melkwegstelsel is reusachtig uitgebreid, de af­standen daarbinnen zijn schrikwekkend groot, maar die af­standen zijn niet het afschrikwekkendste dat er is. De mens heeft het nog niet voor de helft opengelegd en van het gedeelte dat hij wel heeft opengelegd, weten we maar heel weinig en er is geen mens die zich al die gezamenlijke kennis heeft eigen gemaakt. Het informatie-centrum van een dergelijke kleinere planeet beschikt natuurlijk maar over een beperkt aantal gegevens, maar ik zal inlichtingen inwinnen omtrent uw extraterraan. Ik zal tevens het hoofdkwartier van mijn organisatie vragen nasporingen te verrichten, hoewel dat niet onmiddellijk resultaten zal afwerpen. Vertel me alstublieft alles wat u zich over dit wezen kunt herinneren.’


  ‘Als hij staat, is hij ongeveer een meter vijftig lang,’ zei Karvel. ‘Hij heeft een dik, tonvormig lichaam met een reusachtig hersengedeelte dat bovenin het centrum van het lichaam geplaatst is. Hij bezat geen afzonderlijk hoofd. Er waren beginnende of rudi­men­taire vleugels; de geleerden meenden dat ze rudi­men­tair waren. Er was iets merkwaardigs met het bloed; de vraag was of er werkelijk bloed was in onze betekenis van het woord. Er waren zes ledematen, maar de geleerden weigerden die onder te verdelen in armen en benen. Ze eindigden in iets dat noch op handen, noch op voeten leek. Men was het niet eens over de kwaliteit van het gezichtsvermogen, maar dat was waarschijnlijk te wijten aan het feit dat de ogen niet langer als zodanig herkenbaar waren. Ze konden evenmin een mond vinden of ontdekken hoe hij ademde. Hij bezat wel een soort long. Het spijt me dat ik me niet meer kan herinneren, maar ik kreeg het rapport vlak voor ik vertrok en heb het alleen maar even doorgekeken.’


  ‘Ik ben er zeker van dat dit voldoende is,’ zei de Inspecteur. ‘Als u me nü even wilt verontschuldigen, zal ik inlichtingen inwinnen.’


  Karvel liet zich achterover zakken en probeerde zich op de, in een serene lichtgloed gehulde planeet Aarde te concentreren. Maar daar marcheerde een met zes ledematen en beginnende vleugeltjes uitgerust visioen zonder hoofd overheen en hij vervloekte Haskins die tot de laatste minuut gewacht had, alvorens hem het rapport te tonen. Als hij het uitvoerig had kunnen bestuderen, zou zijn beschrijving misschien minder weg hebben gehad van een weergave uit de tweede hand van een visioen.


  De Inspecteur ging weer op zijn rustbank zitten en zei ernstig: ‘Ons informatie-centrum heeft nog nooit van uw extraterraan gehoord. Ik heb bij het hoofdkwartier om inlichtingen gevraagd, maar ik betwijfel ten zeerste of zij ons zullen kunnen helpen. Als een dergelijk wezen werkelijk bestond, zou dat belangrijk genoeg zijn om ieder informatiecentrum een beschrijving ervan te verschaffen.’


  Karvel knikte, terwijl hij peinzend naar de hemel staarde.


  ‘Ik ben erg bang dat het probleem onoplosbaar is,’ zei de Inspecteur. ‘Gezien de enorme afmetingen van het melkwegstelsel, zou het al moeilijk genoeg zijn om de plaats in de ruimte te vinden, waar dit wezen zich bevindt. Als we er ook in de tijd naar moeten zoeken, wordt het probleem onoverkomelijk.’


  ‘Het feit dat de mens nog niet met een dergelijke levensvorm in contact gekomen is, betekent nog niet dat hij dat in de toekomst ook niet zal doen,’ protesteerde Karvel. ‘En daar hij uit de tijd komt...’


  ‘Die extraterraan mag dan misschien ergens uit de toekomst komen; dat is best mogelijk, maar daar hebben we echt niet veel aan. Waar zouden we moeten gaan zoeken? En voor we gaan zoeken, zouden we ons eerst wel eens mogen afvragen of we hem echt wel willen vinden!’


  ‘Mijn mensen in mijn tijd en de uwe in uw tijd, hebben het O.V. heen en weer laten reizen door eenvoudig de instrumenten in tegengestelde stand te zetten,’ zei Karvel. ‘Dat zou met het O.V.-2 nooit gelukt zijn omdat het O.V.-2 niet bij u vandaan kwam. Ik bedacht daarnet, dat ik niet weet hoe de stand van de instrumenten was toen de extraterraan verscheen en ik vraag me af of de geleerden het wisten. Ze zeiden dat er met het O.V.-2 nogal zorgeloos was omgesprongen; het kan best zijn dat er al met de instrumenten geknoeid was, voor zij ze onder ogen kregen. Bovendien hadden we misschien toch niets af kunnen lezen uit de stand van de instrumenten, want het O.V.-2 kwam aan met een lege brandstoftank. Als het nu eens alleen maar terechtkwam waar het terechtkwam, omdat de brandstof op was?’


  ‘Dat zou inderdaad paradoxaal zijn,’ gaf de Inspecteur toe. ‘En dat is het begin nog maar. Wij vulden de lege brandstoftank van het O.V.-2 met brandstof of die we samengesteld hadden nadat we de brandstof uit het tweede O.V., dat als eerste aankwam, geanalyseerd hadden. Ik ben bang dat ik er hoofdpijn van krijg. Als men in de toekomst... u dus... het O.V. niet zo had teruggestuurd dat het bij ons aankwam, voor we het naar u stuurden, zouden we om te beginnen al niet in staat geweest zijn het naar u te sturen. Nu kon dat wel. We zouden namelijk niet geweten hebben hoe we de instrumenten moesten plaatsen en we zouden de brandstoftank niet hebben kunnen bijvullen. Kunt u me volgen?’


  ‘Zeker,’ zei de Inspecteur glimlachend, ‘maar ik weet niet of ik dat eigenlijk wel prettig vind. Zat er geen restje brandstof meer in de tank, dat u geanalyseerd zou kunnen hebben?’


  ‘Ik weet het echt niet. Ik ben er vrij zeker van dat het niet geanalyseerd is, omdat we dat bij de vorige al gedaan hadden. Hadden de Bribuns geen moeilijkheden met de brandstof?’


  ‘Dat is de volgende paradox, of in ieder geval de volgende puzzel. De brandstof van het O.V. is precies dezelfde brandstof als wij gebruiken om onze steden van energie te voorzien en onze machines op gang te houden. Op die brandstof bent u naar de maan gevlogen en diezelfde brandstof heeft de mensheid ver het melkwegstelsel ingedragen. Onze geleerden noemen het de volmaakte brandstof. Dat uw mensen erin geslaagd zijn zonder die brandstof een technische samenleving op te bouwen, verbaast mij meer dan al uw tijd-paradoxen...’


  ‘Mij niet,’ zei Karvel droogjes.


  ‘Mijn intuïtie zegt mij dat noch de tijd, noch de daarin plaatsvindende gebeurtenissen verwisselbaar behoren te zijn, waaruit ik concludeer dat het feit dat de bol terugkeerde in de tijd voor hij vertrok, de gebeurtenissen niet kon beïnvloeden, maar hoogstens het optreden van die gebeurtenissen kon vergemakkelijken. Ik zeg dat nu wel, maar het bevredigt me toch niet helemaal.’


  ‘Mij evenmin. Want ik ben ervan overtuigd dat de mensheid de volmaakte brandstof uitsluitend leerde kennen als gevolg van het feit dat er een extraterraan door de tijd reisde.’


  ‘De stand van de instrumenten in het O.V.-2 moet op de een of andere manier de juistheid van de conclusies die u al getrokken had, bevestigd hebben. Is het mogelijk dat de instrumenten tweemaal zo ver geplaatst waren?’


  ‘En men het O.V. terugzond door ze halverwege terug te plaatsen? Nee, dat lijkt me niet waarschijnlijk.’


  ‘Ik ben het met u eens en ik vermoed dat dat de mogelijkheid uitschakelt dat de extraterraan uit een nog verder verwijderde toekomst kwam... Veronderstel nu eens dat de instrumenten dezelfde stand hadden als waarin u ze al eens geplaatst had?’


  ‘Dezelfde stand,’ peinsde Karvel. ‘En als die Fransen zorgeloos met het O.V. zijn omgesprongen, hebben ze de instrumenten na aankomst niet gefotografeerd. Later kregen ze onze foto’s onder ogen en hoorden dat wij de instrumenten een tegengestelde stand gegeven hadden, maar toen was er al van alles met die instrumenten uitgehaald en waren ze al verplaatst en wisten ze niet meer hoe de oorspronkelijke stand was geweest. Of misschien dachten ze dat een ander ze al in de stand had gezet die wij ook gebruikten.’ Hij zweeg even. ‘Die spiraal! Toen het O.V. aankwam, bewogen de spiralen van kracht X zich in dezelfde richting als de wijzers van de klok, en niet in tegengestelde richting; dat zou kunnen betekenen dat het uit tegengestelde richting kwam. Maar in dat geval...’


  ‘Zeg het maar, m’n vriend.’


  ‘In dat geval...’ Karvel was niet in staat de zin af te maken. Hij vermeed het de Inspecteur aan te kijken en de woorden die hij fluisterde, klonken hem als donderslagen in de oren. ‘In dat geval lag de oorsprong van het O.V. niet ergens in de toekomst. Het kwam uit het verleden.’
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  Een man gedoemd om bergen te beklimmen, deed het meest uitputtende werk’s nachts; en toen het gegil van de doden van Galdu hem transpirerend deed ontwaken en luitenant Ostranders hoofd weer met een ruk door het luik van het O.V. verdween om voor de tweede maal in de wurggreep van de tijd te verdwijnen (wat had hij dan tegen hem moeten zeggen?) bleef Karvel stil omhoog liggen staren naar de vage gloed van het plafond en klom.


  En klom.


  Toen hij er zichzelf van overtuigd had dat de top absoluut onbereikbaar was, verliet hij zijn kamer om een wandeling te maken.


  De basis op de maan was reusachtig groot. Het was een gigantische koepel, die een ietwat pukkelig aanzien kreeg door de vele observatie-bobbels; hij lag aan de scherpe rand van Mare Imbrium in de gapende muil van het grote Alpenravijn. Daarmee verbonden door een verbindingsgang lag een kleinere koepel, de landingskoepel, en van bovenaf gezien leek het complex op een evenwichtige halter. Vlakbij lag nog een aantal kleinere koepels die de uitgangen van een ingewikkeld netwerk van ondergrondse tunnels afsloten. De basis was geweldig uitgestrekt en zo goed als onbewoond. Eens, ver in het verleden, was het een van leven bruisende stad geweest, misschien wel het belangrijkste steunpunt voor de eerste aarzelende sprong van de mensheid, op weg naar de sterren. Nu was de mens verder getrokken en was de basis even verlaten en zinloos als een monument ter nagedachtenis aan een vergeten veldslag.


  De Inspecteur en zijn staf hadden de twee bovenste verdiepingen van de koepel in gebruik en daar hadden ze maar een klein gedeelte van nodig. De benedenverdieping diende als opslagruimte en men had het grootste gedeelte van de resterende ruimte van de koepel afgesloten. Maar er bleven voor Karvel nog kilometers lange gangen over die hij kon bewandelen en kilometers lange hellingen die hij kon afdalen of beklimmen en toen de geesten van Galdu het uitschreeuwden en luitenants Ostranders jonge gezicht hem tegenlachte en wolken de onbereikbare bergtoppen aan het gezicht onttrokken, verliet Karvel zijn slaapplaats om door de gangen te wandelen met de lange, zwevende passen die mogelijk waren dankzij de geringe zwaartekracht van de maan.


  Op een ochtend na een dergelijke slapeloze nacht... een maan­basis­ochtend, geen maan-ochtend, want buiten de basis zou het nog een week duren voor de zon zou opkomen... kwam Karvel vermoeid het kantoor van de Inspecteur binnen. Sirgan, de assistent van de Inspecteur, keek op van zijn schotel voedsel en grinnikte hem toe, tussen twee happen door. Evenals in Dunzalo en in de grotten van de Onopgeëisten, had ook hier ieder­een altijd een schaal met voedsel binnen handbereik staan. De Inspecteur en de leden van zijn staf aten enkele malen per uur een belachelijk kleine hoeveelheid voedsel. Karvels gewoonte om drie maaltijden per dag te gebruiken, was voor hen iets ongelooflijks en de verbijsterende hoeveelheden voedsel die hij bij die reusachtige eetpartijen verwerkte, brachten hen buiten zichzelf.


  Het voedsel van de Inspecteur was tenminste echt voedsel. Het smolt in de mond weg, maar bevatte echt vlees en het verschafte niet alleen maar de illusie dat het voedsel was.


  ‘Wilt u wat eten?’ vroeg Sirgan.


  ‘Dank u. Ik heb al gegeten.’


  ‘De Inspecteur is voor niemand te spreken.’


  ‘Ik weet het,’ zei Karvel kortaf. Hij had in de gang zijn dreunend gelach uit de onderkomens van de vrouwen horen klinken.


  Karvel liep het grote vertrek een keer rond en ging weer weg. Hij was hier niet heengegaan om iemand te ontmoeten. Hij was zomaar wat aan het rondlopen. Hij had de zenuwslopende visioenen van de nacht uit zijn hoofd gelopen en ging nu de harde feiten van de dag te lijf, de feiten waarmee hij sinds zijn aankomst op de maan bekend was geraakt.


  De Inspecteur had ervoor gezorgd dat de steden die Karvel en het O.V. opeisten, schadevergoeding kregen. Het O.V. was nu eigendom van de Inspecteur.


  Evenals Karvel.


  Karvel had nooit eerder iemand ontmoet met een zo koele en briljante geest, die tegelijk zo minzaam was en zo weinig scrupules bezat, en tot nu toe had hij maar één fout gemaakt. Hij had aangenomen dat een Aardbewoner uit het verleden even blind en naïef was als de Aardbewoners waarmee hij gewoonlijk te maken had.


  Maar omdat Karvel op de maanbasis praktisch een gevangene was, was het jammer genoeg niet waarschijnlijk dat hij veel hinder van die fout zou hebben. Karvel was nog wel in het bezit van zijn pistool en zijn mes, maar hij kon geen enkele situatie bedenken waarin dat hem van veel nut zou zijn. Wat hij nodig had, was een buitengewoon vernuftig plan.


  Sirgan, nog bezig zijn laatste hap voedsel tussen zijn tandvlees te vermalen, kwam hem in de gang achterop. ‘De Inspecteur heeft gezegd dat ik u, als u dat leuk vond alles moest laten zien en u alles moest vertellen wat u weten wilde.’


  ‘Alles?’ vroeg Karvel met een grijns. Hij geloofde het niet, maar het was altijd mogelijk dat hij hem meer liet zien of vertelde, dan in de bedoeling lag. ‘Laten we dat dan maar doen.’


  Sirgan was het evenbeeld van de Inspecteur, hoewel lager in rang; hij was jonger, ongeveer twee meter veertig lang en fors gebouwd. Zijn ogen lagen diep in de kassen; bodemloze zwarte poelen die eruit zagen of ze alle kwaad van het heelal aanschouwd hadden en hij tot de conclusie gekomen was dat dat kwaad hem aanlokte. Net als de Inspecteur leek hij gevaarlijker, naarmate hij zich vriendelijker probeerde voor te doen.


  In de kantoren was maar weinig dat Karvel interesseerde. Het informatie-centrum was een elektronisch wonder dat enkele vertrekken tegelijk besloeg, maar het had de enige vraag die Karvel het zou willen stellen, niet kunnen beantwoorden. Er stond een rij apparaten die het administratieve werk voor de planeet verrichtten. Alleen in het communicatiecentrum was sprake van enige menselijke activiteit. De helft van de stafleden van de Inspecteur hield zich bezig met het berichtenverkeer en zij werkten in ploegen om de bestellingen van de benodigde goederen en de eisen en klachten van de steden van de Aarde te kunnen verwerken.


  Het goederendepot op de lager gelegen verdiepingen, stond onder het beheer van een zwaarlijvige schurk die Franur heette en die bijgestaan werd door een assistent, een klein groepje Aardbewoners en een groot aantal apparaten. Franurs omvang intrigeerde Karvel, want hij had nooit gedacht dat iemand op het dieet waarop hij gesteld was, dik zou kunnen worden. Na een paar voorzichtige vragen schreef hij het geval toe aan een afwijking van de klieren.


  ‘Het depot verhandelt voornamelijk brandstof, kunstmest en metalen,’ zei Sirgan, ‘maar we hebben bovendien van bijna alle andere artikelen kleine hoeveelheden in voorraad voor noodgevallen. De goederen waar maar weinig vraag naar is, liggen beneden. Wilt u ze zien?’


  Karvel zei nee, waarna Sirgan hem door een lange, ondergrondse tunnel naar een van de kleinere koepels bracht. Er was daar een wetenschappelijke staf aan het werk, drie verveelde individuen die wat rondslenterden tussen een netwerk van apparaten.


  ‘Ze maken een studie van de zon,’ zei Sirgan. ‘Dat is een onderdeel van een onderzoek dat door het hele melkwegstelsel, het bekende gedeelte daarvan althans, plaatsvindt. Er wordt een studie gemaakt van zonnen van verschillende ouderdom en er staan wat experimenten op het programma om te leren hoe men de energie-afgifte van een zon kan beheersen, of hoe men het verouderen van die zon kan regelen, of iets dergelijks.’


  ‘Wat zijn de gevolgen van die experimenten voor de Aarde?’


  Sirgan haalde zijn schouders op. ‘Ik veronderstel dat men, mocht er zich een gevaarlijke situatie voordoen, de bevolking wel zou evacueren. Je kunt een oud, uitgeput stelsel als dit, niet voor eeuwig in stand houden. De Aarde moet veel te veel importeren. De hoeveelheid meststoffen die ze nodig heeft om haar landbouw op peil te houden is eenvoudigweg verbijsterend. Momenteel werpt de handel nog winst af, maar het is niet gezegd dat dat zo blijft.’


  ‘Wat heeft een dergelijke uitgeputte planeet nog aan te bieden?’


  Sirgan was verbaasd. ‘Mensen, natuurlijk! Er is veel vraag naar mensen van de Aarde. De mannen vormen de best mogelijke ruimtebemanningen, in ondergeschikte posities natuurlijk. Door hun besloten stadssamenleving zijn ze, vermoed ik, gewend aan het dicht op elkaar leven en zij hebben geleerd hun eigenaar onvoorwaardelijk te gehoorzamen. Op bepaalde ter­reinen zijn ze onbetwistbaar superieur aan wie dan ook. Er is een ruime markt voor. Ook naar vrouwen van de Aarde is veel vraag. De trouw aan hun eigenaar is iets dat je tegenwoordig maar bij weinig vrouwen vindt.’ Hij grinnikte. ‘Ze bezitten nog meer kwaliteiten waarom ze terecht beroemd zijn, maar dat zult u ongetwijfeld wel uit eigen ervaring weten.’


  Karvel had zichzelf nooit als een stijve zedenmeester beschouwd, maar dit schokte hem. Hij kon alleen nog maar zwakjes vragen: ‘Zijn de steden van de Aarde niet geïnteresseerd in wat er met hun burgers gebeurt, nadat ze ze verhandeld hebben?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘En zijn er nog meer planeten die hun mensen verhandelen?’


  Sirgan keek even peinzend voor zich uit. ‘Voor zover ik weet, niet. Ik vermoed dat dat mede de grote vraag naar Aardbewoners verklaart. Op Aarde is het een zeer eerzaam bedrijf. Ze hebben zo lang onderling aan mensenhandel gedaan dat ze het, toen de hulpbronnen van de Aarde uitgeput raakten, heel gewoon vonden om die handel ook naar plaatsen buiten de Aarde uit te breiden. Maar dat valt allemaal onder de klassieke geschiedenis.’


  ‘Het enige wat ik niet begrijp is waar zij de kinderen vandaan halen. Sinds mijn aankomst heb ik nog geen enkel kind gezien.’


  ‘Er zijn geen kinderen in Dunzalo. De Onopgeëisten zijn in zoverre uniek, dat hun vrouwen zelf hun kinderen ter wereld brengen, maar ze houden de kinderen en de vrouwen wel gescheiden. Waar bent u nog meer geweest? In Bribun? Ik geloof dat er in Bribun een klein kindercentrum is, waarschijnlijk een overblijfsel uit de tijd voor de steden zich gingen specialiseren.’


  ‘Ik ben er te kort geweest om het te kunnen zien.’


  ‘Galdu bezit een van de grootste kindercentra van de hele planeet; gelukkig heeft die geen schade opgelopen. Maar in Galdu zelf bent u nooit geweest?’


  ‘Als ik u zo hoor, lijkt het wel of het produceren van mensen even gemakkelijk is als het verbouwen van graan. Waarom produceert u de mensen die u nodig hebt, zelf niet, inplaats van ze te kopen?’


  Sirgan wierp hem een verontwaardigde blik toe. ‘Als u onze kindercentra zelf gezien had, zou u dat niet vragen. Het is een verschrikkelijk gecompliceerde bezigheid; de opvoeding van de kinderen vereist een jarenlange, uiterst zorgvuldige behandeling door zeer bekwame specialisten en de omgeving waarin dat gebeurt moet aan nauwkeurig bepaalde voorwaarden voldoen, anders is de volwassene straks als handelsobject waardeloos. Heus, het is veel gemakkelijker om ze te kopen.’


  ‘En... alleen de vrouwen van de Onopgeëisten brengen hun kinderen zelf ter wereld?’


  ‘De Onopgeëisten vormen in veel opzichten een merkwaardige bevolkingsgroep. Vroeger heeft men wel eens gedacht dat ze uitstekend geschikt zouden zijn om zich als pioniers op een nieuwe planeet te vestigen, maar daar kwam helemaal niets van terecht. We gaven hen zelfs die rare noten die ze met alle geweld willen eten, maar de hele kolonie stierf uit. We weten nog steeds niet hoe dat kwam. Kennelijk bevat het bos waarin zij leven iets dat ergens anders ontbreekt.’


  Karvel knikte: ‘Bomen. Waar handelen de Onopgeëisten in?’


  ‘De voortbrengselen van hun bossen. Ze hebben maar heel weinig voor zichzelf nodig: wat brandstof, en in zeldzame gevallen een nieuwe machine of een vliegtuig. Zelfs als we wisten wat we met hun mensen moesten beginnen, zouden ze ze ons toch niet leveren. Wilt u nog wat meer over die zonne-experimenten weten?’


  ‘Nee,’ zei Karvel, ‘ik denk trouwens niet dat ik het zou begrijpen. Wat valt er nog meer te zien?’


  ‘Heel weinig, tenzij u de oude mijn zou willen zien. Er is een tijd geweest dat ze de grootste mijn van de maan was, dat verklaart ook de enorme afmetingen van de basis.’


  ‘Ze is zeker uitgeput?’


  ‘Lang geleden al. Dat hoort ook in de oude geschiedenis thuis. De legende zegt dat de delfstoffen van de maan de mens naar de sterren brachten. Een van de oude sagen zegt: “Staal van Moeder Aarde, voortgejaagd door de kracht van Luna.” Of iets dergelijks. Ik geloof er geen woord van, maar het staat wel vast dat er vroeger veel rijke vindplaatsen van mineralen op de maan waren. De belangrijkste mijnkampen zijn er nog steeds. U kunt ze vinden op de kaarten in het administratie-bureau. Op de maan veranderen de dingen niet gauw, tenzij de mens ingrijpt.’


  ‘Is er iets bijzonders te zien in die mijn?’


  ‘Nee, alleen maar tunnels. Ik ben een keer naar beneden geweest, ik vind het een sombere omgeving.’


  ‘En een heel eind lopen, denk ik.’


  ‘Toen ze nog in bedrijf was, niet. Ze was volledig geautomatiseerd en er waren overal rollende straten. Dat was natuurlijk lang voor de Aarde haar eigen brandstof moest gaan importeren. Ik heb horen vertellen dat er een tijd geweest is dat alle steden op Aarde rollende straten hadden, maar toen er gebrek aan brandstof kwam, moesten ze een eind maken aan dergelijke luxueuze zaken en hun burgers weer laten lopen. Over lopen gesproken, we willen een paar artsen naar boven halen om hen naar uw been te laten kijken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om eens te zien of ze u een nieuw kunnen geven.’


  ‘Ik ben volmaakt tevreden met het been dat ik heb.’


  ‘Ik bedoel niet een kunstbeen. Ik bedoel een echt been. Door een operatie.’


  Karvel staarde hem verbaasd aan. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Misschien wel. Het wordt hier niet vaak gedaan, omdat het maar zeer zelden voorkomt dat een bewoner van de Aarde op die manier verminkt raakt. Maar het is niets bijzonders. In uw geval zijn we er niet zeker van of het kan, omdat u... eh... min of meer van een ander ras bent en u anders gebouwd bent. We zullen het de artsen moeten vragen. De artsen van de Aarde zijn ouderwets, ze lopen wat achter, maar als ze zich bereid verklaren iets te doen, doen ze het goed. Zou u een nieuw been willen hebben?’


  ‘Ik wist niet dat dat mogelijk was, dus heb ik er nooit over nagedacht. Maar ik wil geen operatie die een lange herstelperiode vereist.’


  ‘U heeft alle tijd. Het hoofdkwartier zal zich beslist niet haasten bij de behandeling van dat rapport.’


  Ze wandelden naar het bureau terug en Karvel sloeg, eens te meer, een uitnodiging af om mee te gaan naar de verblijven van de vrouwen. ‘Ik zou graag nog iets over de regering horen,’ zei hij. ‘Heeft uw hoofdkwartier het toezicht op een aantal planeten, of hoe zit dat?’


  Sirgan lachte. ‘Ons hoofdkwartier regeert niet, het is een handelsorganisatie. Het is gevestigd op... maar u kent de naam van die ster toch niet. Wij hebben een concessie voor de handel met de Aarde.’


  Hij vertrok glimlachend en toen hij weg was, beklom Karvel langzaam een van de hellende gangen die naar een van de observatiekoepels leidden. Nog steeds ve­rspreid­de de Aarde aan de hemel een prachtige glans, maar haar gloed begon al minder te worden.


  ‘Een slavenwereld,’ mompelde Karvel. ‘Ik vraag me af hoe lang de mensheid er over gedaan heeft om zo diep te zinken.’


  Langzaam daalde er door zijn ge­zichts­veld een Aardraket omlaag naar de landingskoepel. De compacte, voor koeriersdiensten bestemde raketten van de Inspecteur zagen er, door de aan de langgerekte, ovale platforms bevestigde drukcabines, uit als mislukte copieën van de vliegmachines die hij op Aarde gezien had. Het vreemde vaartuig had hem moeten fascineren, maar deed dat niet. Zijn geest was te zeer in beslag genomen door die gevleugelde hallucinatie zonder hoofd, uit het verleden, om meer dan een vluchtige gedachte te kunnen wijden aan vliegtuigtechniek.


  Hadden die vreemde wezens in het verleden op Aarde een machtige beschaving gebouwd? Maar dan zouden daar toch sporen van overgebleven moeten zijn; maar er waren natuurlijk, zelfs in de twintigste eeuw, nog grote gebieden waar dergelijke overblijfselen onopgemerkt konden zijn gebleven. Onder de ijskap van de zuidpool bijvoorbeeld, of in ondoordringbare gebieden in de jungles of in gebergten... of zelfs onder de zeespiegel.


  Maar waar het ook was; daar moest hij heen. Hij moest die wezens zien te bereiken voor ze de twintigste eeuw met hun O.V.-’s zouden gaan bombarderen.


  Sirgan stoorde hem in zijn overpeinzingen door grijnzend te zeggen: ‘Hier zijn twee oude vrienden van u.’


  ‘Vrienden? Van mij?’


  ‘Zij nemen het u kwalijk dat u naar de maan gevlucht bent en hen hebt achtergelaten. Ze beweren dat hun stad hen heeft opgedragen niet bij u vandaan te gaan. Ze hebben daar zoveel drukte over gemaakt dat de piloot van de koeriersraket hen maar naar boven gebracht heeft. Nu ze toch eenmaal hier zijn, kunnen ze net zo goed blijven. Hier zijn ze.’


  Marnox en Wilurzil kwamen de observatiekoepel binnen en keken nieuwsgierig om zich heen. Sirgan die achter hen bleef staan, zei, nog steeds grinnikend: ‘Nu begrijp ik waarom u geen belang­stel­ling had voor vrouwen.’ Daarop vertrok hij, na hem met een armzwaai gegroet te hebben.


  Karvel stond op om hen te begroeten. Zijn verrassing grensde bijna aan paniek. Niet alleen had hij hen na de vechtpartij in Bribun niet meer gezien, maar hij had ook nauwelijks meer aan hen gedacht. Enigs­zins met zijn houding verlegen zei hij: ‘Ik had helemaal geen gelegenheid om u te bedanken. Ik heb uw hulp, uw beider hulp, op hoge prijs gesteld. Mijn plan slaagde niet, maar ik heb de bol gevonden. Misschien zal alles toch nog goed aflopen. Ik hoop het.’


  Ze gaven geen antwoord en de stilte werd al gauw onplezierig. Karvel ontdekte een donkere buil op Wilurzils gezicht. ‘Hoe komt dat?’ vroeg hij.


  ‘Je had de Bribuns die in haar handen vielen, eens moeten zien,’ zei Marnox.


  ‘Ik kan het me wel voorstellen,’ zei Karvel met een blik op Wilurzils vingernagels. ‘Ze boft dat ze zelf geen schrammen heeft opgelopen.’


  ‘Hoe hadden de Bribuns haar kunnen krabbelen? Mannen laten hun nagels niet groeien, behalve dan de mannen van de universiteit in Dunzalo. Hoe zouden ze anders hun werk moeten doen? Ik heb vingers nodig om mijn vliegtuig te besturen, geen messen. Buiten Dunzalo hebben alleen de vrouwen lange vingernagels.’


  ‘Dat klinkt aannemelijk.’ Het was waarschijnlijk een natuurwet. Ontneem een vrouw de gelegenheid om met haar haardos te pronken, dan moet ze haar nagels wel gaan verfraaien.


  ‘Wanneer gaan we naar Dunzalo terug?’ vroeg Wilurzil.


  ‘Ik veronderstel dat je terug kunt gaan wanneer je maar wilt. Wat mij betreft, ik ben door de Inspecteur opgeëist. Dunzalo en de andere steden zijn al schadeloos gesteld. Vervelend dat jullie niet op de hoogte gesteld zijn. Maar nu heb je tenminste een gratis reisje naar de maan gehad.’


  Marnox, die alle kenmerkende eigenschappen van de Aardbewoner miste, grinnikte opgewekt. Een reis naar de maan was een soort avontuur voor hem en leverde hem een excuus op voor zijn afwezigheid in Dunzalo.


  Maar Wilurzils gelaatsuitdrukking verried niets van wat er in haar omging. Ze zei beschuldigend: ‘Je hebt me beloofd mij jullie taal te leren.’


  ‘Ik weet het, maar...’ Karvel maakte een hulpeloos gebaar. ‘Waarom zou ik eigenlijk niet doorgaan met die lessen tot je naar Dunzalo teruggaat. Ik heb toch verder niets te doen. Ben je ooit eerder op de maan geweest?’


  Geen van beiden was er ooit geweest. Wilurzil wilde weten waar Dunzalo lag, op die bol die een steeds zwakker licht uitstraalde, en toen Karvel haar dat niet kon vertellen, verviel ze in een somber stilzwijgen. Karvel begon aan een verhandeling over de geschiedenis van de Aarde, terwijl hij hen trachtte duidelijk te maken in welk opzicht de Aarde anders was dan in zijn tijd. Na een paar minuten keek hij hen aan. Marnox had alle belang­stel­ling verloren en bestudeerde de donkere, gekartelde toppen van de maan alpen. Wilurzil zat met een sombere blik in haar ogen naar Karvel te staren.


  ‘Hemelse goedheid!’ verzuchtte Karvel inwendig. ‘Ik had gehoopt dat de mensheid zo langzamerhand die primaire emoties wel verloren zou hebben!’


  Was het mogelijk, of zelfs maar denkbaar, dat Dunzalo Taalkunde 9-17 verliefd op hem was? Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als ze ontdekte hoe onaantrekkelijk hij haar vond. Ze zou hem liever geweest zijn als ze die oranje kunstbaard op haar kale hoofd zette, inplaats van hem onder haar kin te dragen. Haar kaalheid maakte het niet alleen moeilijk om haar als vrouw te zien, maar suggereerde zelfs het tegendeel. Even moeilijk was het haar tandeloze mond te vergeten en, nu hij erover nadacht, haar uitstaande en beslist onvrouwelijke oren.


  Ze had prachtige, bruine ogen, maar haar verdere uiterlijk maakte het moeilijk voor hem om zich daarop te concentreren. Het was niet haar schuld, maar de zijne. Hoe was dat spreekwoord ook weer? Liefde maakt blind. Sirgan vond haar wél knap.


  ‘En hoe ziet ze mij?’ vroeg hij zich af. ‘Ik zal dat waarschijnlijk wel nooit te weten komen. Ik zou het trouwens liever maar niet weten!’


  Zij moest zijn uiterlijk minstens zo vreemd vinden als hij het hare, en zou ze dan verliefd op hem kunnen zijn... nee. Hij verwierp die gedachte met kracht. Ze kon in hem waarschijnlijk alleen maar de lelijke bezitter van een nieuwe en fascinerende taal zien.


  ‘Jij had het over veertig talen,’ zei Wilurzil.


  ‘De Inspecteur heeft ze. Jammer genoeg zijn ze in zwijgende taal, maar ik zal hem vragen jou er afschriften van te geven. Wat weten jullie van de regering?’


  Die vraag bracht hen in verbazing. Iedere stad op Aarde en iedere stam van Onopgeëisten had zijn eigen regeringssysteem, waarvan er geen twee gelijk waren, maar de gedachte van een regering die over een aantal verschillende planeten heerste, was iets dat hun begripsvermogen absoluut te boven ging.


  Toch was Karvel er zeker van dat ze bestond. De handelsorganisatie van de Inspecteur had een concessie die haar door iemand verleend moest zijn. Door wie dan, als het geen regering was?


  ‘Ik moet jullie iets vertellen,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk begrijpen jullie er niets van, en zelfs als je me wel begrijpt, betwijfel ik of jullie me zullen kunnen helpen. Maar ik denk dat ik jullie wel kan vertrouwen en het helpt al een beetje als ik er eens over kan praten.’


  Hij vertelde het hen. Terwijl hij in het glanzende Aardlicht naar hun gezichten keek, vertelde hij hen van de verwarde gebeurtenissen met het O.V., die de basis vormden voor zijn bittere conclusie dat hij de verkeerde kant uitgereisd was. Hij voegde er een korte maar levendige beschrijving aan toe van alle kwade bedoelingen die de Inspecteur waarschijnlijk met het O.V. had en hoe hij hen verraadde door bewoners van de Aarde als slaven te verkopen.


  ‘We zitten met twee moeilijkheden,’ zei hij. ‘Een van die twee gaat alleen mij aan, namelijk hoe ik naar het verre verleden moet reizen, om die extraterranen er op de een of andere manier van te weerhouden nog meer O.V.’s te sturen. Jullie probleem is veel groter; jullie moeten een eind maken aan deze mensenhandel. Ergens moet er een regering zijn die boven de Inspecteur en zijn handelsorganisatie staat, maar ik heb er geen idee van hoe je met hen in contact zou moeten komen. Het zou ons geweldig helpen als we wisten wat er in die concessie van de Inspecteur staat, maar die zal wel in de zwijgende taal opgesteld zijn, misschien wel in een taal die op Aarde niet bekend is, en zelfs al zou je er een afschrift van te pakken krijgen, dan zou je het nog niet kunnen lezen.’


  Ze staarden hem met grote ogen aan. ‘Maar de Inspecteur... de Inspecteur...’ protesteerde Marnox zwakjes.


  ‘Kijk eens,’ zei Karvel grimmig, ‘Kort geleden, nadat ik met de Inspecteur een lang gesprek heb gehad over het O.V. luisterde ik een stukje van een fraai gesprek af. Hij was zo onvoorzichtig de taal van de Aarde te gebruiken en hij zei tegen zijn assistent: ‘Dat is waarschijnlijk alles wat we van hem aan de weet kunnen komen. De vraag is nu alleen nog maar hoe we er iets aan kunnen verdienen.’ Zolang hij maar winst maakt, kan het hem niets schelen hoeveel mensen er sterven. Maar goed, jullie zullen dit soort problemen ook wel niet dagelijks voorgeschoteld krijgen, veronderstel ik. Het is tijd om naar bed te gaan.’


  Marnox ging naar de kamer die Sirgan hem had toegewezen, maar Wilurzil bleef en eiste haar taalles, en Karvel gaf haar een taalles. Hij deed verder geen pogingen meer om haar drijfveren te analyseren. Hij had al moeilijkheden genoeg gehad bij zijn pogingen de vrouwen uit zijn eigen tijd te begrijpen.


  Tenslotte liet zij hem alleen voor zijn nachtelijke beproeving met zijn bergen.


  Toen Karvel wakker werd, was de Inspecteur eindelijk weer eens uit zijn harem gekomen en nu wijdde hij zich gemelijk aan de paperassen die zich op zijn bureau opgestapeld hadden. Karvel liep wat rond door het kantoor en bestudeerde de grote, minutieus gedetailleerde, metalen kaarten van de maan die aan de wanden bevestigd waren, kennelijk een overblijfsel uit de tijd toen er nog iemand was die het belangrijk vond te weten hoe de oppervlakte van de maan er uitzag. De Inspecteur liet zich niet van zijn beste kant zien en negeerde hem.


  Toen Marnox en Wilurzil binnenkwamen, sprong hij op hen af, met een snaakse grimas op zijn gezicht en begroette hen uitbundig.


  Hij nam Karvel terzijde en zei met een sluwe glimlach: ‘Nu begrijp ik waarom mijn vrouwen u niet interesseren. Maar misschien kunnen we zaken doen.’


  ‘Zaken doen? Ik heb het recht niet om haar te verkopen. Ze is alleen mijn taallerares maar.’


  ‘Ik zou best een taal willen leren,’ zei de Inspecteur met een platte grijns. ‘Ik bied... drie tegen een?’


  ‘Ze is niet van mij! Dunzalo droeg haar op mij de taal te leren en toen ik vertrokken was, stuurden ze haar achter mij aan om mij terug te halen.’


  ‘Dan bent u van haar,’ zei de Inspecteur. ‘Dat is nog beter. Excuseer me.’


  Hij praatte even met Wilurzil en keerde met gefronste wenkbrauwen terug. ‘Koppig kind, maar het geeft niet. Ik koop haar wel van Dunzalo.’


  ‘Dunzalo zal haar misschien niet laten gaan. Ze heeft een tamelijk hoog nummer. Ze is Taalkunde 9-17 en ze schijnt een vooraanstaande plaats in te nemen.’


  ‘Ze draagt ook een baard. Ik vermoed dat dat met een taboe te maken heeft: ze heeft haar leven aan de wetenschap gewijd of zoiets. Ik zal het eens nazien. Maar die steden van de Aarde verkopen ieder­een, als je maar genoeg biedt. Taalkunde 9-17, hè? De volgende maal dat ik in Dunzalo ben, koop ik haar. Ze is zelfs waard er speciaal voor op reis te gaan. Een lief kind, hoe knap zal ze zonder die baard wel niet zijn! Hoewel, ik geloof dat ik haar met baard nog liever zie.’ Karvel wendde zijn blik vol verbazing naar Wilurzil. Liep haar gezicht spitser toe dan dat van andere vrouwen van de Aarde, of was het haar ongewoon smalle figuurtje dat haar zo aantrekkelijk deed lijken? Sinds hij in de toekomst was aangekomen, had hij nog maar weinig vrouwen gezien, en aan de enkele die hij gezien had, had hij zo weinig aandacht besteed, dat hij niet over voldoende vergelijkingsmateriaal beschikte.


  ‘Heb je al gegeten?’ vroeg hij aan Marnox. ‘Misschien vind je het eten hier niet lekker?’


  ‘Inderdaad,’ zei Marnox met een grimas, ‘als we lang blijven, zullen ze wat van ons eigen voedsel laten halen.’


  ‘Ik heb het al laten halen,’ riep de Inspecteur. ‘Jullie zullen hier allebei nog heel lang blijven.’


  Later die dag arriveerden er met een terugkerende koeriers-raket, een drietal artsen, magere, lange stille figuren met zulke prachtig gevormde, lange chirurgenhanden als Karvel nooit eerder gezien had. Terwijl Marnox en Wilurzil toekeken, onderwierpen ze Karvel aan een zorgvuldig onderzoek, ze namen hem de maat en bestudeerden de stomp van zijn rechterbeen.


  ‘Bent u al volgroeid?’ vroeg een van hen.


  ‘Dat hoop ik wel!’ riep Karvel uit.


  Dat antwoord bracht hen in de war. Ze controleerden hun maten en vertelden elkaar met lange, zwijgende blikken hoe groot hun problemen waren.


  ‘Hoe lang zal ik na die operatie op bed moeten blijven?’ vroeg Karvel.


  ‘Dat is moeilijk te zeggen. Misschien kunnen we geen volgroeid been van de juiste maat vinden, en dat betekent dat we twee operaties moeten uitvoeren.’


  ‘Twee operaties? Ja, ik geloof dat ik het begrijp. Anders zou mijn ene knie dertig tot vijftig centimeter hoger zitten dan mijn andere knie, wat ik niet prettig zou vinden.’


  ‘Het is de gewoonte om volwassenen alleen maar volwassen ledematen te geven. Als we van die regel zouden afwijken en u een been van een kind gaven, zou dat been kunnen blijven groeien. Ik weet niet of dat wel waar is, want voorzover ik weet is het nooit nodig geweest van die regel af te wijken.’


  ‘Een ogenblik. Hebt u zo’n operatie ooit eerder uitgevoerd?’


  ‘Zeker. Eenmaal toen ik nog vrij jong was en pas zeventien Aardejaren geleden nog eens. Het is een eenvoudige operatie en gewoonlijk treedt het herstel vrij snel in, maar het gebeurt maar zelden dat een van onze mensen een van zijn ledematen verliest.’


  ‘Goed,’ zei Karvel, ‘Ik laat me opereren. Maar geen geëxperimenteer. Eén enkele operatie met een gegarandeerd snel herstel, of anders gaat het niet door. Ik hoop binnenkort een lange reis te ondernemen en daar waar ik heen ga zijn misschien geen chirurgen. Als een van mijn benen dan zou gaan groeien, zou ik er slechter aan toe zijn dan nu.’


  ‘Dan zullen we een volwassen been moeten vinden met dezelfde abnormale proporties als het uwe. Dat zal niet makkelijk zijn.’


  ‘U zou mijn been kunnen nemen,’ zei Wilurzil.


  Ze staarden haar aan, Karvel zelfs met open mond.


  ‘Ik ben volgroeid,’ zei ze. ‘En ik ben net zo lang als hij.’


  De chirurg tastte zorgvuldig met de lichtstraal van zijn meetlicht haar been af. ‘Dat is zo,’ gaf hij toe. ‘Het verschil is niet de moeite waard. We zullen u haar been geven.’


  ‘Wat heeft dat voor zin?’ vroeg Karvel. ‘Dan heeft zij nog maar één been.’


  ‘Zij is niet van plan om een dergelijke reis te maken. We zouden haar, zonder ons te hoeven haasten, een ander been kunnen geven, en dan geeft het niet als we later nog eens moeten opereren.’


  ‘Maar ik zou het niet leuk vinden,’ zei Karvel. ‘Nee, nee en nog eens nee. Waar haalt u die ledematen gewoonlijk vandaan?’


  ‘We hebben een uitgebreide voorraad menselijke ledematen,’ zei de chirurg stijfjes.


  ‘Goed, zoek dan in die uitgebreide voorraad een been voor me op, of vergeet de hele zaak verder maar. En zelfs al vindt u zo’n been, dan nog wordt er niet geopereerd, tenzij u een opvallend snelle genezing kunt garanderen. Nog iets. Waar wilt u die operatie uitvoeren?’


  ‘Hier. De Inspecteur heeft gezegd...’


  ‘Hebt u ooit op de maan geopereerd?’


  ‘Nee, maar...’


  ‘Bij deze geringe zwaartekracht zou zo’n operatie buitengewoon gevaarlijk zijn. Misschien zou ik het niet eens overleven. Het verbaast me dat u dat niet weet.’


  De dokters wierpen elkaar verbaasde blikken toe. ‘Nee, nee, dat wisten we niet.’


  ‘Dat is vreemd. Waar ik vandaan kom, is dat algemeen bekend. Zeg tegen de Inspecteur dat die operatie op Aarde moet plaatsvinden; trouwens, dat is er de aangewezen plaats voor, vlak bij uw voorraad ledematen. U kunt toch niet met benen heen en weer gaan rennen, tot u er een gevonden heeft dat past?’


  ‘Op Aarde zou het gemakkelijker gaan,’ gaf de chirurg toe. ‘En veel veiliger, vergeet dat niet. Ga het nu maar tegen de Inspecteur zeggen. Ik kan op ieder gewenst moment vertrekken.’


  Karvel had hen, gedreven door een donquichotachtige impuls, op het idee gebracht, maar koesterde overigens niet de illusie dat hij de geslepen Inspecteur met een dergelijke, weinig subtiele list om de tuin zou kunnen leiden. Hij was stomverbaasd toen de Inspecteur korte tijd daarna kwam zeggen dat hij onmiddellijk kon vertrekken.


  ‘Het is gewoon verstandiger om de operatie in Lewir plaats te doen vinden,’ zei hij.


  ‘In Lewir?’


  ‘Dat is de artsenstad. Dan hebben ze alles wat ze nodig mochten hebben, direct bij de hand. Ik weet niet waar ze het domme idee vandaan halen dat een operatie hier op de maan gevaarlijk zou zijn, maar ze denken het nu eenmaal en het is maar het beste het hun naar de zin te maken. U kunt vertrekken zodra de koeriersraket startklaar is.’


  ‘Ik zou me liever hier op de maan laten opereren,’ zei Karvel. Als de Inspecteur het eerste het beste zwakke excuus om hem naar de Aarde terug te sturen, aangreep, was hij waarschijnlijk bezig een ingewikkeld plannetje van hemzelf uit te voeren. Karvel had hem heel naïef de kans gegeven hem buiten spel te zetten.


  ‘Onzin,’ zei de Inspecteur, ‘de raket is bijna startklaar. Laat ze niet wachten.’


  Een ogenblik later kwam Marnox binnen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘We gaan terug naar de Aarde.’


  ‘Is dat alles? Aan je gezicht te zien, zou ik bijna gaan denken dat je het O.V. weer kwijt bent. Ik zal het tegen Wilurzil zeggen.’


  De Inspecteur kwam hen op de landingskoepel uitzwaaien. Karvel en Marnox klommen in de koeriersraket; Wilurzil hield zich afzijdig.


  ‘Kom je ook?’ riep Karvel.


  ‘De Inspecteur heeft me uitgenodigd te blijven,’ antwoordde ze.


  Er gleed een triomfantelijke glimlach over het gezicht van de Inspecteur. ‘Veel succes met die operatie. Ik kom nog wel een keer bij je langs om te zien hoe het ermee gaat, maar dat kan nog wel even duren.’


  Karvel ging naast Marnox zitten, terwijl hij in stomme verbazing het hoofd schudde. In al die eeuwen mocht het uiterlijk van de vrouwen dan bijna onherkenbaar veranderd zijn, haar karakter was even grillig gebleven.


  Maar dat verraste Bowden Karvel niet in het minst.
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  Op de derde dag na zijn operatie ontving Karvel drie bezoekers: de leiders van de steden Bribun, Galdu en Lewir. Dit waren noch beverige oude mannen, noch naïeve bosbewoners. Zij stonden aan het hoofd van de regering van gigantische steden en ze waren intelligent, geslepen, voor hun taak berekend en achterdochtig. Alleen al het feit dat ze in Karvels tegenwoordigheid bijeengekomen waren, betekende een diplomatiek succes van de eerste orde.


  Terwijl hij hen toesprak, lette Karvel scherp op hun gezichts­uit­druk­king, maar dat maakte hem niets wijzer. Zo nu en dan wachtte hij even om hen in de gelegenheid te stellen iets te vragen of om commentaar te leveren, maar tevergeefs. Hij kon er op geen enkele manier achter komen of hun beheerste gelaatsuitdrukking schrik, woede of verveling verborg.


  Toen hij was uitgesproken, bleven ze zwijgen. Ze wierpen snelle blikken om zich heen door de zaal voor hydrotherapie, keken naar het borrelende schuim rond Karvels ondergedompelde been en wisselden lange, betekenisvolle blikken uit.


  De leider van Galdu nam het eerst het woord. ‘Personen? Verkoopt de Inspecteur onze mensen aan... aan personen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En... dan moeten zij die personen dienen?’


  ‘Zeker.’


  ‘En wat zeggen hun steden daarvan?’


  ‘Alleen op de Aarde zijn de bewoners het eigendom van hun steden. Op andere werelden is dat anders. Daar kiest men zijn eigen stad, gaat naar een andere als men dat wenst en streeft men eigen doeleinden na. Men is niet het eigendom van een of andere stad.’


  ‘Zijn zij elkaars eigendom?’


  ‘Nee, alleen de mensen van de Aarde zijn eigendom... eigendom van hen aan wie de Inspecteur ze verhandelt. Wist u helemaal niet wat er gebeurde met hen die de Inspecteur koopt?’


  ‘Wij wisten dat hij sommige van onze mensen naar andere werelden doorverkocht,’ zei Galdu langzaam, ‘maar we hebben hem nooit verdacht van iets als dit. Op de andere werelden zijn ook steden, en natuurlijk dachten we...’ Hij zweeg en zei een ogenblik later op ongelovige toon: ‘Verkoopt de Inspecteur burgers van de Aarde aan personen?’


  In een wereld waar de afzonderlijke individuen niet eens eigendomsrecht op voorwerpen konden laten gelden, was de gedachte dat de ene mens eigenaar van de andere zou kunnen zijn, eenvoudig onvoorstelbaar. Tenslotte begonnen zij het te begrijpen en met het inzicht kwam ook de woede.


  ‘Zoiets hebben we nooit vermoed,’ zei de leider van Lewir. ‘Hoe konden we? Op Aarde zou zoiets niet eens mogelijk zijn.’


  ‘Het was fout dat u geen belang­stel­ling meer had voor het lot van uw mensen, nadat u ze verkocht had.’


  ‘Hoe konden we belang­stel­ling hebben voor hen die niet meer van ons waren? Trouwens, de Inspecteur verkoopt een groot aantal van de mannen die hij door handelsovereenkomsten verwerft, dóór aan andere steden van de Aarde. En hij handelt niet alleen in mensen, hij handelt in alles. Wanneer wij bijvoorbeeld tijdelijk graan te kort komen, proberen we niet om een stad met een overschot te vinden, maar stellen we er de Inspecteur van op de hoogte. Alle steden vertellen hem wat zij te koop hebben en hij krijgt het graan, misschien wel in ruil voor brandstof. Wij leveren hem misschien weer een jonge arts in ruil voor het graan. Dat is allemaal veel gemakkelijker dan wanneer we rechtstreeks met de andere steden zouden handelen, omdat de Inspecteur ons alles kan leveren wat we nodig hebben. Een afzonderlijke stad kan dat vaak niet.’


  ‘Wat gaat de Inspecteur daarna met die jonge arts doen?’ vroeg Karvel.


  ‘Misschien verkoopt hij hem aan een stad die een arts nodig heeft. In ruil daarvoor ontvangt hij weer een produkt waarvan die stad een overschot heeft, of...’


  ‘Mensen?’


  ‘Ja. Voor een dokter zou hij honderd of meer ongeschoolde jonge mensen kunnen krijgen.’


  ‘Dan is uw economie gebaseerd op ruilhandel en zijn mensen het algemeen aanvaard ruilmiddel. De Inspecteur zorgt ervoor dat aan de wensen van alle steden voldaan wordt en zet in de loop van dat proces zijn winsten om in een zo groot mogelijk aantal ongeschoolde jonge mensen, die hij als slaven verkoopt.’


  Karvel liet zich achterover zakken en keek naar het borrelende schuim rond het been. Hij beschouwde het nog steeds als hét been. Later zou hij dat viertenige ding misschien nog wel eens gaan accepteren als iets dat bij hem hoorde, maar na drie dagen was het hem minder eigen dan het kunstbeen waarvoor het in de plaats was gekomen. ‘Dan is er het O.V. nog,’ zei de leider van Bribun.


  Karvel knikte. De leider van Galdu ving zijn blik op en zei rustig: ‘Zoiets mag niet weer gebeuren.’


  ‘Het zal niet weer gebeuren,’ herhaalde Karvel beslist.


  ‘Wilt u met het O.V. vertrekken?’ vroeg Bribun aan Karvel. ‘Kunt u het op u nemen ervoor te zorgen dat het niet meer terugkomt?’


  ‘Dat is mijn bedoeling,’ zei Karvel. ‘Ik kan niet beloven dat het me zal lukken, want ik weet niet wat ik in het verre verleden zal vinden. Ik weet niet wat voor wezens die extraterranen zijn. Ik weet zelfs niet of een mens een dergelijke geweldig lange reis door de tijd wel kan overleven. Maar ik zal mijn best doen.’


  ‘Heeft u nog iets nodig?’


  ‘Een paar dingen maar. Het belangrijkste is dat het O.V. ergens wordt neergezet waar de Inspecteur het niet in beslag kan nemen.’


  ‘Daar wordt onmiddellijk voor gezorgd,’ zei Bribun, ‘ik zal een bericht verzenden.’


  ‘Dan zou de Inspecteur dat wel eens kunnen onderscheppen. Zijn mensen luisteren regelmatig het berichtenverkeer op Aarde af.’


  ‘Éen boodschapper dan. Kan ik een boodschapper krijgen?’


  Karvel zwaaide naar Marnox; deze kwam de kamer binnen, luisterde naar Bribuns boodschap, grinnikte tegen Karvel en ging er haastig vandoor.


  ‘Dank u,’ zei Karvel tegen Bribun. ‘Konden we maar even gemakkelijk een eind aan die slavenhandel maken. Als u weigert mensen aan de Inspecteur te verkopen, levert de Inspecteur u de benodigde brandstof en mest niet meer, evenmin als de andere produkten waaraan u behoefte hebt. De Aarde is een uitgeputte planeet. Ze kan zichzelf niet van het nodige voorzien. De steden zullen van honger sterven.’


  Karvel kon er niet achter komen hoe zij nu precies over het geval dachten, maar hij vond het zelf een afschuwelijk onrechtvaardige zaak. De Aarde had haar natuurlijke hulpbronnen op edelmoedige wijze aangesproken, om haar bewoners te helpen de sterren te bereiken. Nu die hulpbronnen uitgeput waren konden de achtergeblevenen zich alleen nog maar handhaven door elkaar te verkopen. De Aarde was een oude moeder die terwille van haar kinderen tot armoede vervallen was en een beter lot verdiende.


  Maar ook de Aarde zelf was niet geheel onschuldig aan het gebeurde. Het kwaad had kunnen ontstaan doordat de steden eigenaar waren van hun inwoners. Iemand die het eigendom is van een regering, is evenzeer een slaaf als iemand die het eigendom is van een ander en in sommige gevallen zou de regering zelfs een veeleisender meester zijn.


  Het was duidelijk dat de enige uitweg voor de Aarde lag in een beroep op de regering van de planeten, maar de enige weg die tot een contact met die regering leidde, liep via de Inspecteur.


  Enkele verplegers onderbraken hun gesprek om het been uit de borrelende vloeistof te halen, het te drogen en het voorzichtig op de juiste plaats onder een serie prikkelende luchtstralen te leggen. De artsen waren tenslotte tot de conclusie gekomen dat het het eenvoudigste was om twee operaties tegelijk uit te voeren, waarbij een volwassen been werd ingekort, terwijl het tegelijkertijd aan Karvels been-stomp bevestigd werd. Hij kon het been nog niet bewegen, want het zat in een beugel geklemd, maar er zat gevoel in en de tenen bewogen zich gehoorzaam als hij daar uit de verte bevel toe gaf. Hij voelde een aanhoudende, kwellende jeuk in de kleine teen, die ontbrak en een iets minder erge jeuk langs de twee onzichtbare littekens, maar zelfs dat gaf hem nog niet het gevoel dat het been van hem was.


  Toen Karvel zich weer tot zijn bezoekers wendde, verwachtte hij dat zij zijn pessimisme zouden delen. Maar inplaats daarvan keken ze hem vol vertrouwen aan. Ze geloofden werkelijk dat hij op het punt stond hen een oplossing voor hun problemen te geven, zoals een volle zaal van een goochelaar verwacht dat hij een konijntje uit een duidelijke lege hoed zal toveren.


  Zonder veel overtuiging zei hij: ‘Als al uw steden en alle stammen van de Onopgeëisten gezamenlijk één leider hadden, zou u zich met meer succes met de Inspecteur kunnen meten.’


  ‘Ik denk niet dat de steden daar akkoord mee zouden gaan,’ zei Galdu. ‘En dan nog zouden er veel moeilijkheden rijzen. In de steden die ver weg liggen, wordt een andere taal gesproken en we weten maar heel weinig van de steden aan de andere zijde van de oceanen.’


  ‘U moet met de andere leiders overleggen om te zien wat er gedaan kan worden. Samen kunt u tenminste enige kracht ontwikkelen, maar verdeeld bent u hulpeloos.’


  Tenslotte drong het tot hen door dat hij hen alleen maar goede raad kon geven en niets meer. Ze spraken af wanneer ze weer samen met hem zouden vergaderen, maar vertrokken met sombere gezichten.


  ‘Het is hun probleem,’ zei Karvel tegen zichzelf, zonder echter zichzelf te kunnen overtuigen. ‘Ik heb aan mijn eigen bergen heus wel genoeg.’ Hij vocht uit alle macht tegen de verlammende zekerheid dat zijn eigen opdracht al teveel tijd in beslag genomen had en dat de wraakzuchtige twintigste-eeuwers op dat moment misschien al bezig waren een O.V. uit te rusten met atoomwapens voor een vergeldingsaanval... in de verkeerde richting.


  Marnox stormde, hevig hijgend, het vertrek binnen. ‘De Inspecteur is ons te vlug af geweest. Zijn mannen hebben vanmorgen die vervloekte bol van jou weggehaald en hem naar de maan gebracht.’


  ‘In orde,’ zei Karvel.


  ‘Als je me gisteren...’


  ‘Je had toch niets kunnen beginnen. We hadden de steun van de leiders nodig en we konden ze vandaag pas bij elkaar brengen. De Inspecteur is geen sufferd. We konden onmogelijk verwachten dat hij zijn zaken tot in het oneindige voor zijn persoonlijke pleziertjes opzij zou zetten en er moest een moment komen dat hij zou bedenken dat ik op één planeet met het O.V. niet te vertrouwen zou zijn.’


  ‘Wat doen we nu?’


  ‘We bedenken iets anders.’


  ‘We kunnen hem niet op de maan gaan stelen. De Inspecteur...’


  ‘Beheerst het verkeer naar de maan. Ik weet het.’


  Marnox tilde met een hulpeloos gebaar zijn handen op.


  De leider van Lewir kwam de kamer binnen en luisterde zwijgend toe, terwijl Marnox voor de tweede maal zijn verhaal deed. ‘Kennelijk koestert de Inspecteur argwaan,’ zei hij. ‘Ik heb een boodschap van hem ontvangen. Hij vraagt wanneer u voldoende hersteld zult zijn om naar de maan te kunnen terugkeren.’


  ‘Zal ik werkelijk morgen kunnen lopen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Als u het zegt, zal het wel zo zijn. In mijn tijd was dit de tijd die nodig was om een kapotte vinger te laten genezen.’


  ‘Ben je iets van plan?’ vroeg Marnox.


  ‘Min of meer, maar misschien moet ik eerst leren lopen. Zou u de Inspecteur willen vragen of hij me overmorgen met een koeriersraket wil laten afhalen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Lewir.


  ‘Hoeveel mannen zouden we erin kunnen persen? Twaalf? Zou u twaalf jonge mannen kunnen vinden die er geen bezwaar tegen hebben om een gevecht te moeten leveren?’


  Lewir streek zich nadenkend over het voorhoofd. ‘Misschien twaalf mannen uit Galdu. In Galdu besteedt men nogal veel aandacht aan lichaamscultuur.’


  ‘Haal die dan. Haal de twaalf stevigste knapen die ze hebben. Marnox, ik heb mijn geweer en mijn uitrusting bij de Onopgeëisten bij Bribun achtergelaten.’


  Marnox vertrok zonder een woord te verspillen.


  ‘We hebben een excuus nodig voor zo’n grote zending mannen naar de maan,’ zei Karvel. ‘Zou u een handelsovereenkomst op grond van een of ander noodgeval kunnen afsluiten?’


  ‘Dat zou beslist ongewoon zijn. Gewoonlijk houdt de Inspecteur een lijst van vorderingen bij en worden de mensen op de Dag van de Betalingen afgeleverd.’


  ‘Wanneer is dat?’


  ‘Dat deelt de Inspecteur van te voren mee.’


  ‘Ik begrijp het. Als hij over voldoende vervoer voor een nieuwe lading slaven beschikt, vraagt hij u uw schulden te betalen. Dat spaart hem de moeite zijn slaven te moeten voeden en zo hoeft hij er tussen twee zendingen in ook niet op te letten.’


  Lewir kromp ineen. ‘Ik zou kunnen zeggen dat we van Galdu in ruil voor de artsen die we hen zonden om de gedode artsen te vervangen, meer mannen gekregen hebben dan we nodig hebben. Ik zou hem kunnen vragen die nu alvast in ontvangst te nemen.’


  ‘Doe dat dan maar.’


  ‘Het is een ongewoon verzoek. Hij zou achterdochtig kunnen worden. Bent u werkelijk iets van plan?’


  Karvel glimlachte weemoedig. ‘Ik heb het gevoel of ik mijn hele leven gewijd heb aan het stelen van dat vervloekte O.V. Maar ik zal het een keer te pakken krijgen.’


  



  Toen de koeriersraket op de langste toren van de stad geland was, ging Karvel behoedzaam naar voren. Het been zat nu niet meer alleen maar aan hem vast. Het was zijn dienaar ge­wor­den, het gehoorzaamde zijn bevelen; maar toch bleef hij het meer als een geëerde gast met een zwakke gezondheid beschouwen, dan als een lid van de familie. Hij koesterde het. Tevens had hij het onbehaaglijke gevoel dat hij scheef liep. Deze mensen van de toekomst hadden korte, brede voeten, die fantastisch plat waren. De schoen die aan zijn kunstbeen gezeten had, paste niet aan zijn nieuwe voet en zou waarschijnlijk heel onprettig gezeten hebben als hij wel gepast had. Het brede, platte schoeisel dat men hem kon leveren, paste daarentegen weer heel slecht aan zijn andere voet. Hij hield zijn eigen schoen aan zijn eigen voet en droeg aan de voet van zijn nieuwe been een ovale, platte moccasin met een harde zool en hij had het gevoel dat hij scheef liep.


  Een van de artsen stelde, met meer gevoel voor humor dan Karvel van deze mensen verwacht had, voor dat zij zijn andere been ook zouden vervangen, om de zaak weer in evenwicht te brengen. ‘Komt niets van in,’ verzekerde Karvel hem. ‘Het zou wel eens gewoonte kunnen worden om ledematen te vervangen; voor ik het weet zijn mijn nieuwe ledematen in de meerderheid.’


  De luchtsluis van de koeriersraket schoof open en de piloot sprong zonder veel omhaal op de grond. ‘Waar zijn die zes mannen?’ vroeg hij.


  ‘Twaalf,’ zei Karvel. ‘Hier zijn ze.’


  ‘We hebben er geen twaalf nodig. De Inspecteur heeft gezegd dat ik er zes mee moest nemen.’


  ‘Dan heb je hem niet goed verstaan. Twaalf man als ruilobject en twee passagiers.’


  ‘Zes,’ zei de piloot beslist. ‘Schiet op. Mijn hele schema is in de war door die twee vluchten naar Lewir.’


  Karvel wierp Lewirs leider een hulpeloze blik toe. De Inspecteur beschikte op de basis over meer dan een dozijn stafleden plus een onbekend aantal mensen van de Aarde en piloten van vrachtraketten die af en aan vlogen. Hij wist niet over wat voor wapens zij beschikten en zijn geweer en pistool vormden het hele wapenarsenaal van de Aarde, waar de mannen, bij de zeldzame gelegenheden dat zij slaags raakten, met hun blote handen vochten; ze hadden zelfs geen woord voor het begrip wapen. Hij had ploertendoders voor zijn mannen gemaakt, maar zelfs met die twaalf mannen moest hij het nog voornamelijk hebben van het verrassingselement; wilde zijn overval tenminste slagen. Hij durfde de Inspecteur op zijn eigen ter­rein niet met minder mannen aan te vallen.


  ‘Ik heb een afspraak gemaakt met de Inspecteur,’ zei de leider beslist. ‘De Inspecteur komt zijn afspraken altijd na en ik ook. U neemt die twaalf man mee, anders laat ik er geen een vertrekken, evenmin als de passagiers.’


  De piloot gaf met een gebaar van afkeer de strijd op. ‘Als zij er niet om geven als haringen in een ton te zitten, zie ik niet in, waarom ik me er druk over zou maken. De mannen die we niet willen hebben, zet ik af op de eerstvolgende plaats waar ik land, dan kunt u ze weer bij elkaar gaan zoeken.’


  Karvel gebaarde de mannen dat ze in de raket moesten klimmen. Hij moest op het erewoord van de leider van Galdu wel aannemen dat dit de sterkste mannen waren die ze hadden. Ze waren behendig genoeg, ze zagen er uit of ze met een polsstok zonder enige moeite zeven en een halve meter hoog zouden kunnen springen, maar hij wantrouwde hun slanke, wilgachtige lichaamsbouw. Bij deze onderneming gaf hij de voorkeur aan een paar zwaargewichten. Bovendien zou hij graag wat meer tijd voor hun training gehad hebben. Ze hadden de eenvoudigste strijdregels snel genoeg onder de knie gekregen, maar pasten ze toe of ze bezig waren hun lieveling te omhelzen.


  Hij zwaaide zijn geweer over zijn schouder, gaf een laatste, liefkozend klopje op de knuppel die hij onder zijn kleding verborgen had en volgde hen aan boord van de raket. De piloot wierp een nieuwsgierige blik op het geweer maar zei niets. Marnox sprong na hen naar binnen en ging in de stoel naast de piloot zitten. Karvel had Marnox ronduit verteld, dat zij, als hij tegen de tijd dat zij op de maan waren, de raket niet kon besturen, daar waarschijnlijk zouden moeten blijven en toen zij omhoog schoten, vocht Marnox verwoed tegen de kracht van de versnelling, om iedere handeling van de piloot nauwlettend te kunnen volgen.


  Voor het eerst in twee dagen kon Karvel er zijn gemak van nemen. Hij trok zijn moccasin uit en krabde tevergeefs over zijn niet-bestaande, jeukende teen. ‘Driehonderd tachtig duizend kilometer,’ peinsde hij, ‘en de reis duurt misschien vijf uur.’ Hij doezelde weg, terwijl hij bedacht dat het de moeite waard zou zijn die koeriersraketten, als hij daar tijd voor kon vinden, eens aan een nader onderzoek te onderwerpen.


  Toen Marnox hem wakker schudde, waren zij al boven de maan; ze daalden snel. Hij draaide zich in zijn stoel om, om te zien of de Galds klaar waren voor het gevecht. Gezien het feit dat dit hun eerste ruimtevlucht was, hadden ze het er heel goed afgebracht. Geen van hen had last van zijn maag, wat Karvel verraste, tot hij zich herinnerde dat ze geen maag hadden.


  Het uitgestrekte, vertrouwde panorama van kraters en ‘zeeën’ kwam flitsend snel naar hen omhoog. Ze begonnen af te remmen; niet het abrupte, verpletterende afremmen van een door raketten aangedreven ruimtevaartuig, maar een lichte, aanhoudende druk zoals bij het afremmen van een auto. De basis lag nog in het donker, maar het zonlicht straalde al over de gekartelde toppen van de omringende bergen en de gebogen lijn van de dag naderde snel. Naar het noorden lag de reusachtige cirkel van Plato nog in het duister; maar een krater binnen een krater, meer naar het zuiden, lag gehuld in een cirkel van licht en staarde hen aan als een lachwekkend scheel oog.


  De landingskoepel had in het centrum een grote ligplaats voor de grote ruimteschepen en rondom kleinere afdelingen voor de minder grote schepen. Ze bleven boven de koepel hangen tot een van de kleinere openingen beneden hen zich als een gapende muil opende, waarop ze er langzaam in afdaalden.


  Het veiligheidsslot klikte toen er weer lucht in de landings-ruimte begon te stromen. De piloot opende de beide luchtdichte deuren en sprong omlaag. Karvel knikte naar Marnox en volgde hem.


  De landingstechnicus kwam, de slaap uit zijn ogen wrijvend, naar hen toe.


  ‘Twaalf man voor Franur,’ zei de piloot.


  ‘Twaalf? Ik dacht dat het er zes waren?’


  ‘Ze hadden er twaalf klaar staan, dus heb ik ze maar meegebracht.’


  ‘Misschien kan Franur ze wel gebruiken. Hij wil zijn voorraden op de benedenverdieping anders opslaan. Draag ze maar aan hem over.’


  ‘Draag jij ze maar over,’ zei de piloot.


  Marnox was bij hen komen staan. Karvel tastte naar zijn knuppel en gaf snel een teken aan de mannen in de koeriersraket. Een van de Galds in de luchtsluis zakte in elkaar en uitte een doordringende kreet. De piloot en de technicus draaiden zich tegelijkertijd om en Karvel legde de piloot met een vakkundige klap neer. Marnox had nog geen seconde langer nodig om de technicus te vellen. Hij bleef vrolijk lachend over zijn slachtoffer gebogen staan.


  ‘De zaak is geopend,’ zei Karvel.


  De Galds stroomden uit de raket naar buiten en gingen met hartverwarmende snelheid aan het werk. Twee van hen haalden stukken touw te voorschijn en bonden de piloot en de technicus en duwden hen een prop in de mond. De anderen stelden zich bij de deur op. Karvel haalde zijn geweer van zijn schouder en liep voorzichtig het volgende vertrek binnen. Daar stond een lange vrachtraket.


  ‘Kun je ons daarin terugbrengen?’ vroeg Karvel.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Marnox.


  ‘Probeer er nu meteen achter te komen. We kunnen het O.V. niet in de koeriersraket meenemen.’


  Karvel maakte een ronde door de landingskoepel. Hij vond nog twee vrachtraketten plus een koeriersraket, maar geen bemanningsleden. Marnox voegde zich bij hem en zei opgewekt dat hij gereed was en verlangend om de vrachtraket te besturen. Toen zij terugkwamen, hadden de Galds de bewegingloze piloot en de technicus al in de koeriersraket verborgen. Karvel knikte waarderend en zei: ‘Laten we gaan.’


  Ze liepen met Karvel aan het hoofd in een rij achter elkaar naar de grotere koepel. Franur, de corpulente beheerder van de opslagplaats, hoorde hen aankomen en kwam hen waggelend te­ge­moet.


  ‘Zijn die mannen voor mij?’ vroeg hij.


  ‘Hoeveel wil je er hebben?’ vroeg Karvel.


  Franur draaide zich om, om ze te tellen en kwam in botsing met Marnox’ knuppel. De Galds ve­rspreid­den zich door het pakhuis om zijn helpers te zoeken. Het kostte hen maar een paar minuten om de angstige mannen van de Aarde bij elkaar te drijven, maar Franurs assistent bood tegenstand, zodat ze hem geboeid en bewusteloos terug brachten.


  ‘Houd je kalm,’ zei Karvel tegen de mannen van de Aarde, ‘dan gebeurt er niets.’


  Ze brachten Franur en zijn assistent naar een vertrek en de mannen van de Aarde naar een ander en blokkeerden de deuren met pakkisten.


  ‘Het gaat nogal gemakkelijk,’ zei Marnox teleurgesteld.


  ‘We zijn nog niet eens begonnen,’ zei Karvel.


  Hij wenkte de Galds met een armzwaai en begon voorzichtig aan de lange klim naar de administratie-verdiepingen. Op de hellende gangen die daarheen leidden, kwamen ze niemand tegen en op de verdieping van de Inspecteur aangekomen, kropen ze zwijgend de laatste gang door, waarna ze een kantoor binnenkeken en zagen dat het leeg was. Verbaasd liep Karvel, met het geweer schietklaar in zijn handen, naar het communicatiecentrum. Hij bleef aan de ingang staan; Marnox bleef achter hem staan en hij hoorde hoe hij met een scherp sissend geluid zijn adem inzoog.


  Dicht bij de deur lag Sirgan, zijn kleren waren hem van het lijf gescheurd en zijn lichaam was overdekt met diepe, langgerekte wonden die aan het ene uiteinde in afschuwelijke repen losgetrokken vlees eindigden. Zijn gezicht was bijna onherkenbaar verminkt. Vlak bij hem lag het dode lichaam van een vrouw van de Aarde. Haar lichaam mankeerde, op een verbrijzelde schedel na, niets. Tussen hun kapotgeslagen apparatuur lagen de afgrijselijk verminkte lichamen van twee verbindings-technici; het bloed stroomde nog uit hun kapot geslagen gezichten. De kamer was bezaaid met vernielde en met geronnen bloed bedekte apparaten.


  De Galds bleven sprakeloos en versuft van schrik bij de deuropening staan.


  Karvel draaide het ter­rein van de slachting de rug toe en duwde hen weg. ‘Hield de Inspecteur hier een of ander beest gevangen?’ vroeg hij.


  Ze staarden hem versuft aan.


  ‘We kunnen maar beter bij elkaar blijven,’ zei Karvel. Hij bracht hen door het kantoor naar de gang, aarzelde even en liep toen vastbesloten naar de dalende gang. Op de benedenverdieping aangekomen bevrijdden zij het personeel van de opslagplaats, waarna Karvel hen haastig naar de landingskoepel terugbracht en in de vrachtraket zette.


  ‘Doe voor niemand of niets open, tot ik terugkom,’ zei hij. ‘Als ik niet terugkom... moet je jezelf maar uit de nesten helpen. Het lijkt me het beste dat je dan maar naar de Aarde teruggaat.’


  ‘Wat was het?’ vroeg Marnox.


  ‘Ik weet het niet. Als ik het weet zal ik het je wel vertellen... als ik dan nog in staat ben om het te vertellen.’


  Hij draaide zich weer om en keek nog eens of zijn geweer in orde was. Dergelijke wonden konden het werk zijn van een luipaard of een tijger. Als er werkelijk een roofdier door het netwerk van gangen in de koepel zwierf, wilde hij bij zijn jacht daarop niet door dertien ongewapende mannen gehinderd worden.


  Hij vond nog twee mannen van de staf van de Inspecteur.


  Ze lagen in hun eigen kamer. Dood. Vreselijk verminkt. In een gang achter het kantoor vond hij nog een man en nog twee in een bergkamertje. Ze waren daarheen gevlucht, maar de zwakke schuifdeur was ingedrukt.


  Met tegenzin begaf hij zich naar de vertrekken van de vrouwen. Waar de gang zich splitste, vond Karvel het lichaam van een man; het was zo toegetakeld, dat Karvel slechts kon vermoeden dat het de Inspecteur was. Haastig stapte hij over het lichaam en de bloedplas er om heen.


  In de verst afgelegen kamer vond hij de vrouwen, het waren er minstens dertig, ze leefden nog. Ze waren dicht bij elkaar gekropen; de kleding van de meesten was doordrenkt van bloed, hoewel hun gezichten als door een wonder niet beschadigd waren. Allen waren ze in een toestand van diepe shock, sommigen snikten zonder tranen, sommigen mompelden onverstaanbare woorden, anderen staarden zonder iets te zien voor zich uit.


  Toen zag hij hun handen en hun lange, messcherpe, met geronnen bloed bedekte nagels en begreep hij wat er gebeurd was.


  Hij vond Wilurzil in een kamer aan de andere gang. Ze lag ineengedoken in een hoek van het vertrek, of iemand haar daar had neergesmeten. Haar oranje baard bungelde scheef aan haar kin. Hij legde haar recht en bracht voorzichtig haar kapotte kleding in orde, toen pas drong het tot hem door dat ze alleen maar bewusteloos was.


  Hij haalde wat water en sprenkelde dat in haar gezicht. Ze opende haar ogen. Ze staarde hem vol afschuw aan en hief in afweer haar armen op, toen pas herkende ze hem.


  ‘Is hij... dood?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ zei Karvel, ‘wat is er gebeurd?’


  Ze huiverde. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Heb jij hem gedood?’


  ‘Nee.’


  ‘De anderen... de vrouwen...’


  ‘Ja.’


  ‘Ik praatte tegen hen over hun steden, net als jij tegen de Onopgeëisten over hun bomen praatte. Ze haatten hem, maar ze waren bang.’


  Ze kreeg een hoestbui. Karvel reikte haar wat water aan, maar ze duwde het weg. ‘Hij leerde me de zwijgende taal,’ zei ze. ‘Het is erg eenvoudig als je de symbolen eenmaal kent.’


  ‘Ja,’ zei Karvel. Voor een talentvol taalkundige was dat natuurlijk iets eenvoudigs.


  ‘Ik vond die concessie en zat... ernaar te luisteren... naar de zwijgende taal te luisteren...’


  ‘Was het een taal van de Aarde?’


  ‘In alle talen van de Aarde. Zodat de mensen van de Aarde ernaar konden luisteren. Alleen had de Inspecteur het achtergehouden.’


  Karvel knikte. ‘Hij wilde niet dat de mensen van de Aarde zouden weten wat de concessie zei.’


  ‘Hij vond me, terwijl ik ernaar zat te luisteren. Ik vluchtte, maar hij haalde me in en wilde me wurgen, toen kwamen de vrouwen. Hebben ze hem gedood?’


  ‘Ja. Is het O.V. er nog?’


  ‘Ik... geloof het wel.’ Ze verborg haar gezicht in haar handen en zei aarzelend: ‘Die concessie. Wil je niet weten wat er in de concessie staat? Je zei dat het belangrijk was.’


  ‘Het zou heel belangrijk kunnen zijn.’


  ‘Hij wilde me de zwijgende taal niet leren. Hij was achterdochtig, maar ik hield vol... ik weigerde...’


  Ze zweeg en rukte met een gebaar waarvan Karvel de diepere betekenis slechts kon raden, de baard van haar gezicht en smeet hem weg. ‘Dat had ik al veel eerder moeten doen,’ fluisterde ze, ‘maar hij had liever dat ik hem wel droeg.’


  Voorzichtig trok Karvel haar handen van haar gezicht en hield ze in de zijne: ‘Wat staat er in de concessie?’


  ‘Zij is erg lang en moeilijk te begrijpen. Er staan veel vreemde woorden in en ik kan me ze niet helemaal goed herinneren. Er staat dat... iets... gerechtigd is....’


  ‘Handelsorganisatie?’ vroeg Karvel.


  ‘Het is iets met de vreemde naam... gerechtigd is... nee, is... iets om de planeet Aarde van het nodige te voorzien, en gerechtigd in ruil daarvoor... het is erg ingewikkeld.’


  ‘Produkten in ontvangst te nemen?’


  ‘Veel dingen. De produkten van de mijnen, landbouw, industrie, bossen... heel veel dingen.’


  ‘Spreekt het ook over mensen?’


  ‘Ik geloof het niet. Nee. Is dat belangrijk?’


  ‘Heel belangrijk. Begrijp je het niet? Er bestaat dus werkelijk een regering en die heeft meer dan gewone belang­stel­ling voor de Aarde. De bedoeling van de concessie is de bevolking van de Aarde te beschermen en te steunen. De Inspecteur en zijn handelsorganisatie hebben die concessie gebruikt als een middel om eraan te verdienen. Als je geheugen je niet bedriegt heeft de Aarde het recht om te weigeren mensen te verkopen en is die handelsorganisatie verplicht om alles te accepteren wat haar wordt aangeboden. Hoe voel je je? Kun je lopen?’


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Ik ga Marnox en de anderen halen. Ga je mee of blijf je liever hier wachten?’


  Ze huiverde. ‘Ik ga mee.’


  Ze vonden het O.V. in een voorraadkamer, het was nog steeds verzegeld en op een rond platform gemonteerd. ‘Hoe moeten we het vervoeren?’ vroeg Karvel.


  ‘Het vervoert zichzelf,’ zei Marnox grijnzend; hij stapte op het platform en vloog er langzaam mee door de tunnel omlaag naar de landingskoepel en vandaar aan boord van de vrachtraket.


  De Galds doorzochten de verdieping met de kantoren, om te zien of er nog meer doden waren en brachten ze naar het grote kantoor. Bij elkaar waren er tenslotte veertien; twaalf mannen en twee vrouwen. In enkele afgelegen gangen vonden ze nog zes mannen die daarheen gevlucht waren en er het leven hadden afgebracht. De drie geleerden in de veel verder weg gelegen koepel hadden niets van het gebeurde gemerkt.


  Terwijl ze aan het werk waren, hervatte Wilurzil het werk aan de concessie die ze aan het ontcijferen was. Ze gebruikte een bandrecorder om alles wat ze van vreemde symbolen die in een lange, buigzame, metalen strip geperst waren, kon ontcijferen, vast te leggen.


  Karvel had inmiddels een onderhoud met Marnox. ‘Ik draag de verantwoordelijkheid voor de basis aan jou over,’ zei hij. ‘Ik neem de vrouwen en een paar van de mannen van de Inspecteur mee terug en ik zal genoeg Galds achterlaten om toezicht te kunnen houden op de rest. Als ze moeilijkheden veroorzaken...’


  ‘Ze zullen geen moeilijkheden veroorzaken,’ zei Marnox, terwijl hij liefkozend over de knuppel streek. ‘Maar wie bestuurt de raket op de terugweg?’


  ‘Dezelfde piloot die ons naar boven bracht.’


  ‘En als hij niet wil?’


  ‘Als hij gezien heeft wat er in het kantoor ligt, zal hij net zo graag vertrekken als ik. Er moeten nog een paar koeriersraketten en minstens één vrachtraket binnenkomen, kijk daar dus naar uit. Ik zal je zo snel mogelijk meer mannen sturen. De vrachtraket kan er minstens vijftig vervoeren.’


  Daarna moesten ze de vrouwen nog naar de landingskoepel brengen. Dat was het moeilijkste werk en ze stelden het uit tot het laatste moment. De meesten lieten zich willoos meevoeren, maar enkelen werden hysterisch en moesten opgesloten worden. Wilurzil veroorzaakte pas moeilijkheden toen het haar beurt was om aan boord van de transportraket te gaan.


  ‘Jij hebt al die mannen meegebracht,’ zei ze beschuldigend, terwijl ze naar de Galds wees. ‘Jij was van plan de Inspecteur gevangen te nemen.’


  Karvel antwoordde niet.


  ‘Je wilde hem gevangen nemen. Het was niet nodig geweest hem te doden. Jij wilde hem niet doden.’


  Weer had Karvel geen antwoord.


  ‘Maar ik wilde zijn dood wel,’ zei ze uitdagend.


  Pas toen werden haar zenuwen haar de baas.


  In Lewir aangekomen, droeg Karvel de vrouwen aan de artsen over. Hij kon slechts hopen dat ze even goede psychiaters als chirurgen waren.


  



  Hij kwam onmiddellijk in een heksenketel van activiteiten terecht en hij had geen tijd voor nutteloze gevoelens van spijt, noch voor gewetensonderzoek en zelfs niet voor het beklimmen van bergen. Hij was zo uitgeput dat hij eindelijk eens een nacht goed kon slapen.


  Er moest een leider aangewezen worden die in de plaats van de Inspecteur de onderlinge meningsverschillen kon bijleggen en ieder van het nodige kon voorzien. De communicatieapparatuur op de maan moest gerepareerd worden en er moesten mannen komen om ze te bedienen, er moest uitvoerig worden afgesproken hoe de handelsorganisatie moest worden aangepakt als ze van plan mochten zijn moeilijkheden te maken en er moest een commissie worden benoemd die met het eerstvolgende ruimteschip zou teruggaan om contact op te nemen met de regering van de verenigde planeten. Karvel voorzag dat de handelsorganisatie zich niet zonder tegenstand bij de situatie zou neerleggen en hij was er zeker van dat ze over enige politieke invloed beschikte. Hij vond het nogal moeilijk om dit alles aan zijn mannen die van politiek geen enkel verstand hadden, uit te leggen, maar hij deed zijn best.


  Bovendien ging het probleem hem niet persoonlijk aan. Hoe graag hij hen ook geholpen had en hoe graag hij ook meer had willen weten van de door het heelal verspreide menselijke beschaving, het ging hem niet persoonlijk aan. Hij herhaalde dat tot hij zichzelf bijna overtuigd had.


  Hij omringde zich met een adviescommissie van technici en ingenieurs en begon aan het O.V. te werken.


  Hij had drie vreesaanjagende, onverbiddelijke tegenstanders: de druk, de tijd en de ruimte.


  Als de druk van de tijd voortdurend zou toenemen terwijl het O.V. in werking was, zou dat hem doden. Tijdens zijn reis naar de toekomst had het maar een haar gescheeld of hij had het niet overleefd; de reis naar het verleden zou tweemaal zo lang duren.


  Als hij er op de een of andere manier in zou slagen de druk te overleven, zouden de tijd en de ruimte hem van teleurstelling en ergernis laten sterven, of van ouderdom.


  Hij had er geen idee van hoe lang de reis zou duren, maar hij wist dat het onbelangrijkste foutje, een fout van niet meer dan het honderdste deel van een procent bijvoorbeeld, op een tocht van een miljoen jaar tot de duizelingwekkende fout van honderd jaar zou uitgroeien. Voor zover hij wist waren de instrumenten van het O.V. niet eens op een dergelijke hoge graad van nauwkeurigheid berekend. Als hij zijn instrumenten met een niet te bereiken nauwkeurigheid instelde, kon hij zijn doel nog een heel mensenleven voorbijschieten!


  Hij zou extra brandstof meenemen en zich er op voorbereiden dat hij na aankomst nog een paar tijdsprongen zou moeten maken, maar in welke richting en hoe ver?


  Als hij door een of andere onbegrijpelijke samenloop van omstandigheden op het juiste tijdstip arriveerde, zou hij dat misschien nooit te weten komen. Tussen de drie plaatsen waar het O.V. in de twintigste eeuw geland was, lagen werelddelen of zelfs halfronden. Als Karvel na het openen van het luik van het O.V. ontdekte dat hij alleen was op een wereld zonder leven, was hij dan op de verkeerde plaats of in de verkeerde tijd terecht gekomen?


  Al zijn berekeningen werden zinloos als hij aan de lege brandstoftank van het O.V.2 dacht en als hij zich herinnerde dat hij niet zeker was van de stand die de instrumenten oorspronkelijk gehad hadden. Hij moest én op het juiste moment én op de juiste plaats aankomen en dat scheen hem een hopeloze taak.


  Zijn adviescommissie kon hem geen raad geven. Zij hadden zo weinig ervaring met dit soort problemen dat ze niet eens schenen te begrijpen waar hij het over had. Hij stuurde hen naar huis en ontbood een ploeg technici uit Bribun.


  Hij had lang nagedacht over het feit dat de druk die hem bijna gedood had, de fragielste onderdelen van zijn uitrusting niet eens beschadigd had. Die uitrusting had dicht opeengepakt gezeten in kleine kokers; de cilinder voor de passagier was zo comfortabel mogelijk gebouwd, om hem veel bewegingsvrijheid te laten, bovendien bezet met een centimeterdikke laag schuimrubber. Hing de druk binnen de cilinder misschien op de een of andere manier samen met het volume van de lege ruimte binnen de cilinder? Hij dacht dat dat wel mogelijk was.


  Ze trokken het schuimrubber los en vervingen het door een als gegoten zittend harnas dat de Bribuns voor hem maakten. Karvel zou een Spartaanse tocht maken, liggend in een cilinder in een cilinder. Als zijn theorie juist was, zou de druk zich binnen de nauwe ruimte van de binnenste cilinder langzamer opbouwen dan daarbuiten. Als ze verkeerd was, zou hij maar heel kort aan de ongemakken van de reis hoeven te lijden.


  Hij kon niet anders doen dan de risico’s van zijn reis door ruimte en tijd maar aanvaarden.


  Drie maal onderbrak hij zijn voorbereidingen om Wilurzil op te zoeken.


  Ze herkende hem niet.


  Hij maakte van de veertig ultimatums een keurig pakje en liet ze, samen met de vertaling van de Inspecteur, voor haar achter. Achterop een van de ultimatums schreef hij zo duidelijk mogelijk een briefje in het Engels om haar te bedanken en afscheid van haar te nemen.


  Misschien zou ze de verschrikkingen nog eens te boven komen en proberen het te ontcijferen.
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  Karvel lag, half versuft en in een oncomfortabele houding, in het harnas dat de Bribuns voor hem gemaakt hadden en het enige waarvan hij zich bewust was, was een uitstekende naad onder zijn linkerschouder die hem steeds meer last bezorgde. De toenemende pijn in zijn schouder maakte de tocht wat minder vervelend.


  De tijd verstreek.


  Toen begon de druk toe te nemen. Bij de eerste vederlichte aanraking was het of er een deur openging naar een halfvergeten nachtmerrie, en langzaam, heel langzaam, werd ze sterker.


  Plotseling voelde Karvel een trilling. In een oogwenk was het trillen overgegaan in een hevig slingeren dat de cilinder heen en weer deed schudden en zijn harnas luidruchtig heen en weer rammelde. Hij was geschrokken en duwde voorzichtig tegen het deksel. De cilinder opende zich.


  Terwijl hij bezig was zich uit zijn harnas te wringen, hield het trillen op. Hij draaide het luik van het O.V. open en keek naar buiten.


  Het O.V. draaide langzaam rond, maar aanvankelijk besteedde hij daar geen aandacht aan. Hij was al twee maal eerder ooggetuige geweest van de vernielingen die kracht X kon aanrichten, maar geen van beide keren had ze zo’n verpletterende en furieuze kracht gehad als deze keer. Terwijl hij toekeek verwijderden haar spiralen zich steeds verder van hem.


  Hij keek naar het schouwspel vanaf de top van een lage, met bomen begroeide heuvel; dat wil zeggen, vanaf een heuvel die met bomen begroeid geweest was. Hij was nu, op een paar boomstompen na, bijna geheel kaal. De versplinterde bomen waren ver de helling afgesmeten. Nabij het laagste punt stonden nog een paar verspreide bomen die, doordat er ruimte tussen de spiralen was, gespaard gebleven waren. Kracht X stormde verder en teisterde nu een sombere, kale prairie.


  In de verte bewoog zich nog iets dat aan het geweld ontkomen was. Karvel keek ernaar met toegeknepen ogen. ‘Kangeroes?’ dacht hij. De beesten sprongen niet, maar bewogen zich met voorzichtige trippelpasjes voort, onbewust van het verpletterende geweld dat hen zojuist gepasseerd was.


  Karvel dook weer naar binnen en verwijderde het start-instrument van het O.V. Hij opende een van de cilinders die zijn uitrusting bevatten en stopte het instrument in zijn rugzak. Daarna wrong hij zich door het luik naar buiten. Het O.V. draaide nog steeds langzaam in het rond en de vaste grond lag een meter lager dan hij verwacht had. De val deed hem duizelen en hij begon, voortdurend naar het O.V. kijkend, achteruit te lopen. Het lag op een brede, metalen schotel, als, om een uitdrukking uit het golf te gebruiken, een golfbal op een tee en het was de schotel die rond draaide.


  ‘Een tijdbaken!’ riep Karvel uit.


  Een tijdbaken met een gids-mechanisme. Als het O.V. het naderde, zocht het door ruimte en tijd heen contact en bracht het het naar zijn uitgangspunt terug. En die trilling... ‘Een signaal,’ zei Karvel, ‘ik hoop dat degeen voor wie het bestemd is, zo verstandig is te wachten tot kracht X is uitgeput.’


  Hij liep om het O.V. heen. In de verte ging kracht X in een laatste woedeuitbarsting een klein groepje verspreid staande bomen te lijf. Rondom de onderste helling van de heuvel kronkelde een klein stroompje zich in zijn richting. Naar de andere kant was slechts de roestbruine vlakte van de prairie te zien, die tenslotte in de horizon overging. Karvel liep verder. In de verte zag hij een uitgestrekt, glanzend wateroppervlak; daarboven dreven trage vogels in het rond, als kleine vlekjes aan de hemel. Hij liep verder en zag dat het riviertje met een boog in tegengestelde richting verder stroomde om zich tenslotte te verliezen in de weelderige vegetatie van een uitgestrekt moeras.


  Nergens zag hij iets dat op de aanwezigheid van levende wezens wees, het moeras leek nog de minste kans te bieden, maar toch kwamen ze daar juist vandaan. Ze kwamen in krankzinnige vaart, half vallend, uit het moeras te voorschijn gestormd. De voorhoede viel onverwacht op de grond omdat kracht X, die zich nu al een veilig eind boven de begane grond bevond, boven hun hoofden voorbij flitste, maar ze krabbelden al spoedig weer overeind om moei­zaam verder te rennen. Ze waren nog te ver weg om hen goed te kunnen zien, maar ze hadden eigenlijk nog het meeste weg van een groot aantal tonnen dat in zijn richting rolde en wat hij zag, deed hem concluderen dat hij de extraterranen gevonden had.


  ‘Weer een nieuwe taal leren,’ dacht Karvel vermoeid.


  Haskins had beter een taalgeleerde kunnen sturen.


  Hij weerstond de aandrang om hen te­ge­moet te rennen en hen te begroeten. Waarschijnlijk was het laatste wat zij verwachtten te zien, een dergelijk monsterlijk, met vier ledematen uitgerust wezen als hij. Inplaats daarvan trok hij zich achter het O.V. terug, vanwaar hij naar hen bleef kijken. Sommigen gebruikten bij het lopen alle zes hun ledematen, sommigen gebruikten er maar vier. Enkelen liepen rechtop, op twee ledematen, maar vielen voortdurend voorover door hun verlangen sneller vooruit te komen. Velen van hen hadden aanvankelijk lange stokken bij zich... ‘Alsjeblieft niet voor de tweede keer notestokken,’ kreunde Karvel... maar de meesten verloren ze onderweg.


  Op ongeveer tachtig meter van de heuvel begonnen zij langzamer te lopen. Tenslotte bleven ze, alleen of in groepjes van twee of meer, stilstaan, deden nog een paar passen naar voren en stelden zich tenslotte in rangorde op, als een ouderwetse compagnie infanterie die zich gereed maakt voor de aanval.


  Karvel liep in tegenovergestelde richting de helling een eindje af, waar hij op een versplinterde boomstronk ging zitten om de gebeurtenissen af te wachten. Eerst keek hij een tijd lang vol bewondering naar een vreemde vogel met een tenger lichaam en vleugels van een enorme spanwijdte, die in de verte moeiteloos door de lucht zeilde, daarna staarde hij vol ongeloof naar een wolk insekten die druk zoemend om zijn as draaide. Maar van alles wat hij zag, bracht de boom op de tronk waarvan hij zat, hem nog het meest in verbazing. Hij herkende hem als een doodgewone iep.


  Toen hij tenslotte een van de wezens zag verschijnen, liep het niet naar het O.V. maar kwam recht op Karvel toe en bleef op ongeveer een meter af­stand staan, terwijl de anderen zich juist onder de top van de heuvel verzamelden. Karvel vergat zijn zorgvuldig uitgedachte, vriendschappelijke begroeting; hij kon weinig anders doen dan bewegingloos blijven zitten staren. Hoe vreemd het wezen in de beschrijving van de geleerden ook geweest mocht zijn, hij was toch niet voorbereid geweest op het ongelooflijke, uitheemse wezen dat hij nu voor zich zag.


  Toen begon het te spreken.


  Zijn stem was even vreemd als zijn voorkomen. Karvel moest onmiddellijk aan een doedelzak denken, want de lage pieptonen van zijn spraakklanken werden gedragen door een fluittoon die aan de baspijp van een doedelzak herinnerde. De geluiden kwamen uit de buik van het wezen, of beter gezegd, zij ontstonden daar en bleven er. De klanken bleven binnen het lichaam naklinken en hoe langer het sprak hoe onduidelijker de woorden klonken.


  En het sprak Engels! Het zei: ‘Hoe... maakt... u... het. Plezierig... met u kennis te mogen maken.’


  Karvel slaagde er in een antwoord te stamelen: ‘Hoe maakt u het?’


  ‘U... heeft... brandstof.’


  Het was geen vraag, maar Karvel die zijn uiterste best deed om zijn kalmte te herwinnen, antwoordde zwakjes: ‘Ik heb een beetje extra brandstof bij me...’


  Plotseling stormden de anderen naar voren, ze kwamen om Karvel heen staan en staken hun vreemde ledematen naar hem uit. Het drong niet onmiddellijk tot hem door wat zij wilden.


  Ze wilden hem een hand geven.


  Hij hees zich overeind en drukte de eerste de beste “hand” die hij te pakken kreeg; een lang, soepel, vingerloos vlies met een vreemde, ruwe oppervlakte dat zijn hand geheel omsloot, zachtjes drukte en weer losliet. Hij accepteerde een tweede handdruk. Na de veertigste raakte hij de tel kwijt, maar hij schatte dat er minstens honderd extraterranen om hem heen stonden; honderd wezens zonder hoofd en met zes ledematen, ruwweg één meter vijftig lang en in het bezit van geweldige dikke, cilindervormige lichamen, uitgerust met twee kleine, waaiervormige aanhangsels die, als zij een plotselinge beweging maakten, met een ruk heen en weer schoten en een klapperend geluid maakten.


  Toen stapte de laatste opzij en volgde er een stilte, die verbroken werd toen de woordvoerder... degeen die Karvel het eerst begroet had... weer een piepende verklaring af legde: ‘Het O.V.... deed... dit.’


  Hij maakt een gebaar in de richting van de verwoestingen die op de heuvelhelling waren aangericht. ‘We... weten... niet...’ Hij zweeg hijgend, ‘...verwoestingen. Het... spijt ons.’


  



  Zijn stem stierf weg. ‘Bedoelt u dat u het O.V. niet gelanceerd had als u dat geweten had?’ viel Karvel hem in de rede. ‘Waar hebt u Engels leren spreken?’


  ‘Van u.’


  ‘Van mij?’ riep Karvel uit.


  ‘Wij komen... van... heel... ver.’


  ‘Hebt u van mij Engels geleerd? Ik weet dat tijdreizen een gecompliceerde zaak is, maar vertel me niet dat ik hier al eerder geweest ben!’


  ‘Nee. We... leren... het... nu.’


  Karvel dacht daar even over na en besloot er verder geen aandacht aan te besteden.


  ‘U komt van heel ver,’ peinsde hij. ‘Van een andere zon? Of uit een ander melkwegstelsel?’


  ‘Melkwegstelsel... heel ver. Ontdekkingsreis... Ongeluk... brandstof... vernietigd.’


  ‘Aha! Nu begrijp ik het. U hebt hier schipbreuk geleden. Ver van huis, zonder kans op redding. Ik veronderstel dat uw mensen maar heel zelden hier langs komen.’


  ‘Komen... hier... nooit.’


  ‘Ik begrijp het. U kunt pas naar huis als u brandstof heeft en het is erg moeilijk om hier en in deze tijd een brandstof-station voor ruimteschepen te vinden. Daarom stuurde u er iemand op uit om het te zoeken.’


  ‘Toekomst... evolutie...’


  ‘Evolutie? Ja, natuurlijk. Als uw man maar ver genoeg de toekomst inreisde zou hij vanzelf een punt bereiken waar de evolutieve ontwikkeling een intelligente levensvorm had voortgebracht die u misschien aan de benodigde brandstof zou kunnen helpen. Ik begrijp het. En nu begrijp ik ook hoe het komt dat het O.V. met een lege brandstoftank aankwam. U had nog maar een beetje brandstof over en u liet uw man zo ver gaan als met de brandstof die hij had, maar mogelijk was.’


  Ze bleven in een dichte groep om hem heen staan; sommigen op twee, anderen op vier ledematen. Enkelen gingen zitten, net als hondjes; hun lichaam steunend op het middelste paar ledematen.


  Ze hadden iets verontrustends reptielachtigs. Ze droegen geen kleding en de huid over hun bruine lichamen zag er uit als zacht, bruin leer. Over de huid van hun buik liep een onafgebroken rimpeling, juist onder een wit gespikkelde streep. Karvel vermoedde dat het op de een of andere manier met hun ademhaling in verband stond. Ze ademden in een onafgebroken cirkelvormige beweging over de hele omtrek van hun lichaam.


  Rondom de bovenste helft van hun lichaam liep nog een streep, deze was van een donkerder bruin en op onregelmatige wijze besmet met grote, donkere vlekken. Ze hadden geen gezicht, zelfs niets dat ook maar in de verte op ogen, een neus of een mond leek. De vliezen aan het uiteinde van hun ledematen waren niet het enige vreemde aan deze naar alle kanten wendbare, van een groot aantal gewrichten voorziene lichaamsdelen. Karvel vond het onmogelijk naar hen te kijken, zonder hen aan te staren. Hij vroeg zich af of ze soms allemaal, voorzover dat zonder ogen mogelijk was, terug stonden te staren.


  Hun woordvoerder legde weer een gefloten verklaring af: ‘Boodschapper... sterft.’ Toen hij begon te spreken, hield de beweging rond zijn buik op. Hij kon niet tegelijk spreken en ademhalen, wat verklaarde waarom hij met tussenpozen sprak.


  De woordvoerder maakte een gebaar naar de verwoestingen op de heuvelhelling: ‘Velen... sterven.’


  ‘Velen stierven,’ zei Karvel rustig. ‘Meer dan nodig geweest was. We maakten een vergissing; moeilijk uit te leggen. We waren bang dat... hebt u nog een O.V.?’


  ‘Alleen... deze.’


  ‘Uw boodschapper was dood, zodat hij ons natuurlijk niets kon vertellen. Wij trokken de verkeerde conclusies.’


  ‘Het... spijt... ons...’ Hij zwaaide zinloos met zijn ledematen in het rond.


  ‘U zou ons het O.V. niet gestuurd hebben als u van die vernielingen geweten had. Ik begrijp het.’


  ‘U... weet... dat... wij... brandstof... nodig... hebben.’


  ‘Maar dat wisten we niet,’ zei Karvel verbaasd. ‘Uw boodschapper stierf voor hij ons bereikte, daarom kon hij ons natuurlijk ook niet vertellen dat u niet genoeg brandstof had. Ik heb wat extra brandstof bij me voor het geval ik u de eerste maal niet gevonden had en verder had moeten zoeken.’


  Dat veroorzaakte opnieuw een langdurig stilzwijgen.


  ‘Brandstof... zien,’ zei hun woordvoerder tenslotte.


  Karvel knikte en liep naar het O.V. Zij liepen in een rij achter hem aan en bleven gespannen bij het luik staan wachten, terwijl hij naar binnen klom. De Bribuns hadden een duplicaat van de ronde tank van het O.V. gemaakt en die ter bescherming van twee concentrische omhulsels voorzien. Karvel wist absoluut niet hoe hij met die vloeibare uranium brandstof moest omgaan en hij had ook de moeite niet willen nemen om het te leren. Hij was van plan om de tank, als hij leeg was, eenvoudig door een andere te vervangen. Er zat hoogstens vier liter in de reservetank, maar hij was ongelooflijk zwaar. Hij verwijderde de beschermende omhulsels en slaagde er in hem tegen de gebogen vloer van het O.V. omhoog te rollen, hoewel hij wankelde onder het gewicht van de tank.


  De tank werd opgewacht door een groot aantal grijpende vliezen die hem naar de grond lieten zakken. Karvel klom er weer uit.


  ‘Is... dat... alles?’ Ondanks het blikkerige, weinig menselijk aandoende stemgeluid van de woordvoerder, viel er een zeer menselijke klank van ongeloof in te bespeuren.


  ‘Dat is alles,’ beaamde Karvel. ‘Het is helemaal niet in onze gedachte opgekomen dat we misschien een ruimteschip van brandstof zouden moeten voorzien. We dachten alleen maar in hoeveelheden waar het O.V. genoeg aan zou hebben. Ik vermoed dat u veel meer nodig hebt.’


  ‘Kunnen... niet... opstijgen.’


  ‘Kunnen... afschuwelijke... planeet... niet... verlaten.’


  Hij maakte een pathetisch gebaar met vier van zijn ledematen.


  Ze vertrokken zwijgend. Als ze op de een of andere manier konden huilen, dan waren ze dat nu aan het doen en Karvel huilde zelf ook bijna. Hij had hen hoop gegeven door te zeggen dat hij brandstof had meegebracht en hen toen een druppel gegeven, nauwelijks voldoende om het schip van de planeet te krijgen.


  En hij durfde niet terug te gaan om meer te halen.
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  Ze noemden zichzelf de Hras, met een ongelooflijk rollende r en een s die in een lang aangehouden, gorgelend sisgeluid eindigde. Karvel kon er niet achter komen of dat een soortnaam was, of de naam van hun thuiswereld, of van hun expeditie, of dat hij een soort familieverwantschap aanduidde. Allemaal samen waren ze Hras en ieder afzonderlijk was een Hras.


  Hun ruimteschip lag op een lang, smal stuk land, diep in het uitgestrekte moeras. Degenen die het logge ruimteschip, nadat het door een verraderlijke explosie beschadigd was, daar aan de grond gezet hadden, hadden daarmee een meesterwerk van bekwaamheid en vindingrijkheid verricht. Een fout van enkele meters, en zowel het schip als de Hras zouden door de borrelende modder naast het eiland zijn opgeslokt. Om dezelfde reden moest het verslepen van het O.V. en het baken naar een bruikbare lanceerplaats, geen geringe technische prestatie geweest zijn.


  De Hras hadden vanuit het ruimteschip in twee richtingen paden aangelegd die beide het moeras met zijn netwerk van trage stromingen, over een af­stand van ongeveer anderhalve kilometer overspanden. Ze hadden de sterke kabels van hun zwevende bruggen aan de met onregelmatige tussenruimten boven het moeras uitstekende stukken vaste grond vastgemaakt, en waar geen vaste grond was hadden ze de bruggen aan reusachtige discusachtige pontons verankerd, die hoog op de modder van het moeras dreven. Over de grotere, weelderig begroeide eilanden hadden ze twaalf meter brede paden uitgehakt.


  Ze hadden geen risico’s genomen bij het plaatsen van het O.V. dat hun enige hoop op ontsnapping vormde. Ze hadden de bol en het tijdbaken ver van het dreigende moeras neergezet. Ze hadden moei­zaam hun laatste restje brandstof verzameld en het laatste dunne filmpje dat nog aan hun gescheurde tanks kleefde, bijeengeschraapt, waarop ze het O.V. gelanceerd hadden. Daarna repareerden ze hun schip en wachtten tot hun boodschapper zou terugkeren met de brandstof die hen uit deze helse nachtmerrie zou wegdragen.


  En ze wachtten en wachtten.


  Tenslotte arriveerde Karvel, doordat de instrumenten van het O.V. kuren ver­toon­den, bijna een jaar nadat hun boodschapper vertrokken was en de brandstof die hij bij zich had, was voor de reusachtige machines van hun schip niet meer dan een druppel op een gloeiende plaat. Hij verbaasde zich erover dat zij zo stoïcijns reageerden op iets dat toch een beslissende en onherroepelijke ramp genoemd mocht worden.


  Karvel had genoeg brandstof om met het O.V. naar de toekomst terug te gaan. Als hij zijn uitrusting zo veel mogelijk beperkte en hij de brandstoftanks zo voordelig mogelijk in het O.V. opstapelde, kon hij hen genoeg brandstof bezorgen om hen in staat te stellen een sterrenstelsel te bereiken, waar ze al eens uranium gevonden hadden. Hoe groot was de kans dat kracht X weer in een bewoond gebied zou exploderen? Een op de duizend? Een op het miljoen?


  De Hras verwierpen het idee onmiddellijk. Zij weigerden om, hoe klein de kans ook was, nog meer mensenlevens in gevaar te brengen, om hun eigen leven te redden.


  Karvel was het met hen eens. Hij werd nog steeds in al zijn dromen en vaak ook als hij wakker was, achtervolgd door het gegil van de Galds.


  



  De volgende morgen, bij zonsopgang, zat Karvel in gedachten verzonken, ineengehurkt bovenaan de ladder van het ruimteschip. Het oorverdovend nachtelijk koor uit het moeras begon in kracht af te nemen, maar er stegen nog steeds vreemde klaterende en klokkende geluiden uit op. Toen het helderder wordende licht de reusachtige nachtinsekten naar hun schuilplaatsen terugjoeg kwamen er even fantastische zwermen voor in de plaats en tussen de weelderige vegetatie groeiden prachtig getinte bloemen die hun kelken openden naar de zon.


  Karvel had het daglicht waarschijnlijk nooit met meer vreugde begroet, dan deze morgen, want hij had net de onplezierigste nacht van zijn hele leven achter de rug.


  De Hras hadden er op gestaan dat hij in hun schip zou overnachten. Hij had er vergeefs op gewezen dat hij in het O.V. even veilig zou zijn. Er loerden overal gevaren, zeiden zij. Veel gevaren.


  Het ruimteschip was niet berekend op wezens met de afmetingen van een volwassen man. Karvel moest zich bukken om naar binnen te kunnen en zolang hij binnen was, gebukt blijven lopen. Zijn nachtverblijf was een nauwe, cilindervormige ruimte. Het bed, een knappe versie van een hangmat, was erop berekend de gebruiker een maximum aan comfort aan te bieden, in welke stand het ruimteschip zich ook bevond. De uiteinden liepen over cirkelvormige rails langs de wand van de cilinder en de ophanging was nogal ingewikkeld, omdat men de gebruiker tegen de bij een versnelling of vertraging optredende krachten had willen beschermen. Het ding intrigeerde Karvel en hij vermaakte zich ermee door er acrobatische toeren op uit te halen en te proberen het ding te slim af te zijn en er uit te vallen; maar het was minstens dertig centimeter korter dan minimaal nodig was en hij kon er niet in slapen.


  De atmosfeer in het schip was onverdraaglijk. Bij iedere ademhaling rook hij allerlei vreemde geurtjes. Ze drongen zelfs nog tot zijn reukorgaan door als hij zijn neus dichtkneep en heel voorzichtig door zijn mond ademde; een smerig mengsel van weeïg zoete, zurige en doordringende stinkende luchtjes.


  Na gedurende enkele uren van deze aanslagen op zijn reukzin doorstaan te hebben, was Karvel ervan overtuigd dat hierbij vergeleken zelfs de klamme, stinkende geur van het moeras heerlijk fris en opwekkend was. Lang voor zonsopgang was hij alweer uit bed, waarna hij door het schip begon te sluipen, op zoek naar een Hras die hem kon vertellen hoe hij de luchtsluis moest openen. Maar hij kwam in de vaag verlichte, tunnelachtige gangen niemand tegen en de cirkelvormige deuren van hun slaapvertrekken zaten op slot. Tenslotte loste hij het probleem van de sluiting van de luchtsluis zelf op en ontsnapte naar buiten.


  Toen de luchtsluis boven zijn hoofd zich voor de tweede maal met een gonzend geluid opende, stond de zon al een heel eind boven het moeras. De Hras stroomden naar buiten; de eerste viel bijna over hem heen. Zij hadden ontdekt dat hij verdwenen was en waren erg ongerust.


  ‘U... moet... niet... alleen... weggaan,’ zei een van hen fluitend, terwijl hij de houding aannam van een bezorgde vader die een lastig kind de les leert.


  ‘Ik wilde alleen maar een beetje frisse lucht,’ zei Karvel. ‘Ik ben niet van die ladder af geweest.’


  ‘Gevaren! Veel... gevaren!’


  Karvel grinnikte en tikte tegen zijn geweer. ‘Ik ben zelf ook tamelijk gevaarlijk.’


  Tijdens de tocht naar hun ruimtevaartuig had de voorzichtige manier waarop zij zich door het moeras verplaatsten hem tegelijk geërgerd en geamuseerd. Als er werkelijk gevaren dreigden, zou hij die zelf altijd zo snel mogelijk achter zich proberen te laten. De Hras kropen als het ware vooruit en letten op ieder bewegend blad langs hun weg. Hij had ontdekt dat die lange stokken als wapen dienden, sommige waren bijna zes meter lang en alle hadden ze aan het uiteinde een dwarslat. Terwijl ze heel langzaam verder gingen, hielden ze die stokken voortdurend voor gebruik gereed. Alleen op de bruggen maakten ze haast; maar zij stonden eerst heel lang naar het traag stromende water te kijken voor ze zich er op waagden, en als ze tenslotte de brug opliepen, renden ze in groepjes van vier of vijf man zo snel mogelijk naar de andere kant. Op de brede wegen op de eilanden bleven ze in een rij achter elkaar lopen, daarbij precies het midden van de weg houdend.


  En Karvel had niets gevaarlijks gezien. Absoluut niets. Hij herinnerde zich dat er in het verleden op Aarde onuitsprekelijke monsters ontstaan waren, maar hij meende dat zelfs betrekkelijk gevaarlijke dieren de ongewapende extraterranen al een verschrikkelijke vrees inboezemden. Hij begreep hun angst, zonder er zelf veel last van te hebben.


  ‘Begint... u... uw ... dag... met... eten?’ vroeg een van hen.


  Zij hadden zijn taal met ongelooflijke snelheid onder de knie gekregen. Hij was ervan overtuigd dat ze zijn gedachten konden lezen... als ze naar een woord zochten, hoefde hij het maar te denken om het hen onmiddellijk te laten vinden... maar ze gingen daarbij opvallend discreet te werk, bijna met tegenzin, alsof het binnendringen van iemands geest alleen maar onder zeer dringende omstandigheden te rechtvaardigen was en zelfs dan nog uiterst behoedzaam en met veel respect moest gebeuren. Zij gingen niet verder dan de oppervlakte en groeven nooit dieper; en als een van hen eenmaal een bepaald woord geleerd had, vergat hij het ook niet meer. Geen van hen vergat het meer.


  Maar allen hadden ze eenzelfde vibrerende, metaalachtige klank in hun stem en als ze spraken, viel er na ieder woord even een hijgende stilte. Hoe graag Karvel ook met hen praatte, hij vreesde de langdurige bezoeking van het luisteren naar hun lange verklaringen, die in fragmenten met grote onderlinge tussenpozen werden afgestoken.


  ‘Eet... u... met... ons... mee?’ hielden de Hras aan.


  ‘Nee, dank u,’ zei Karvel. Hij had honger, maar het voedsel dat hij de vorige avond geproefd had, had hem de moed ontnomen het nog eens te proberen. Hij had een dun stukje wafel in zijn mond gestopt en er tranen van in zijn ogen gekregen; al zijn pogingen om het door te slikken, waren op niets uitgelopen.


  Hij had al zijn noodrantsoenen nog, maar hij was vastbesloten die te bewaren voor het geval er zich een echte noodtoestand zou voordoen. ‘Ik wil proberen of ik zelf wat voedsel kan vinden,’ zei hij. ‘Zit er hier vis?’


  ‘Vis. En... andere... dingen!’


  ‘Van die andere dingen weet ik niets af. Ik weet zelfs niet of de voorouders van onze vissen wel eetbaar zijn, maar het lijkt me het meest logische om mee te beginnen. Ik heb wat spullen nodig.’


  Een haak, een stuk touw en een stok. Ze gaven hem een van de kortere T-stokken, die hij nauwkeurig bestudeerde. Ze hadden de dwarslat door een gat in de stok gestoken en daarna vastgelijmd. Het zat stevig vast en getuigde van een indrukwekkend vakmanschap. Als vislijn boden ze hem een stuk verbazingwekkend soepel draad aan; toen hij hen had uitgelegd waar de haak voor moest dienen, maakten ze er een voor hem. Hij was driemaal zo groot als hij gewild had, maar toen hij zijn bezwaren uitte, zeiden zij dat ze betwijfelden of hij wel groot genoeg was.


  ‘Ik moet nog aan aas zien te komen,’ zei Karvel. ‘Maar ik heb vanmorgen nogal wat kikkers gehoord, dus dat zal wel niet moeilijk zijn.’


  ‘Gevaarlijk!’ piepten zij dreigend in koor.


  ‘Kikkers gevaarlijk?’


  ‘Andere... dingen...’


  ‘Ik betwijfel of zelfs die andere dingen immuun zijn voor geweerkogels,’ zei Karvel opgewekt.


  ‘Wij... gaan... mee.’


  ‘Dat is niet nodig.’


  Ze stonden er op om van zijn eenvoudige vistochtje een belangrijke expeditie te maken. Er gingen er een stuk of vierentwintig met hem mee en ze verplaatsten zich met de zelfde voorzichtigheid als de vorige dag. Toen Karvel op een kleine hagedis die hij als aas wilde gebruiken neerdook en hij daarbij maar nauwelijks kon voorkomen dat het beest zijn gemeen scherpe tanden in zijn vlees sloeg, gingen de Hras onmiddellijk in een beschermende cirkel om hem heen staan, tot hij het gevangen had.


  Bij de eerste stroming aangekomen, ging hij aan het uiteinde van de brug staan, waarna hij het aas aan de haak bevestigde en het in het water gooide. Het eerste ogenblik gebeurde er niets, maar toen werd er zo krachtig aan de lijn getrokken dat hij bijna het water in werd gesleurd. Terwijl hij vocht om zijn evenwicht te behouden, voelde hij hoe hij door minstens zes armen stevig werd vastgegrepen, terwijl er twee Hras naast hem kwamen staan om hem met de hengelstok te helpen.


  Karvels twee en hun acht armen waren nauwelijks voldoende. De vis leverde een verwoed gevecht en het water er omheen krioelde al gauw van de vissen. Toen zij hun vangst tenslotte op het droge hadden was zijn staart al afgebeten en waren er verschrikkelijke grote stukken vlees uit de weke onderkant van zijn lichaam gescheurd. Maar er bleef toch altijd nog een vis van meer dan drie meter lengte over, met een enorme kop en voortuitstekende kaken die met een groot aantal scherpe tanden waren uitgerust en die nog steeds open en dicht klapten.


  Karvel gaf het beest met zijn stok een klap op zijn kop, maar het ging door met bijten.


  ‘Hebt... u... nog... meer... nodig?’ vroeg een van de Hras.


  ‘Nee, merci,’ zei Karvel droogjes. ‘Er is genoeg voor een heel leger, als het beest tenminste eetbaar is. Het heeft trouwens al als ontbijt gediend voor een complete vloot. Dit is echt geen plaats voor een rustig baantje zwemmen na het opstaan, zelfs niet voor een vis.’


  ‘Kunnen... we... nu... terug?’ vroeg een van de Hras.


  Karvel knikte. Hij sloeg de vis op zijn kop tot hij ophield met bijten, duwde de T van zijn stok in de reusachtige kieuwen en probeerde het geheel op zijn schouder te hijsen. Een van de Hras uitte een doordringende gil.


  Uit de dichte begroeiing langs het pad kwam een met grote klauwen uitgeruste express-trein op hen toe razen. Karvel liet de vis vallen en deed een pas naar voren, terwijl hij naar zijn geweer greep. Het gegil werd een koor van wild schreeuwende stemmen toen de andere Hras begonnen mee te doen. Voor Karvel zijn geweer van zijn schouder kon nemen, staarde hij in de grootste muil die hij ooit gezien had en een van de gillende Hras liep hem koelbloedig voorbij en duwde de dwarslat van zijn T-stok in de opengesperde muil. Zij sprongen allebei achteruit, terwijl Karvel zijn arm voor de dichtklappende kaken wegtrok; maar die kaken sloten zich niet. De stok hield de muil van het beest open. Het dier liet een woedend gebrul horen en zwaaide de stok driftig in het rond. Een flitsende klap op zijn hoofd deed Karvel duizelen. Op hetzelfde ogenblik kwam de reusachtige staart met de snelheid van een zweepkoord uit de struiken schieten om een twaalftal Hras tegen de grond te doen tuimelen. Een van hen viel over de rand en klemde zich wanhopig aan een afhangend touw vast. Toen het touw brak, trok een van de andere Hras hem veilig omhoog.


  Karvel sprong over de terugschietende staart en joeg het beest zes kogels in de kop. Het scheen het nauwelijks te merken. Met zijn poten nog steeds om de stok geklemd, gleed het over de zijkant van de brug het water in. Een ogenblik later kwam de gebroken stok naar de oppervlakte van het water drijven.


  ‘En dat,’ zei Karvel vol ontzag, ‘was volgens mij een krokodil. Minstens twaalf meter lang. Ik hoop dat er geen grote broers van hem in de buurt zijn.’


  De Hras waren hevig geschrokken. ‘Nu... terug?’ smeekte een van hen met een pathetische trilling in zijn aamborstige stem.


  Karvel antwoordde niet. Rondom een bocht in de stroom verscheen het vreemdste dier dat hij ooit gezien had. Het peddelde op zijn gemak door het water, het lichaam voor het grootste gedeelte onder de oppervlakte. Het stak voortdurend zijn kop met de lange, slangachtige hals diep onder water om hem daarna weer met vis tussen zijn kaken geklemd, boven te halen.


  Het gevecht met de krokodil had Karvel niet bang gemaakt, maar dit beest werkte hem op zijn zenuwen. Het was zonder twijfel een water-dinosaurus en dat stelde hem in staat om eindelijk eens ongeveer te bepalen hoe ver hij het verleden en de toekomst was ingereisd.


  ‘Terug naar de raket,’ zei hij, waarop hij weer probeerde de vis op zijn schouders te hijsen. Twee van de Hras hielpen hem het beest te dragen. Hij was voortdurend op zijn hoede en bleef net als de Hras precies midden op het pad lopen. Karvel maakte de vis schoon, bedekte hem met een dikke laag modder, waarvan er genoeg voorhanden was en was de rest van de morgen bezig de vis te bakken in een hoog vuur dat het grootste gedeelte van de stapels houtafval verslond, overgebleven toen de Hras hun T-stokken gemaakt hadden. Hij kreeg op die manier heerlijk, zacht, los vlees. De Hras weigerden beleefd zijn maaltijd te delen en terwijl hij aan het eten was, bleven er voortdurend tien Hras met hun T-stokken in de hand, tussen Karvel en het moeras staan, net zolang tot hij genoeg gegeten had en hij het restant van het reusachtige beest in bladeren gewikkeld had, in de hoop dat het zo langer goed zou blijven. Hij dacht niet dat het nodig was, maar toen ze zeiden: ‘Veel gevaren!’ voelde hij zich niet meer geroepen hen tegen te spreken.


  



  Toen Karvel klaar was met eten kwam de woordvoerder van de vorige dag, Hras Drawa, hem op de trap van de raket gezelschap houden. Karvel begon al subtiele verschillen tussen de individuele Hras op te merken: verschillen in tint, in lichaamsbouw en in enkele gevallen zelfs in hun manier van doen. Hras Drawa bezat twee opvallende vlekken in de ademhalingsring en had de amusante gewoonte om zijn vier voorste ledematen te kruisen.


  ‘Zijn er veel slachtoffers gevallen?’ vroeg Karvel.


  ‘Heel veel. Het is een afschuwelijke wereld.’


  ‘U zult toch wel eens meer op een afschuwelijke wereld geweest zijn. Waarom had u geen wapens bij u?’


  ‘We zijn onze wapens kwijtgeraakt door de explosie.’


  ‘Ik zou u kunnen leren zelf wapens te maken, maar ik denk dat u liever naar huis gaat, waar u, naar ik aanneem, geen wapens nodig heeft.’


  Hras Drawa zuchtte zacht, maar zei niets.


  ‘Zou u uw eigen brandstof kunnen maken, als u uranium had?’


  ‘Ja, we hebben alles bij ons wat daarvoor nodig is, want we konden niet genoeg brandstof meenemen voor de hele reis.’


  ‘Uranium,’ peinsde Karvel. ‘Pekblende erts. Hebt u ernaar gezocht?’


  ‘We hebben het geprobeerd, maar er is niets te vinden in een gebied met een straal van twee dagen lopen om ons heen. Er dreigden overal grote gevaren, de af­standen op deze wereld zijn, voor iemand die ze te voet af moet leggen, ongelooflijk groot en we hebben nog nooit ergens uranium in overvloed gevonden. We vonden de kans van slagen zo gering dat we maar niet verder gezocht hebben.’


  ‘Als u een soort vliegmachine had...’


  ‘Hadden we.’ Hras Drawa slaakte een enorme, diepe, fluitende zucht. ‘Een machine, speciaal bestemd voor het opsporen van uranium. Vernietigd door de explosie. De restanten hebben we gebruikt om het ruimtevaartuig te repareren.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Op het O.V. na, dat bijzonder stevig geconstrueerd is, werd alles wat in dat gedeelte van de raket stond, vernietigd.’


  ‘Brandstofvoorraden, wapens, vliegmachines, alles wat nodig was om een eventueel ongeluk te kunnen overleven, ging dus door die ene explosie verloren. Als u weer thuis bent moet u voorstellen de indeling van de raket te veranderen.’


  ‘Dit is de eerste keer dat er zoiets gebeurt.’


  Karvel knikte vol begrip. Als wezens die intelligent genoeg waren om een O.V. te bouwen, niet in staat waren hun eigen problemen op te lossen, zou een Bowden Karvel ook wel niet veel succes boeken. Hij ging op een ander onderwerp over. ‘Ik wilde u nog iets over dat O.V. vragen. Hoe stelde uw boodschapper de instrumenten in?’


  ‘Op de uiterste grens, op maximum. We wisten niet hoe lang het zou duren voor er zich op deze planeet een intelligente levensvorm zou ontwikkelen.’


  ‘Het maximum,’ herhaalde Karvel. Hij haalde diep adem en zei langzaam: ‘Dat wil dus zeggen dat het zo ver ging als de voorraad brandstof toeliet. Toen het in mijn tijd aankwam, met de instrumenten op...’


  ‘We hebben ook nog een instrument verwijderd. Een... een “bewaker”. Het moet voorkomen dat het O.V. zich zo ver van het uitgangspunt verwijdert, dat het niet meer genoeg brandstof heeft om terug te keren.’


  ‘Dat verklaart dan die lege plaats op het instrumentenpaneel, maar geeft geen verklaring voor mijn tijd-paradox. Als de instrumenten van het O.V. bij aankomst op maximum stonden, hadden de Fransen nooit kunnen weten hoe ver ze het de toekomst in moesten zenden, tenzij het uit de toekomst afkomstig was.’


  ‘De instrumenten van het O.V. stonden bij aankomst niet op maximum. Het bevat een... hoe noemt u dat? Een klok? Een meetinstrument? Als het om een of andere reden stopt, in dit geval omdat de brandstof op was, wijzen de instrumenten aan welke af­stand het heeft afgelegd.’


  ‘Aha!’


  ‘Heft dat uw paradox op?’


  ‘Nee, maar de zaak wordt daardoor wel iets minder paradoxaal. Ik heb me ook afgevraagd wat ik zou moeten doen als het ding in de oceaan terecht kwam.’


  ‘Dat kan niet. Het... landt... alleen maar op het land. Ik heb zelf maar heel weinig verstand van O.V.’s. Het is iets nieuws en jammer genoeg kwam de uitvinder kort na de landing in het moeras om het leven. We hadden het op andere werelden gebruikt om er veel kleinere af­standen mee af te leggen en zelfs dan nog lieten de piloten het een groot aantal korte tussensprongen maken. Ze maakten een studie van de evolutie en van het grootste van alle mysteries, het ontstaan van het leven. Wij hadden nooit iets van die druk en van kracht X gemerkt, omdat die verschijnselen zolang het O.V. kleine af­standen aflegt, niet waarneembaar zijn.’


  ‘Als uw boodschapper het O.V. een groot aantal kleine sprongen had laten maken, zou hij in leven gebleven zijn en van kracht X zouden we evenmin iets gemerkt hebben. Waarom deed hij dat niet?’


  ‘We hadden te weinig brandstof. Bij het starten, het vertrekken, wordt de meeste brandstof gebruikt. Als het O.V. met een aantal korte sprongen naar uw tijd had moeten reizen, had het een enorme voorraad brandstof mee moeten nemen.’


  ‘Meer brandstof dan ik nu bij me heb?’


  ‘Veel, veel meer,’ piepte Hras Drawa zonder enige aarzeling.


  ‘Juist. En dat leidt ons weer naar de belangrijkste vraag: waar kunnen we uranium vinden?’


  ‘Sinds uw aankomst hebben we aan niets anders gedacht,’ zei Hras Drawa. ‘Het is uw wereld. Weet u niet waar er in de toekomst uranium gevonden zal worden?’


  ‘Ik weet zo ongeveer waar de grootste vindplaatsen zijn. Beter gezegd, ik weet waar ze over ongeveer honderd miljoen jaar zullen zijn. Maar ik weet niet hoe ik ze in deze tijd moet vinden, omdat ik niet weet waar we zitten. Waarschijnlijk hebben de oriëntatiepunten die ik nodig heb, zich nog niet eens gevormd. Hoe kan ik in bergketens die nog niet bestaan, naar uranium gaan zoeken? En zelfs als ik bij toeval op een van de vindplaatsen zou stuiten, en misschien zouden we daar honderden of zelfs duizenden kilometers voor moeten lopen, zouden we nog de kans lopen dat het uranium kilometers diep zit en er pas bij kunnen nadat het door een erosie van miljoenen jaren aan de oppervlakte gebracht is. Of misschien bevindt het zich op de bodem van de oceaan. Ik heb te weinig verstand van geologie om te weten of de uranium-vindplaatsen uit mijn tijd, er ook zo ver in het verleden al waren.’


  ‘Dat zijn problemen waaraan we nog niet gedacht hadden.’


  ‘Mijns inziens zou het dwaasheid zijn om te proberen de vindplaatsen uit mijn tijd terug te vinden.’


  ‘U heeft gelijk.’ De daarop volgende pauze duurde langer dan gewoonlijk. ‘Dit was onze laatste hoop. Dan zullen we hier moeten blijven.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Karvel, ‘hebt u apparaten waarmee u vindplaatsen van pekblende kunt opsporen? Een soort Geigerteller?’


  ‘Uranium-detectors. Ja.’


  ‘Waarom gebruikt u die dan niet? In twee dagen kunt u geen groot gebied afzoeken. Maak er een week van, of een maand, of zelfs een jaar. U hebt toch niets beters te doen dan hier maar zo’n beetje rond te hangen en te hopen dat u lang genoeg in leven zult blijven om van ouderdom te kunnen sterven.’


  ‘U begrijpt de moeilijkheden niet helemaal.’


  ‘Misschien niet,’ gaf Karvel toe. ‘Maar het probleem is me wel helemaal duidelijk. U hebt niet echt geprobeerd om uranium te vinden. U hebt zitten wachten tot het naar u toe zou komen, u hebt zitten wachten tot het O.V. het u zou brengen. Nu weet u dat het O.V. u niet kan helpen, maar toch stelt u zich tevreden met afwachten. Ik begrijp dat niet.’


  ‘Wat zou u willen voorstellen?’


  ‘Is dat niet duidelijk?’


  ‘Zou u met een dergelijke expeditie mee willen gaan?’


  ‘Ik?’ riep Karvel uit. ‘Ik zou niet eens weten waar ik naar uranium moet gaan zoeken. Heeft u geen geologen? Of delf-stofkundigen?’


  ‘Nee,’ zei Hras Drawa. ‘We hadden wel een paar van dergelijke specialisten bij onze expeditie, maar die zijn, terwijl ze naar uranium aan het zoeken waren, om het leven gekomen.’


  Dit leek een uitgelezen gelegenheid om weer van onderwerp te veranderen en tot Karvels grote opluchting deed Hras Drawa dat ook. ‘U vindt het hier niet prettig?’


  ‘Nee,’ zei Karvel, ‘ik heb er een hekel aan in een moeras te moeten zitten.’


  ‘Maar hier is het veilig.’


  ‘In uw raket is het veilig. Maar ik moet regelmatig naar buiten om voedsel te zoeken, en er zijn in het moeras veel te veel plaatsen waar je onverwacht kan worden aangevallen. Bovendien vind ik uw raket nogal oncomfortabel.’


  ‘Maar het O.V. biedt in ieder geval nog minder comfort dan onze raket.’


  ‘Ik zat er juist aan te denken, daar te gaan slapen,’ zei Karvel. ‘Als ik wakker ben kan ik wel op mezelf passen. Ik ga een hut bouwen van die omgevallen bomen en er een palissade omheen zetten en als er een dinosaurus komt en het lukt me niet hem neer te leggen voor hij door de omheining breekt, kan ik me in het O.V. verschansen. Misschien ben ik er niet helemaal veilig, maar volmaakt veilig is het nergens.’


  ‘Uw besluit staat vast?’ vroeg Hras Drawa beleefd.


  ‘Mijn besluit staat vast. Ik zou het op prijs stellen als u mij wat gereedschap zou willen lenen, als u dat heeft.’


  ‘We zullen u aanbieden u bij de bouw van die hut te helpen. Misschien kunnen we het vandaag nog klaarspelen.’


  De Hras bouwden de hut. Ze beschikten over een verbazingwekkende kracht en hun gereedschappen produceerden fantastische resultaten en toen Karvel hen eenmaal had uitgelegd hoe hij het ongeveer wilde hebben, bleef hem weinig meer te doen, dan te zorgen dat hij hen niet voor de voeten liep.


  Ze bouwden de hut om het O.V. heen en beperkten de nuttige ruimte daarbinnen nog meer doordat ze een ingewikkeld netwerk van steunbalken aanbrachten. De verbindingen tussen de houten balken verrieden een prachtig vakmanschap. Ze bedekten ze met een doorzichtige lijm die na enkele uren steenhard werd. Toen ze klaar waren, bezat Karvel een waterdicht onderkomen, waarvoor een bom nodig zou zijn om het te beschadigen. Hij vroeg hen om geen ramen maar schietgaten te maken en het enige dat werkelijk moeilijkheden opleverde, was de deur, waarvoor ze, voor Karvel er erg in had, een keurige cirkel uitgezaagd hadden. Een uur lang zat hij te denken over de vraag hoe hij een ronde opening af moest sluiten, tenslotte installeerden ze een van de irisdeuren uit het ruimteschip.


  Er waren niet genoeg boomstammen voor een complete palissade en daarom stelde Karvel voor een takkenversperring aan te leggen, waarop de Hras met grote bossen van dezelfde jonge bomen als waarvan ze hun T-stokken maakten, kwamen aandragen, waarmee ze een omheining van puntige, naar buiten gerichte staken om de hut heen aanbrachten. Karvel was er zeker van dat zelfs een tyrannosaurus, als er al een in de buurt was, zich wel tweemaal zou bedenken voor hij zou proberen een dergelijk obstakel te nemen.


  ‘Aan zoiets hadden we zelf niet gedacht,’ bekende Hras Drawa. ‘Ik moet toegeven dat u hier bijna even veilig bent, zolang u maar binnen de omheining blijft en waakzaam bent. Ik moet u er wel voor waarschuwen dat de gevaarlijke dieren niet altijd groot zijn.’


  ‘Ik geloof zeker dat ik, zolang mijn watervoorraad strekt, veilig ben,’ zei Karvel. Het land had kennelijk onder een langdurige droogte te lijden en het stroompje aan de voet van de heuvel was ineengeslonken tot een smal reepje water dat kronkelend tussen twee ver uiteengelegen oevers doorstroomde.


  Toen de zon op het punt stond onder te gaan, haastten de Hras zich naar huis, terwijl ze beloofden hem de volgende dag te zullen bezoeken. Karvel kon het hen niet kwalijk nemen dat ze voor donker naar huis terug wilden. Hij bleef hen nakijken tot de langgerekte stoet het moeras bereikte, waarop hij zich op een boomstam voor de ronde deur neerzette, starend naar het gladde oppervlak van de zee in de verte.


  Dit was de eerste maal dat hij een eigen vast onderkomen bezat, dacht hij sarcastisch. Zijn gedachten toefden nog even bij het woord “vast”. Hij was schipbreukeling, net als de Hras, en even onherroepelijk, maar vond het niet erg. Als hij ze gekend had, zou hij juichende hosanna’s gezongen hebben, want hij had zijn opdracht vervuld. Er was maar één O.V. en dat had zijn laatste tocht gemaakt. Hij had geen zorgen meer en was nergens meer voor verantwoordelijk en hij bezat, zolang hij maar buiten het moeras bleef, een rustige, voorhistorische wereld om te bewonen.


  Een wereld zonder bergen.


  Hij trok zijn viertenige, platte rechtervoet uit zijn mocassin en krabde tevergeefs aan de ontbrekende teen.


  ‘Maar hoe zouden ze het in ’s hemelsnaam eigenlijk moeten klaarspelen om naar uranium te zoeken?’ vroeg hij zich af.
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  Drie dagen later vertrokken ze. De buitenaardse schipbreukelingen uit de ruimten van het heelal en de menselijke zwerver door de tijd verenigden hun krachten om een, zoals zij allen wisten, onmogelijk doel na te jagen.


  Hoe langer Karvel over de expeditie nadacht, hoe dwazer hij hem vond. De Hras waren er zeker van dat het een nutteloze zaak was en zeiden dat ook.


  Niettegenstaande dat alles ging de expeditie er toch op uit. Het was een van de twee mogelijkheden die de Hras nog restten. Ze konden gaan zoeken en blijven zoeken, of niet zoeken en zich erbij neerleggen dat ze altijd zouden moeten blijven waar ze waren. Ze gaven de voorkeur aan zoeken.


  De hele gemeenschap verzamelde zich aan de rand van het moeras om de expeditie uit te zwaaien. Karvel die wilde voorkomen dat er uitvoerig afscheid genomen zou worden, zwaaide nog een keer naar Hras Drawa en zette er toen vastberaden een stevige pas in. Pas toen zij de eerste lage heuvel achter zich gelaten hadden, deed hij een stap opzij om de Hras die hem volgden, te tellen.


  Hij telde er twintig.


  Karvel vloekte. Hij had om zes man gevraagd; Hras Drawa had gewild dat alle Hras mee zouden gaan. Karvel had daar zeer beslist zijn veto over uitgesproken en tevens had hij geweigerd om Hras Drawa mee te nemen. Ieder­een die onmisbaar was voor het besturen van het ruimteschip of het produceren van de brandstof moest op een veilig plekje gaan zitten afwachten. Want wat had het voor zin om een gevaarlijke expeditie voor het zoeken van pekblende op touw te zetten, als de enige Hras die wisten wat ze daarmee moesten doen, om het leven kwamen? En waarom zou je brandstof produceren als er niemand meer in leven was die het schip kon besturen?


  Tenslotte gaf Hras Drawa toe. ‘Maar zes man,’ zei hij, ‘was veel te weinig.’


  ‘Zo weinig mogelijk dan,’ zei Karvel.


  Het waren er twintig. Ze sjokten, op een rij achter elkaar lopend, langs hem heen, hun T-stokken rechtop in de lucht en allerlei vreemde instrumenten achteloos onder een vrije arm geklemd. Als ze er al trots op waren dat ieder van hen zorgvuldig voor deze expeditie was uitgezocht, dan lieten ze dat niet merken. De optocht begon al onprettig veel op een begrafenisstoet te lijken.


  Karvel had het aan Hras Drawa overgelaten de beste mannen uit te zoeken. Hij had alleen gevraagd hen voldoende uitrusting mee te geven en ervoor te zorgen dat het mannen waren die meer dan gewone behendigheid bezaten in het gebruik van T-stokken.


  Voldoende uitrusting! Karvels verontwaardigde gebrul deed hen onmiddellijk halt houden. ‘Waar zijn jullie rantsoenen? vroeg hij. ‘Je voedsel en water... waar is het?’


  De Hras in de achterhoede hijgden beleefd: ‘Dat hebben we niet nodig.’


  ‘Natuurlijk wel! We blijven waarschijnlijk dagenlang van huis. Je kunt het toch niet tot in het oneindige volhouden zonder eten of drinken!’


  Maar misschien konden ze dat wel. Misschien beschikten ze, net als een kameel, over een extra maag met een reserve-voorraad water en misschien zaten er in die tonvormige lichamen grote brokken reserve-voedsel opgeslagen.


  En toch kon hij deze wonderlijke oplossing voor dat zorgwekkend probleem niet zó maar aanvaarden. Zelfs een kameel moest op den duur eten en drinken.


  Hij haalde zijn schouders op en marcheerde naar het hoofd van de kolonne. De expeditie begon nu al op een nachtmerrie te lijken en nachtmerries, zei hij grimmig tegen zichzelf, hoorden in dromen op te duiken en zeker niet in het gezelschap van twintig extraterranen.


  ‘Waar is de richtingzoeker?’ vroeg hij.


  Zijn plaatsvervangend aanvoerder, Hras Klaa, of Klaaa, of Klaaaa, dat wist hij niet, want het woord eindigde in een gorgelend geluid van onbepaalde duur, stapte naar voren, salueerde en overhandigde hem het apparaat. Die mili­taire groet verraste Karvel zodat hij het bijna liet vallen.


  ‘Waar heb je dat geleerd?’ vroeg hij.


  Hras Klaa bleef staan in de houding en gaf geen antwoord.


  Karvel bestudeerde de richtingzoeker. De ingewikkelde symbolen op het apparaat herinnerden vaag aan die op de instrumenten van het O.V., maar de bedieningsvoorschriften waren uitzonderlijk eenvoudig. Een rode, lichtende streep die aan het begin iets breder was, wees in de richting van de basis, in dit geval het ruimteschip. De nauwkeurigheid werd geringer naarmate de af­stand groter werd, had Hras Drawa tegen Karvel gezegd, maar hij dacht niet dat ze zo ver zouden komen dat dat lastig zou worden. De zekerheid dat hij geen moeite zou hebben de terugweg te vinden, troostte Karvel enigs­zins. Hij had al problemen genoeg, zonder de vrees dat hij zou verdwalen.


  Hij stelde de koers vast, zocht enkele opvallende ter­rein-merken uit om aan te tekenen op de kaart die hij, tijdens hun tocht wilde maken en zei: ‘We gaan verder.’


  



  Tegen de middag zochten ze zich een weg door een woud van reusachtige varens. De lage gronden hadden lang geleden onder water gestaan, maar de modder was nu opgedroogd en keihard ge­wor­den en bevatte geen spoor van vocht meer. Door het bos kronkelde zich de uitgedroogde bedding van een riviertje en ook de varens waren aan het verleppen.


  De Hras sloegen als dollen met hun T-stokken naar de enorme, afhangende varenbladen. Toen een van de stokken bijna zijn hoofd raakte en hij een andere in zijn rug gekregen had, schreeuwde Karvel een protest.


  ‘Met die herrie lok je alle roofdieren in een straal van kilometers in de omtrek hierheen.’ zei hij.


  Maar ze bleven angstig met hun stokken zwaaien, totdat ze tenslotte in open ter­rein kwamen. Karvel telde hen terwijl ze uit het bos kwamen en terwijl hij daarmee bezig was lieten twee van de Hras zich uitgeput aan zijn voeten op de grond zakken om daar op hun hondemanier te blijven zitten.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Karvel.


  Hras Klaa bracht hem de onvermijdelijke mili­taire groet. ‘Het komt door de warmte.’


  ‘Warmte?’ echode Karvel verbaasd. Het was warm, maar niet ondraaglijk heet. Zijn kleren waren nat van het transpireren, maar dat kwam door het gewicht van zijn rugzak en de inspanning, vereist voor het ontwijken van de T-stokken. De Hras transpireerden niet en als de warmte hen op een dag als deze verlamde, dan was daar maar één verklaring voor.


  ‘Jullie zijn zeker een koeler klimaat gewend,’ zei Karvel.


  ‘Veel koeler,’ zei Hras Klaa


  ‘Daarom dragen jullie dus geen kleding. Er moet op Aarde een gebied zijn waar het klimaat koeler is, maar het lijkt me niet waarschijnlijk dat we dat te voet zullen kunnen vinden. Alle plantengroei die ik tot nu toe gezien heb, heeft een subtropisch karakter.’


  De Hras verzamelden zich rondom hun beproefde kameraden en Karvel vroeg met een bezorgde blik naar de varens: ‘Kunnen we ze hiervandaan dragen?’


  In een plotselinge opwelling goot hij wat water uit zijn kruik over hen heen. Er kwamen een paar druppels in hun ademhalingsringen terecht en ze krabbelden verontwaardigd sputterend overeind. De andere Hras piepten verbaasd.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Karvel. ‘Hebben jullie dat zelf nooit eens geprobeerd?’


  Dat hadden ze inderdaad niet.


  ‘Het is altijd plezierig om wat water ter beschikking te hebben. Ik heb nog zó gezegd dat je er wat van mee moest nemen.’


  Hij bleef een tijd lang naast de twee slachtoffers van de warmte lopen, maar kennelijk had het gebeurde hen verder geen schade gedaan. Maar ook dan nog vond Karvel dat het weinig goeds voorspelde. Hij stelde zich voor wat er zou gebeuren, als in een gevaarlijke situatie de helft van de mannen niet bij machte zou zijn ook maar een hand uit te steken. Naarmate de middag verstreek, verloren de Hras meer en meer van hun veerkracht. Het tempo had aanvankelijk hoger gelegen dan Karvel prettig vond, maar nu het tot een soort kruippartij was afgezakt, had hij er nog meer last van.


  Hij wist dat zij in staat waren, op ieder gewenst moment een verbazingwekkende snelheid en een reusachtige activiteit, te ontwikkelen, maar blijkbaar raakten ze uitgeput als ze zich lange tijd achtereen moesten inspannen. ‘Misschien hebben ze alleen maar even rust nodig,’ hield hij zichzelf hoopvol voor.


  Hij leidde de optocht naar een groepje opvallende bomen aan de oever van een riviertje. Ze waren kort en breed uitgegroeid, de stammen waren met schubben bedekt en de op palmbladeren gelijkende kleine bladeren stonden in groepjes aan het uiteinde van lange bladstengels. Ze wierpen hoegenaamd geen schaduw en er stroomde nauwelijks water door de rivierbedding, maar het was de enige oase die in dit woeste landschap te vinden was.


  Karvel gaf de Hras opdracht onder de bomen te gaan zitten en vulde, terwijl zij aan het uitrusten waren, zijn drink-kruik. Toen pakte hij de uranium-detector en maakte er een ronde mee. Het was een zware bol van een melkachtig kristal, niet veel groter dan een golfbal, die licht uitstraalde als er uranium in de buurt was; net zonlicht, had Hras Drawa gezegd. Tijdens de reis werd het ding voortdurend door een van de Hras in het oog gehouden.


  Karvel geloofde niet dat hij in dit droge, golvende ter­rein uranium zou vinden; maar hij was er zeker van dat hij, als hij uranium zou vinden, dat op een onverwacht moment zou vinden. Wie kon zeggen of dit ter­rein uit het reptielen-tijdperk, in de twintigste eeuw geen uranium-houdend gebergte was.


  Maar de bol straalde geen licht uit, ze weerkaatste niet eens het licht van de hete avondzon; Karvel voltooide zijn ronde en gaf de bol zwijgend terug aan Hras Hrul, die er verantwoordelijk voor was.


  Na een rustpauze van een uur trokken ze verder, aanvankelijk in een straf tempo, maar al spoedig lieten de Hras hun tempo weer zakken. Westelijk van hen lag een dicht dennenbos waarvan de brede uitlopers zich door de dalen in hun richting uitstrekten; Karvel was zo voorzichtig er in een boog omheen te trekken. Het leek wel of het bos een onweerstaanbare aantrekkingskracht op de Hras uitoefende. Steeds wanneer Karvel zich even van het hoofd van de stoet verwijderde, bogen zij in de richting af en hij moest verschillende malen haastig naar het hoofd van de kolonne teruggaan om hen in de door hem gewenste richting verder te laten trekken.


  Overal was leven. Verbazingwekkend vreemde en onverwacht vertrouwde levensvormen krioelden er door elkaar. Boven de bomen cirkelden vogels met lange, met tanden bezette snavels in het rond, zwermen insekten zochten de kleine bloemen af in de droge, dikbladige begroeiing die onder hun voeten kraakte als ze er overheen liepen; ze zagen een eindeloos aantal verschillende, kruipende, hagedisachtige diertjes die hen haastig uit de weg gingen of hen vanaf een af­stand onverschillig aanstaarden.


  Tweemaal ving Karvel een glimp op van enkele dinosaurussen: een lange nek die heel even boven de rand van een ter­reinplooi uitstak; verschillende malen een struisvogelachtig dier dat zich met sprongen langs een heuvel in de verte verplaatste. Hij had nog niets gezien dat hem gevaarlijk leek, alle dieren trachtten hen schuw uit de weg te gaan, maar ondanks dat verraadden de Hras hem met iedere aarzelende pas hoe bang zij waren.


  Met enige tegenzin begon Karvel naar een geschikte plek te zoeken om de nacht door te brengen.


  Over zijn schouder vroeg hij hen: ‘Waar zouden jullie het liefst de nacht doorbrengen, rond een kampvuur in het open ter­rein of in het bos?’


  ‘Hras Hrul, die vlak achter hem meesjokte, antwoordde onmiddellijk, terwijl hij salueerde: ‘In het bos.’


  Karvel aarzelde. Zijn instinct zei hem dat de reptielen het vuur zouden mijden, maar zijn verstand twijfelde daaraan. Hij zou de proef moeten nemen alvorens het te wagen.


  Hij wijzigde de koers en leidde hen naar het bos: ‘Zoek dan zelf de beste plaats maar uit,’ zei hij.


  Zij volgden hem bereidwillig en begonnen onverwacht angstig en schommelend te rennen. Toen hij zich aan de rand van het bos weer bij hen kon voegen, waren zij daar al druk bezig aan het werk. Ze bogen de jonge boompjes naar de grond, duwden hun T-stokken in de grond en waren al een flink eind op weg met de bouw van een formidabel uitziende barricade.


  Karvel bekeek hem sceptisch. Het ding was niet in staat om een zwaar dier te beletten er doorheen te breken en het bood evenmin bescherming tegen dieren die behendig genoeg waren om er overheen te springen. Hij liet zijn rugzak vallen en zei grijnzend: ‘Ga maar verder.’


  Hij maakte zonder veel animo, voor de tweede maal een ronde met de uranium-detector en had het geluk onderweg zijn avondmaal te kunnen vangen. Het was een groot, felgekleurd, hagedisachtig dier met sabeltanden en Karvel had, onmiddellijk nadat hij het gedood had, al spijt van zijn daad. Hij had nog nooit zo’n afschuwelijk dier gezien.


  ‘Maar misschien zal ik nog wel erger dingen moeten eten voor dit allemaal achter de rug is,’ zei hij tegen zichzelf, waarop hij het beest mee terug nam naar het bos.


  De Hras hadden hun barricade voltooid; hij besloeg een cirkelvormig stuk ter­rein met een diameter van vijf meter en het geheel deed vaag aan een reusachtig nest denken. Het enig goede eraan, bedacht Karvel, was dat geen enkel dier binnen zou kunnen komen zonder het hele kamp wakker te maken.


  ‘We zullen geen schildwachten uitzetten, zolang het nog niet donker is,’ zei hij. ‘Wil iemand een stukje van mijn hagedis?’


  Niemand had er zin in. Hij verzamelde een armvol dode takken en even later zat hij bij een vuurtje aan de rand van het bos. Terwijl het daglicht minder werd, ontspande hij zich en staarde hij peinzend naar het sissende vlees van de hagedis. Als hij even niet aan het beest dacht dat het vlees geleverd had, zag het er bijna smakelijk uit. Het smaakte beter dan hij verwacht had, maar niet helemaal zoals hij het zou willen hebben.


  Toen hij zijn maaltijd beëindigde, was het al donker. Hij dronk zo zuinig mogelijk en doofde het vuur. ‘Tijd om de wachtposten uit te zetten!’ riep hij.


  Er kwam geen antwoord. Hij wrong zich door de barricade heen en vond daar binnen de Hras die dicht op elkaar gedrongen, als honden ineengerold, lagen te slapen, met hun belachelijke vleugeltjes beschermend uitgespreid. Ze waren allemaal vast in slaap.


  Hij schreeuwde, stompte hen, schudde hen heen en weer en probeerde hun zware lichamen overeind te hijsen. Ondanks al zijn inspanningen bleven ze onbewogen doorslapen, terwijl hun cirkelvormige ademhalingsorganen een ononderbroken, licht fluitend, sissend geluid voortbrachten. Tenslotte gaf hij het op en ging hij met zijn geweer over zijn knieën op de grond zitten, huiverend bij de onaardse geluiden die uit de boomtoppen in zijn richting geslingerd werden. Dat het uithoudingsvermogen van de Hras op zo’n vreemde manier werkte, was vervelend maar het was nog wel te verdragen; maar dit was catastrofaal. Ze waren in zo’n diepe, hypnotische slaap verzonken dat het eerste het beste hongerige roofdier net zoveel biefstukken kon nemen als het wilde; de Hras zouden er niets van merken voor ze ’s morgens ontwaakten en de overblijfselen ontdekten.


  Het verbaasde hem niets dat ze hun vorige speurtocht tot twee dagen beperkt hadden en dat ze, zodra de avond viel, onweerstaanbaar naar het bos getrokken werden. Voor wezens die zo diep sliepen, vormden zelfs betrekkelijk kleine roofdieren al een verschrikkelijke bedreiging. Een paar van die dieren konden samen de groep verschrikkelijk decimeren; sabeltandhagedissen bijvoorbeeld, zoals hij er een had opgegeten.


  Hij sprong gealarmeerd op en liet het licht van zijn zaklantaarn over de slapende Hras glijden. Daardoor trok hij onmiddellijk een zwerm reusachtige nachtinsekten aan, zodat hij het weer uitdeed en somber gestemd weer ging zitten. Het kamp moest’s nachts bewaakt worden en het was duidelijk dat de Hras daar zelf niet toe in staat waren. Als Karvel’s nachts wakker bleef, zou hij overdag zoveel mogelijk moeten zien te slapen en zelfs als hij zijn slaaptijd tot het uiterste minimum beperkte, zou dat de tijd gedurende welke zij verder konden trekken, ernstig bekorten. De tocht zou langer duren en ze konden minder ver komen.


  Op de zesde dag kwamen ze bij de rivier. Het traagstromende zilte water van de brede rivier stroomde langzaam verder tussen de twee reusachtige, met modder bedekte oevers die bezaaid waren met een wirwar van sporen van reusachtige, staartdragende dieren. Ook deze rivier was aan het uitdrogen.


  ‘We zullen nu onze kennismaking met jullie vriend de krokodil vernieuwen,’ zei Karvel grijnzend.


  Hij staarde lange tijd achtereen naar de oppervlakte van het water, maar zag geen rimpelingen, noch enig ander teken dat de aanwezigheid van levende wezens verraadde. Gelukkig zorgden de kale oevers ervoor dat zij niet bij verrassing overvallen konden worden. Jammer genoeg konden noch de oevers, noch de kale vlakte die zij zojuist verlaten hadden, hen een middel verschaffen om de rivier over te steken.


  Ze volgden de oever over een af­stand van enkele kilometers. De rivier werd breder, de omringende vlakte bleef even kaal. Karvel stond al op het punt terug te keren, toen zij een grote eik ontdekten die op een zandbank was blijven steken. De Hras haalden hun gereedschap tevoorschijn en gingen aan het werk, terwijl zij voortdurend angstige blikken naar het wateroppervlak wierpen. Onder toezicht van Karvel zaagden ze de boom af tot hij wat korter en daardoor wat handelbaarder ge­wor­den was, bevestigden er drijvers aan om omslaan te voorkomen en boorden er aan de zijkant gaten in, waarin ze een beschermend hekwerk zetten. Ze boomden het vaartuig zonder ongelukken naar de overkant en toen ze allen veilig aan land waren, belegde Karvel een vergadering.


  ‘Het lijkt wel of de droogte steeds erger wordt,’ zei hij, ‘misschien trekken we een woestijn binnen. Hoe lang duurt het nog voor jullie water nodig hebben?’


  ‘Dat zal niet lang meer duren,’ zei Hras Klaa.


  ‘Dan kun je maar het beste nu wat drinken. Het zou wel eens heel lang kunnen duren voor je er weer gelegenheid toe hebt.’


  Er viel een pijnlijke stilte. ‘Zonder... zonder speciale voorzieningen kunnen we niet drinken,’ bekende Hras Klaa tenslotte.


  ‘Waarom zei je dat niet voor ons vertrek?’ vroeg Karvel. ‘We dachten niet dat we zo lang weg zouden blijven.’


  Karvel wierp hen een verbijsterde blik toe. Als ze, zonder zelfs maar te proberen water en voedsel te bemachtigen, als maar verder trokken, tot ze de grens van hun uithoudingsvermogen bereikt hadden, hoe dachten ze dan terug te keren? ‘Wat zijn dat voor speciale voorzieningen?’


  ‘Wij drinken op een andere manier dan u.’


  ‘Dat is duidelijk. Wat hebben jullie daarvoor nodig?’


  Het kostte hen nogal moeite om het te omschrijven, maar tenslotte begon het tot Karvel door te dringen dat ze alleen maar een badkuip nodig hadden.


  ‘Onzin,’ zei hij, met een armzwaai naar de rivier. ‘Daar heb je een grote badkuip met meer dan genoeg water. Kruip er maar in.’


  ‘Het is daar gevaarlijk,’ zei Hras Klaa, zichtbaar huiverend.


  ‘Veel te vuil,’ protesteerde Hras Durr.


  ‘Dat vuil moet je maar op de koop toe nemen, maar ik geef toe dat het gevaarlijk is. Hebben jullie ook voedsel nodig? We blijven de rest van de dag hier. Hebben jullie iets om mee te graven?’


  De vliezen aan het uiteinde van de ledematen van de Hras vormden stevige schoppen en nadat ze de opdrogende modder op de vlakke stukken grond langs de rivier hadden weggebroken, zette Karvel hen aan het graven. Onder de modder lag grint en toen ze bij het graven onder de waterlijn kwamen, begon het water de putten binnen te sijpelen. ‘Alsjeblieft,’ zei Karvel, ‘jullie kunnen net zoveel badkuipen graven als je zelf wilt. Kunnen jullie vis eten?’


  ‘Liever niet,’ zeiden ze, maar als het niet anders kon, vooruit dan maar, maar ze hadden liever niet dat hij ze roosterde.


  ‘Kruip maar in het bad,’ zei Karvel, ‘dan ga ik vissen.’


  Ze groeven diepe gaten, zodat ze bijna geheel onder water konden liggen, terwijl ze zo nu en dan boven kwamen om sputterend adem te halen. Karvel ging op het uiteinde van hun geïmproviseerde boot staan en haalde enkele vissen uit het water; het waren kleine vissen, niet meer dan ongeveer zestig centimeter lang. Hij maakte ze schoon en haalde er de graten uit en de Hras kneedden het vlees met hun sterke vliezen, tot het droge pulp was. Daarna duwden ze ze plat tot het dunne koeken waren, waarna ze ze voor Karvels verbaasde ogen in buidels duwden, waarvan hij het bestaan niet eens vermoed had. Pas nadat hij het een paar maal gezien had, begreep hij dat die buidels monden waren. Ze waren in een cirkel rond het onderste gedeelte van het lichaam geplaatst en dat stelde de Hras in staat om in één maal een voedselvoorraad voor een week in hun monden te proppen.


  Hij was zo nieuwsgierig dat hij hen, ondanks de mogelijkheid dat hij hen zou beledigen, er vragen over stelde, maar dat scheen hen niet te hinderen. Hij ontdekte dat ze voor zover hij kon nagaan, geen smaakzin hadden; evenmin waren ze in staat hun voedsel te kauwen, wat ook niet nodig was. Feitelijk kauwden ze het met hun handen, waarna ze het onmiddellijk in hun magen plaatsten.


  Toen Karvel koppig volhield dat deze rechtstreekse manier van eten bijna alle plezier van het eten wegnam, wees een van de Hras hem erop dat ze er ook veel tijd mee bespaarden. Karvel moest bijvoorbeeld eerst brandstof gaan zoeken, een vuurtje maken en daarop zijn eten koken. Daarna begon hij in een belachelijk langzaam tempo te eten, want hij moest zijn voedsel kauwen met behulp van een mechanisme dat volgens de Hras het onhandigste was dat zij zich maar voor konden stellen. Het eindresultaat was hetzelfde, het voedsel kwam in de maag terecht, waarom zou je het er dan niet direct instoppen, dan was je eraf.


  Toen alle Hras verzadigd waren, trokken ze de houten boot ver omhoog tegen de oever op. ‘Als hij er, als we terugkomen niet meer is,’ zei Karvel tegen hen, ‘dan weet ik tenminste dat de dinosaurussen over meer talenten beschikken dan ik ooit vermoed had.’


  Ze verzamelden brandhout voor de vuren die hij die nacht wilde laten branden, want ze zouden voor de eerste maal de nacht in het open ter­rein moeten doorbrengen. De Hras protesteerden uit alle macht, maar in het kale winterbed van de rivier groeide zelfs geen bosje struiken waarmee ze zich hadden kunnen behelpen. Ze bleven protesteren tot het donker werd, waarna ze rustig in slaap vielen.


  Bij zonsopgang gingen ze weer op weg en tegen hun verwachting in, kwamen ze niet bij een woestijn, maar bij een moeras. Karvel vermoedde dat het een inham van de zee was of dat de rivier hier het vlakke land overstroomd had. Een dag lang trokken ze in een zigzag koers om de uitlopers van het moeras heen, waarop Karvel tenslotte de koers die ze tot nu toe gevolgd hadden, veranderde in een poging weer in open ter­rein te komen. Op die manier kwamen ze laat in de middag bij een ondiep meer waarvan de oevers zich naar beide zijden in grillige bochten uitstrekten en toen ze zijwaarts afsloegen om om het water heen te lopen kwamen ze bij een uitloper van het meer terecht.


  Ze kampeerden die avond op een heuveltje aan het eind van het meer. Achter hen kon Karvel in de verte de golvende oevers van het meer onderscheiden. Ze waren die dag maar een paar kilometer gevorderd. Er groeiden nergens bomen die bescherming konden bieden en er was geen hout om een vuur te maken, maar toen het licht zwakker werd, gingen de Hras zonder enig protest in een beschermende cirkel bij elkaar liggen. Karvels poging om met behulp van het lange, droge gras een vuur aan het branden te houden, liep op niets uit; het enige resultaat was een geweldige hoeveelheid verstikkende rook.


  Het was een vredige nacht; er stond een kleine halve maan aan de hemel en de nachtelijke geluiden die vanaf het meer in hun richting dreven, kwamen van ver en hadden weinig dreigends. Lange tijd achtereen bleef Karvel rusteloos in een cirkel om de slapende Hras heenlopen, zo nu en dan het duister doorborend met een lichtstraal uit zijn zaklantaarn. Hij was verschrikkelijk moe; binnenkort zouden ze het grootste gedeelte van een dag moeten stoppen om hem in de gelegenheid te stellen zijn achterstallige slaap in te halen. Hij ging even zitten rusten, krabbelde toen weer nerveus overeind om opnieuw rondjes te gaan lopen en rustte weer uit.


  De nacht begon al te wijken voor het eerste vage licht van de zonsopgang, toen hij het gat in de cirkel ontdekte. Eerst weigerde hij zijn ogen te geloven. Hij telde de Hras, telde ze nog eens, maar er waren er nog maar negentien. In een opwelling rende hij naar het meer. De nachtgeluiden klonken nu minder hard; op het water bewoog zich niets. Hij liep een eind langs de oever en ging toen in paniek terug om de Hras nog eens te tellen. Negentien.


  Pas toen het lichter ge­wor­den was, zo licht dat het niet lang meer zou duren voor de Hras waggelend uit hun verdoving zouden ontwaken, lukte het hem het vage spoor in het platgetrapte gras te ontdekken. Er was daar een zwaar lichaam langs gegaan of versleept en Karvel volgde het spoor tot waar het in een diepe vore in de zachte modder van de oever van het meer eindigde.


  Toen hij terugkwam, waren de Hras al wakker. Zij schenen instinctief te weten wat er gebeurd was. Ze vroegen hem niet om een verklaring en hij was zo van afschuw en twijfel vervuld dat hij er niet aan dacht hen die te geven. Een week lang had hij per etmaal, over de hele dag verspreid, niet meer dan vier uren slaap gehad. Was hij die nacht, toen alles zo vredig leek, ingedommeld? Hij dacht van niet, maar hij geloofde evenmin dat dat afschuwelijke beest uit het meer er met zo’n grote en zware Hras vandoor had kunnen gaan, zonder veel lawaai te maken.


  Maar hoe het ook gebeurd was, Hras Hnil, waarvan Karvel zich niet veel meer herinnerde, dan dat hij abnormaal kleine vleugels had en een grote, onregelmatige gevormde plek als een inktvlek, op zijn ademhalingsring, was verdwenen.


  Hras Klaa zei beleefd: ‘Het is uw schuld niet. Niemand kan er iets aan doen. Het is de schuld van deze afschuwelijke wereld.’


  De Hras, die bij het minste teken van gevaar al van hun stuk raakten en als het gevaar zich werkelijk voordeed, tegelijk zo vreemd rustig en paniekerig waren, bleven opvallend onbewogen, onder de tragedie die zich had afgespeeld. Berustend was er een beter woord voor. Ze waren nu bijna een jaar op deze gewelddadige planeet en hadden hun aantal regelmatig zien afnemen onder het woeste geweld van deze wereld en ze beschouwden deze tragische gebeurtenissen als iets onvermijdelijks.


  ‘Zullen we terug gaan?’ vroeg Karvel.


  ‘Daarover moet u beslissen,’ zei Hras Klaa.


  Karvel maakte een gebaar naar de overzijde van het meer. ‘We zouden toch eerst moeten zien te ontdekken wat er aan de andere kant van het moeras ligt. Nog een of twee dagen...’


  Hij vulde voorzichtig zijn kruik met water uit het meer en dronk er gretig van, terwijl zij met hun T-stokken een beschermende barrière vormden. Daarna marcheerde hij verder en de Hras volgden hem zwijgend.
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  De volgende dag stond Karvel tegen de middag op een lage heuvel naar een donkere vlek aan de horizon te kijken. Het vlakke land voor de horizon ging geleidelijk in woestijngebied over en het wemelde er van de dinosaurussen. Vanuit de verte was er weinig bijzonders te zien aan de trage, vuilgrijze dieren en evenmin maakten ze een gevaarlijke indruk, maar toch deden de Hras geschrokken een stap achteruit. Voor het ogenblik had Karvel meer belang­stel­ling voor de horizon. Hij riep Hras Klaa naar de top van de heuvel en vroeg: ‘Zijn dat bergen?’


  ‘In ieder geval hoge heuvels,’ zei Hras Klaa, ‘en ik denk dat ze al spoedig in bergen overgaan.’


  Het gezichtsvermogen van de Hras vormde voor Karvel nog steeds een mysterie. Het was duidelijk dat de donkere vlekken in de bovenste ringen van hun lichaam, als gezichtsorgaan dienst deden, maar hij kon zich er nog steeds niet toe brengen ze ogen te noemen. Ze konden alle kanten tegelijk uitkijken, maar zagen alles dan heel vaag. Als er iets was dat ze beter wilden bekijken, konden ze altijd verder zien dan Karvel en het bovendien beter onderscheiden. Hij had de indruk dat hun gezichtsorgaan zich niet automatisch scherpstelde en dat de Hras, liever dan zich voortdurend te vermoeien met het instellen van hun gezichtsorgaan, zich met een vaag beeld van hun omgeving tevreden stelden. Alleen de dingen die ze belangrijk vonden, bekeken ze zeer nauwkeurig.


  ‘Hoe ver is het?’ vroeg Karvel.


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Drie dagen?’


  ‘Ik weet het niet. De warmte wordt steeds erger. We zullen heel vaak moeten rusten en er is nergens schaduw.’


  Karvel bestudeerde het woeste landschap. Over de dinosaurussen maakte hij zich maar weinig zorgen. De dieren sjokten allemaal in dezelfde richting verder en zouden spoedig uit het gezicht verdwenen zijn en als hun minuscule hersenen zich al met iets speciaals bezig hielden, dan was dat met water, want ze kwamen allemaal net uit een westelijke uitloper van de woestijn.


  Maar het landschap was vreesaanjagend. Het zand op de bodem zou wel mul zijn, moeilijk om op te lopen. De hitte zou enorm zijn en, zoals Kras Klaa al gezegd had, er was nergens schaduw.


  En de Hras waren niet in staat om bij nacht te reizen. Door zich tot het uiterste in te spannen, zouden de Hras misschien veilig de overkant kunnen bereiken, maar tegen de tijd dat ze de heuvels bereikten, zouden ze dringend behoefte hebben aan water.


  Van zichzelf was Karvel heel wat minder zeker. Zijn drink-kruik was nog steeds vol, maar hij had in geen vierentwintig uur iets gedronken. Hij schatte dat hij met zijn voorraad water niet verder zou kunnen komen dan halverwege.


  En zelfs als het hen zou lukken de vlakte over te steken, mochten ze er nog niet op rekenen dat ze in de heuvels water zouden vinden.


  Karvel pakte de uranium-detector en maakte zijn ge­brui­ke­lijke, zinloze route. De Hras stonden zwijgend af te wachten. Hij voelde hoe weinig ze zich op hun gemak voelden, maar hij deed geen moeite om te ontdekken wat daar de reden van was. Hij had al lang geleden alle hoop de Hras te begrijpen, opgegeven. Ze waren nu negen dagen in elkaars gezelschap geweest en hij had geleerd hoe ze heetten en genoeg kleine onderlinge verschillen in hun uiterlijk leren onderscheiden, om ze uit elkaar te kunnen houden, maar hij was niet een van hen en kon dat ook nooit worden. Hij voelde meer verwantschap met de dinosaurussen. Die reptielen hadden tenminste een hals, al leek die dan onnodig lang te zijn. Ze hadden een hoofd dat behoorlijk in elkaar zat. En ze hoorden op Aarde thuis.


  Karvel was zelfs niet in staat enig gevoel van kameraadschap te ontwikkelen voor een wezen dat hij niet eens in de ogen kon zien, of, en dat vond hij eigenlijk nog erger, dat je van alle kanten in de ogen kon zien.


  Hij voltooide zijn ronde en gaf de uranium-detector aan Hras Hrul terug. ‘We zullen hier uitrusten,’ zei hij, ‘en dan gaan we terug.’


  De Hras zeiden niets en hij bezat geen enkel middel om erachter te komen wat zij dachten.


  Ze liepen de heuvelhelling een eindje af, zodat ze gedeeltelijk beschermd waren tegen de verschroeiende woestijnwind en gingen zitten om uit te rusten. Zij hadden zich al weer marsvaardig gemaakt en stonden net op het punt te vertrekken, toen Karvel in de verte een aanhoudend onweersgerommel hoorde.


  Hij keek Hras Klaa vragend aan: ‘Hoorde jij dat?’


  Hras Klaa gaf geen antwoord. De andere Hras stonden nerveus met hun T-stokken te schutteren.


  ‘Ik zal eens gaan zien wat dat is,’ zei Karvel, waarop hij haastig naar de top van de heuvel ging.


  Plotseling drong het tot hem door dat het gerommel met grote snelheid in zijn richting kwam. De grond onder zijn voeten begon te trillen en er kwam een golf, een stortvloed van dinosaurussen over de heuveltop spoelen. Een enkele blik maakte hem duidelijk dat er geen kans op ontsnapping was. Ze konden de geschrokken monsters wel over een af­stand van een paar honderd meter voor blijven, maar ze konden dat geen kilometers lang volhouden. ‘Blijf staan!’ schreeuwde hij, waarop hij doodstil bleef staan, hopend dat de op hol geslagen kudde langs hem heen zou lopen.


  Een paar lange halzen zwaaiden over hem heen en verdwenen weer. De monsters met hun gepantserde lijven stormden hem met ongelooflijke snelheid voorbij, terwijl hun horens op hun omlaag gehouden koppen als lansen voor hen uitstaken. Het was een stortvloed van alle museumstukken die hij zich maar kon herinneren; plotseling hadden de gissingen van de geleerden, levensecht, dreunend, brullend en snuivend, gestalte aangenomen.


  Er kwamen er steeds meer, viervoeters en tweevoeters met vreemd gevormde koppen en groteske lichamen, met of zonder staart, reuzen en dwergen, een warrelende zondvloed van nachtmerries, gehuld in een reusachtige stofwolk. Karvel deed geen poging om zijn geweer van zijn schouder te halen. Hij bleef bewegingloos staan en de dinosaurussen stormden zonder schade te berokkenen, langs hem heen. De dieren bleven bij elkaar uit de buurt, hier en daar verschenen er grotere tussenruimten die zich even later weer sloten en het scheen zelfs dat ze zich in een bepaalde positie trachten te wringen om uit de buurt van de gevaarlijke horens van de viervoeters te kunnen komen.


  Onverwacht was de heuvelkam weer verlaten en toen de laatste dinosaurus Karvel met donderend geweld gepasseerd was, draaide hij zich om en liep hij haastig achter hem aan de heuvel af. Ze verdwenen over de volgende heuvelrug, vier van schrik verstijfde Hras achter zich latend.


  Slechts vier.


  Voor Karvel iets kon vragen, viel er een schaduw over hem heen. Hras Klaa uitte een klaaglijk geluid en zwaaide met zijn T-stok. Karvel draaide zich om, en greep naar zijn geweer, maar de tyrannosaurus had hen al bereikt. De klauwen van zijn kleine voorpoten flitsten omlaag. Karvel sprong opzij en schoot zijn geweer leeg in de afschuwelijk gapende muil.


  De tyrannosaurus sprong weer naar voren, maar een van de Hras ging hem moedig met zijn T-stok te lijf. Karvel laadde opnieuw en vuurde drie zorgvuldig gerichte schoten af op de kop van het beest. De tyrannosaurus zwaaide even heen en weer en plofte toen op de grond temidden van een verwarde troep Hras. Zijn klauwen bleven zich regelmatig, krampachtig samentrekken en de voorpoten bleven slaande bewegingen maken; tweemaal zwiepte zijn staart heen en weer om daarna krampachtig trillend te blijven liggen.


  Ze gingen tegelijk een paar pas achteruit, alsof ze bevangen werden door de vrees dat de kwaadaardigheid die van een dergelijk afschuwelijk monster uitging, nog lang nadat het dood was, gevaar zou blijven opleveren.


  Karvel leunde met trillende benen op zijn geweer. ‘Daarom sloegen ze op hol,’ zei hij, ‘het is een soort volksverhuizing door de woestijn en de tyrannosaurus volgt de kudde om de zwakke exemplaren te roven.’


  ‘Een afgrijselijke planeet,’ zei Hras Klaa piepend.


  ‘Kop op,’ zei Karvel bitter. ‘Over een paar miljoen jaar zijn ze allemaal uitgestorven. Hebben jullie dit al eens eerder meegemaakt?’


  ‘Ja.’


  Tijdens de strijd met de tyrannosaurus hadden zich nog drie Hras bij hen gevoegd en toen Karvel zich omdraaide om hen opnieuw te tellen, strompelde er nog een naderbij. ‘Negen?’ vroeg hij.


  ‘Veertien,’ zei Hras Klaa.


  Karvel keek verbaasd om zich heen.


  ‘U daarbij inbegrepen,’ voegde Hras Klaa er aan toe.


  ‘Dan hebben we zes man verloren. Maar waar zijn de vier anderen?’


  ‘Ze zijn gevlucht. Ze zijn op het moment op de terugweg. Hras Drawa zegt...’


  ‘Hras Drawa!’ riep Karvel uit.


  ‘Hras Drawa zegt dat we verder moeten gaan als u denkt dat er nog hoop is.’


  ‘Naar de heuvels?’


  ‘Als u denkt dat er nog hoop is.’


  Weer kwam er een met stof bedekte strompelende Hras tevoorschijn, een van zijn ledematen bungelde hulpeloos langs zijn lichaam. ‘Tien,’ zei Karvel ademloos.


  ‘Er zijn er nog drie op weg,’ zei Hras Klaa.


  Ze bezaten telepathische gaven, wat Karvel vanaf het eerste moment had kunnen begrijpen. Ze voerden nooit een hoorbaar gesprek met elkaar, alleen met hem. En bovendien bevond Hras Drawa zich op een af­stand van negen dagreizen, wat inhield dat...


  De staart van de verslagen tyrannosaurus zwiepte weer heen en weer en de Hras gingen voorzichtig een stap achteruit. ‘Het lijkt me het beste dat ik maar eens ga kijken of er ons nog meer verrassingen staan te wachten,’ zei Karvel, waarop hij naar de kam van de heuvel terugliep.


  Op het volgende heuveltje torende een eenzame tyrannosaurus omhoog tegen de hemel. Hij was bedekt met bloedspatten van zijn laatste maaltijd en hij was kennelijk niet van plan zijn volgende maal te laten ontsnappen. Karvel vuurde van een af­stand van vierhonderd meter in liggende positie een schot af, waarop het dier zich omdraaide en naar de lucht beet. Na nog zes zorgvuldig afgerichte schoten stortte het neer, terwijl de krachtige poten nog steeds naar een onzichtbare aanvaller zochten.


  De dertien Hras stonden bewegingloos in een cirkel bij elkaar, alsof ze geduldig op de volgende ramp stonden te wachten. Karvel telde hen tweemaal. ‘We moeten de doden zoeken,’ zei hij. ‘Willen jullie ze begraven?’


  Hras Klaa antwoordde, nadat hij waarschijnlijk eerst overleg gepleegd had met Hras Drawa in de verte: ‘Ja, we zullen ze begraven.’


  Het was niet nodig om te gaan zoeken. De Hras wisten waar ze waren. Ze waren voortdurend zo volledig van elkaars gedachten op de hoogte dat ze zonder enige aarzeling alle gevallen uitrustingstukken en alle dode lichamen wisten te vinden en ze konden Karvel precies vertellen wat er gebeurd was tot op het moment dat de dood het telepatisch contact verbrak.


  Hras Krur had hetzelfde gedaan als Karvel en was moedig blijven staan; pas op het laatste moment, toen een dodelijke botsing onvermijdelijk scheen, was hij opzij gesprongen. Ongelukkig genoeg was de dinosaurus op hetzelfde moment opzij gegaan. Hras Maarl was gevlucht en was de dinosaurussen een paar honderd meter voorgebleven, maar was toen gestruikeld. Hras Hrul was op een van de lansvormige horens gespietst.


  ‘Hras Hrul had de uranium-detector,’ zei Karvel. ‘Wat is daarmee gebeurd?’


  Dat wisten ze niet. Toen Hras Hrul stierf had hij hem nog bij zich.


  ‘Laten we er dan nu meteen naar gaan zoeken. Als we hem niet terugvinden, hoeven we ons ook niet druk te maken over de vraag of we terug moeten gaan. Het zou dwaasheid zijn om zonder detector verder te gaan.’


  Ze hadden Hras Hrul al spoedig gevonden, maar de detector bleef zoek. Ze gingen op een rij naast elkaar lopen en probeerden, scherp om zich heen kijkend, Hras Hruls spoor terug te vinden. Tenslotte ontdekte Karvel hem in een kuiltje in het harde gras, als een glanzend ei in een nest.


  Glánzend.


  Op zijn geschreeuw kwamen alle Hras toelopen. Ze verdrongen zich om hem heen. Ademloos pakte hij hem op en hield hem in zijn tot een kom gevormde handen omhoog.


  Hij bleef glanzen.


  ‘Hoe ver is het?’ vroeg Karvel.


  ‘Loop er eens een eindje mee,’ stelde Hras Klaa voor.


  Karvel wandelde in een kringetje in het rond. De glans van de detector werd niet sterker en evenmin zwakker. Hij begon in een rechte lijn te lopen, honderd meter, vijfhonderd meter, twee kilometer, terwijl de Hras hem volgden. ‘Zou het licht niet helderder moeten worden als we dichterbij komen en zwakker als we weggaan?’ vroeg hij tenslotte.


  ‘Ja.’


  ‘Maar er gebeurt helemaal niets. Dat zou kunnen betekenen dat we recht boven het uranium zijn, maar ik kan niet geloven dat zo’n uitgestrekte vindplaats mogelijk is.’


  De Hras zeiden niets.


  ‘Ik weet zeker dat ik hier de laatste keer dat we halt hielden, ook met de detector langs gekomen ben. Toen was er niets aan te zien. En Hras Hrul droeg hem toen we hier langs kwamen en hij zou het ons zeker hebben laten weten als hij was gaan glanzen. Hij glansde toen dus niet. Nu glanst hij overal.


  Nog steeds bleven de Hras zwijgen.


  ‘Ik denk dat hij kapot is,’ zei Karvel botweg. ‘Als er echt uranium in de buurt is, glanst hij dan feller?’


  ‘Ja,’ zei Hras Klaa, ‘als de zon.’


  ‘Wees dan zo vriendelijk om tegen Hras Drawa te zeggen dat we morgen aan de terugweg zullen beginnen. Ik betwijfel of we de bergen zouden kunnen bereiken en met een kapotte detector heeft het geen enkele zin om het te proberen.’


  De Hras dolven een diep graf en begroeven hun zes dode kameraden, terwijl zij aan het werk waren begon Karvel in zijn eentje wat rond te dwalen. Als de Hras hun doden eerbiedig en misschien met enig ceremonieel wilden begraven, wilde hij hen daarbij niet storen met zijn aanwezigheid en bovendien wilde hij alleen zijn met zijn knagende geweten.


  Er waren zeven Hras omgekomen omdat hij had nagelaten te onderzoeken wat hun zwakke punten waren en eveneens omdat hij had nagelaten te onderzoeken hoeveel kennis van hun omgeving ze al verzameld hadden. Dat was een onvergeeflijke fout, maar dat was de expeditie zelf ook. Hij vroeg zichzelf af hoeveel belangrijke uraniumvindplaatsen er in de twintigste eeuw bekend waren. Nog geen twaalf, daar was hij zeker van. Dat was een gemiddelde van nog geen twee vindplaatsen per werelddeel; en zelfs als de Aarde erin het Mesozoïcum tien- of zelfs twaalf maal zoveel bezat, wat hij betwijfelde, was de kans dat hij er een zou ontdekken tijdens een willekeurige zwerftocht te voet met een willekeurig punt als beginpunt, niet groter dan één tegen honderdduizend.


  De expeditie had al zeven levens gekost en het enige wat hij geleerd had, was dat als je maar lang genoeg verder ging, je tenslotte een heuvelachtig of bergachtig gebied bereikte. De eerste de beste idioot zou dat ook zo wel geloofd hebben en thuisgebleven zijn.


  Toen hij terug was, bleek de begrafenis al achter de rug te zijn en de Hras stonden al op hem te wachten. Hij gaf de detector die een zachte glans uitstraalde, aan Hras Klaa en gaf vermoeid het teken. De Hras stelden zich achter hem op voor de lange tocht naar huis.


  



  Ze brachten bijna een hele dag bij de rivier door, terwijl Karvel uitrustte en op visvangst ging en de Hras water op zogen en weer een maaltijd gebruikten, hoewel ze volhielden dat het allebei overbodig was. Karvel zei dat hij hen wilde leren dat ze moesten eten en drinken als er voedsel en water voorhanden was.


  Ze trokken zich zover mogelijk terug van het water om, naar Karvel hoopte, voor de laatste maal de nacht in het open ter­rein door te brengen. De golvende vlakten, waarop maar weinig grote dieren te zien geweest waren, toen zij ze voor de eerste maal doorkruisten, waren nu het toneel van een grimmige strijd om het bestaan. De grote herbivoren zochten naar eetbare gewassen, de roofdieren maakten jacht op hen. De tyrannosaurus besloop zijn prooi niet, maar viel onmiddellijk aan met een razende bloeddorstige woede, net zolang tot het uitverkoren slachtoffer gedood was of ver buiten zijn bereik gevlucht. De dinosaurussen ve­rspreid­den zich naar alle kanten, maar soms kropen zij onder de meedogenloze aanvallen van de roofdieren in een compact kluwen bij elkaar of sloeg de hele kudde op hol.


  Op de heenweg hadden zij zes dagen nodig gehad om de rivier te bereiken, op de terugweg hadden zij er tien dagen voor nodig. Zij bleven hardnekkig bij de zoom van het bos, doorkruisten open plekken uiterst omzichtig en niet nadat ze zich eerst zorgvuldig van de toestand op de hoogte gesteld hadden en zij kwamen veel langzamer vooruit. De Hras waren bang en bovendien waren ze ziek. Hun bruine huid begon langzaam een vage, grijze tint aan te nemen. En ze waren, waarschijnlijk door hun slechtere lichamelijke conditie, veel gevoeliger voor de warmte. Ze zakten zo vaak en zo regelmatig in elkaar, dat Karvel zich maar niet los kon maken van de angstige gedachte dat ze in het open ter­rein, bij het zien van een op hol geslagen kudde, wel eens alle dertien tegelijk in elkaar zouden kunnen zakken.


  In tegenstelling daarmee werd zijn eigen lichamelijke toestand steeds beter. Door de geringere snelheid en het regelmatig oponthoud was hij in staat de rust te nemen die hij nodig had om ’s nachts de wacht te kunnen houden. Hij at ook veel beter, iedere avond hield hij een feestmaal met dinosaurus-biefstuk. Het was taaier dan iedere andere biefstuk die hij ooit gegeten had, maar hij had er nog nooit zo van genoten.


  Aan de rand van het moeras werden zij opgewacht door het hele gezelschap Hras. Zij ontfermden zich onmiddellijk over de vermoeide Hras en gaven Karvel, toen hij een aanbod om mee te gaan naar het ruimteschip, afwees, een klein escorte mee om hem door het moeras naar zijn hut te brengen. De dinosaurussen waren eerder aangekomen en er stegen voortdurend vreemde geluiden op uit het moeras: diep gegrom, en gebrul en angstaanjagende kreten. Terwijl zij haastig over de bruggen verder liepen, kwamen er uit het traag stromende water fantastisch gevormde koppen omhoog die hen nieuwsgierig aanstaarden. Hoewel er op de vlakte dinosaurussen liepen te grazen, was de omheining nog intact. Karvel inspecteerde de hut en het O.V. waarna hij met een vermoeid gebaar zijn rugzak op de grond gooide en met Hras Drawa op de boomstam bij de deur van de hut ging zitten. De andere Hras kropen in de schaduw van de hut bij elkaar en keken naar de dinosaurussen.


  ‘We moeten toch een gesprek hebben over de expeditie,’ hijgde Hras Drawa nadenkend. ‘Waarom zouden we dat niet meteen doen?’


  Karvel wierp een blik naar de zon die al aan het dalen was. ‘U zou misschien niet meer voor donker naar uw schip terug kunnen. We kunnen er morgen, of overmorgen, ook nog over praten. Ik ben niet van plan om ergens heen te gaan.’


  ‘We zouden De Slaap hier kunnen houden,’ zei Hras Drawa, ‘hoewel het nu niet meer zo gevaarlijk is om het moeras over te steken. De krokodillen hebben wel iets anders dan de Hras om zich mee bezig te houden.’


  ‘Laten we dan maar praten,’ zei Karvel berustend. Als de Hras bleven, betekende dat weer een slapeloze nacht voor hemzelf; maar hun onverwachte bereidheid om de nacht buiten het schip door te brengen, verraadde een mate van ongeduld die hij bij hen niet voor mogelijk gehouden zou hebben. ‘De expeditie was natuurlijk een complete mislukking. Ik heb wel iets geleerd, maar dat had ik bijna allemaal hier ook kunnen leren, en met minder moeite, tegen een veel lagere prijs.’


  ‘We hebben er heel veel van geleerd,’ zei Hras Drawa. ‘Ik ben bang dat de mislukking aan mij te wijten is, omdat ik heb nagelaten nog een uranium-detector mee te geven.’


  ‘Nee. We hadden toch niet verder kunnen gaan. We hadden niet genoeg spullen bij ons om door een woestijn te kunnen trekken; dat lijkt nogal dwaas, want ik had half en half verwacht dat we een woestijn zouden vinden. We hadden van te voren alle moeilijkheden moeten bespreken. Uw grootste fout is, dat u me niet duidelijk hebt uitgelegd wat uw mensen allemaal nodig zouden hebben. Mijn fout is dat ik niet meer moeite gedaan heb daar zelf achter te komen.’


  ‘Wij zijn er niet aan gewend elkaar alles te moeten zeggen,’ zei Hras Drawa openhartig. ‘Wij vertellen elkaar nooit iets, omdat we alles al wéten.’


  Karvel knikte triest. ‘Wat we er ook van geleerd mogen hebben, de prijs was te hoog. Op de terugtocht heb ik mezelf voortdurend verweten dat ik de voor de hand liggende oplossing voor uw moeilijkheden niet eerder gezien heb. U hebt niet genoeg brandstof om van de Aarde los te komen. Hebt u genoeg brandstof om naar een andere plek op Aarde te gaan?’


  ‘Ja, daarvoor is er wel genoeg.’


  ‘Dat dacht ik al. Ik heb drie weken verknoeid en heb zeven van uw mannen verloren en ik heb er niets mee bereikt. En u zou zonder veel moeite met uw ruimteschip naar die bergen kunnen vliegen.’


  ‘Waarom zouden we het ruimteschip naar de bergen brengen?’ vroeg Hras Drawa.


  ‘Om naar uranium te zoeken!’


  ‘Bevatten die bergen dan Uranium?’


  ‘We weten dat er hier in de buurt geen uranium is. U zou er in ieder geval niet slechter aan toe zijn, als u daar stond.’


  ‘Misschien toch wel. U bent er niet zeker van of er in die bergen wel water te vinden is.’


  ‘Daar zou u zich van kunnen overtuigen voor u er landt, nietwaar? Als er geen water is, kunt u het schip bij de dichtstbijzijnde rivier of het dichtstbijzijnde meer aan de grond zetten.’


  ‘Wij hebben daar zelf ook over nagedacht,’ zei Hras Drawa met een uiterst bedachtzame en nog diepere klank in zijn stem dan anders, ‘wij hebben daar ook over nagedacht en we zijn tot de conclusie gekomen dat we maar één zo’n tocht kunnen maken. We hebben te weinig brandstof. We hebben niet genoeg brandstof om naar een geschikte landingsplaats te kunnen gaan zoeken. Het is beter als we wachten tot we precies weten waar we heen willen. Het is beter als we wachten tot we uranium gevonden hebben, waarna we het schip naar de vindplaats kunnen brengen. Bent u het daarmee eens?’


  ‘Er zit veel in,’ gaf Karvel toe. ‘Als u het schip naar de bergen brengt en u vindt achthonderd kilometer verder weg uranium, zou u het erts over een veel te grote af­stand moeten verslepen.’


  ‘Precies.’


  ‘Aan de andere kant, als u het schip niet naar de bergen brengt, kunt u misschien ook nooit die achthonderd kilometer verderop komen.’


  ‘Ook dat is waar.’


  ‘Er is dus geen voor de hand liggende oplossing voor uw probleem te vinden. Als u uranium wilt vinden alvorens het schip te verplaatsen, moet u er te voet naar zoeken. U moet uw tochten zo ver mogelijk uitstrekken, in alle richtingen. U moet nieuwe methodes ontwikkelen om te reizen en een nieuwe uitrusting ontwerpen. Misschien duurt het jaren voor u aan de grens van uw mogelijkheden gekomen bent, want naarmate u meer ervaring opdoet en de techniek van het reizen beter leert beheersen, zult u uw grens steeds verder kunnen verleggen. Mocht u ooit zover komen, dan kunt u het schip altijd nog verplaatsen en opnieuw beginnen. U gaat een beproeving te­ge­moet die hoogstwaarschijnlijk uw leven lang zal voortduren en in de tussentijd heel wat levens zal opeisen.’


  ‘Dat begrijpen we. Maar zoals u al gezegd hebt, het ergste dat ons kan overkomen is, dat we ver van huis zullen moeten sterven. We kunnen sterven terwijl we afwachten en we kunnen sterven terwijl we op zoek zijn, en we geven er de voorkeur aan om op zoek te gaan. Wilt u ons daarbij helpen?’


  ‘Zoveel ik kan,’ zei Karvel.


  ‘Heeft u al een idee voor die uitrusting die we nodig zouden hebben?’


  ‘Ik heb wel een paar ideeën. U moet een transportabel onderkomen hebben om in te slapen. Misschien zou dat onderkomen tevens als kuip dienst kunnen doen om te drinken. U moet over de mogelijkheid beschikken om een voorraad voedsel en water mee te nemen en u zult zich pas veilig kunnen voelen als we een doeltreffende manier gevonden hebben om een op hol geslagen kudde van richting te doen veranderen; en dat zal niet eenvoudig zijn. We moeten maar eens hard aan het werk gaan. Morgen beginnen we.’


  Toen de zon onder ging, gingen de Hras de hut binnen en Hras Drawa volgde hen. Ze gingen in een cirkel op de grond liggen en bevonden zich binnen korte tijd in een toestand van schijndood. Karvel liep langzaam een ronde om de borstwering heen, waarbij hij iedere paal zorgvuldig controleerde, en toen ging hij terug om bij de deur van de hut te gaan zitten.


  Vlak bij hem kroop er een kleine hagedis met een afstotend lelijk uiterlijk uit de grond, het beest wierp Karvel een woedende blik toe en trok zich toen terug. Naarmate het licht zwakker werd, werd het beest brutaler. Karvel strekte zijn rechterbeen uit en krabbelde het beest over de rug, waardoor tegelijkertijd de jeuk aan zijn ontbrekende teen wat minder werd. De hagedis schoof haar hol weer in, kwam even later terug en liet tenslotte toe dat Karvel hem over de rug wreef.


  Karvel vond het plan van de Hras volslagen zinloos. Het betekende niets minder dan dat ze hun leven lang naar uranium zouden moeten blijven zoeken, zonder het ooit te vinden. Hij was verrast door het grimmige optimisme van Hras Drawa. Voor de Hras met hun telepathische gaven moesten Karvels gedachten een open boek zijn. Ze moesten zich er in ieder geval van bewust zijn dat de kans op welslagen uiterst gering was.


  Maar ze werden kennelijk lid van een ethisch denkend ras en waarschijnlijk was hun idealisme niet minder groot. Zij zouden de Goede Strijd strijden, zonder zich iets aan te trekken van de moeilijkheden. Hij bewonderde hen, maar tevens had hij medelijden met hen.


  De volle maan rees in een schitterende pracht boven de horizon uit. In de voorgaande nachten had Karvel daar nauwelijks enige aandacht aan besteed, omdat hij al zijn aandacht nodig had gehad voor de barricaden in het bos. Hij staarde ernaar met heimwee in zijn blik. Hij was daar nog niet lang geleden zelf geweest; niet lang geleden betekende: een paar honderd miljoen jaar in de toekomst. De toekomst lag nu achter hem en het verleden was heden ge­wor­den, een heden waarin Bowden Karvel niet meer was dan een overblijfsel uit die toekomst, zonder doel of bestemming.


  Plotseling sprong hij op; hij draaide de irisdeur open en dook naar binnen.


  ‘Hras Drawa!’ schreeuwde hij.


  De slapende Hras verroerden zich niet.


  Karvel schudde Hras Drawa ongeduldig heen en weer, schreeuwde nog eens en gaf hem tenslotte, voor hij zich vol afkeer weer afwendde, ten afscheid nog een schop.


  Door zijn stormloop naar de hut was de hagedis er geschrokken vandoor gegaan. Hij ging weer op de boomstam zitten, schraapte met de zijkant van zijn linkerschoen over zijn rechtervoet en staarde naar de maan.
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  Tenslotte brak de dageraad aan en begonnen de Hras in hun slaap hun eerste aarzelende bewegingen te maken. De zwakke lichtstralen, die door de schietgaten naar binnen vielen, waren er, toen Karvel opnieuw de hut binnenging, nog niet in geslaagd het duister uit de hoeken en vanachter de stutten van de wanden te verjagen. Hras Drawa die slaapdronken pogingen deed om helemaal wakker te worden, luisterde verbaasd naar Karvels vragen.


  ‘Naar de maan? Wilt u naar de maan?’


  De overige Hras onderbraken hun pogingen om helemaal wakker te worden en hijgden in koor: ‘Naar de maan?’


  Karvel begon al te vrezen dat het daglicht zou aantonen dat zijn schitterende plan belachelijk was, maar toch zei hij koppig: ‘U zei dat u niet genoeg brandstof hebt om van de Aarde los te komen. Heeft u wel genoeg om naar de maan te kunnen gaan?’


  ‘Nee.’ Het antwoord kwam onmiddellijk, met veel nadruk, alsof er niet meer over te argumenteren viel.


  ‘Dan is het maar goed dat ik u niet wakker kon krijgen. Maar wacht eens, hoe staat het met de brandstof in het O.V.? Als het gemiddeld brandstofverbruik minder wordt, naarmate de af­stand groter is, moet er nog ruim een halve tank over zijn. Zou er dan genoeg brandstof zijn?’


  ‘Ik weet het niet. We zouden dat heel zorgvuldig moeten berekenen. Waarom wilt u naar de maan?’


  ‘Ik ken de ligging van de mijnen daar. Waar ze zullen liggen, bedoel ik.’


  ‘Wat voor soort mijnen?’


  ‘Dat weet ik niet. Tegen de tijd dat ik daar aankwam, waren ze al uitgeput. Maar de maan was een zeer belangrijke vindplaats van delfstoffen.’


  ‘Uranium?’ vroeg Hras Drawa na een lang stilzwijgen.


  ‘“Staal van Moeder Aarde, voortgejaagd door de kracht van Luna”. Ik weet niet of dat op mannen of op ruimteschepen, of op iets anders slaat, maar ik heb horen vertellen dat dat in een legende stond. Ik heb er toen niet verder over nagedacht, maar vannacht bedacht ik opeens dat ‘voortgejaagd’ op de brandstof kon slaan, wat zou kunnen betekenen dat de mens uranium van de maan gebruikte om naar de sterren te reizen. Als de vindplaats zo groot was dat ze haar zich lang nadat ze was uitgeput, nog herinnerden, moeten er enorme voorraden uranium geweest zijn.’


  ‘Misschien is uw interpretatie de juiste,’ hijgde Hras Drawa peinzend. ‘En weet u ook waar die uraniummijnen liggen?’


  ‘Wacht even... Ik weet niet eens of het wel uraniummijnen zijn. Ik kan u precies vertellen waar enkele van de belangrijkste mijnen liggen en ik kan van een groot aantal andere mijnen zeggen waar ze ongeveer liggen en gezien die legende lijkt het mij aannemelijk dat een of meer van die mijnen uraniummijnen zijn... zullen zijn. Maar ik beweer niet dat ze dat allemaal zijn en ik weet niet zéker of dat zo is.’


  De andere Hras schenen alle belang­stel­ling verloren te hebben. Ze verlieten de hut en Hras Drawa verzonk enige tijd in een nadenkend zwijgen, waarna hij hen volgde en bij de ingang van de hut ging zitten.


  ‘Zelfs als er genoeg brandstof is om de maan te bereiken, hebben we te weinig om weer terug te gaan. We hebben evenmin genoeg om nog ergens anders heen te kunnen gaan nadat we eenmaal geland zijn. Ofwel we vinden uranium, ofwel we blijven daar voor altijd.’


  ‘Het is een gok,’ gaf Karvel toe. ‘Dat begrijp ik best.’


  ‘Ik heb me maar weinig met uw maan bezig gehouden, maar ik denk dat een expeditie op de maan met veel grotere moeilijkheden te kampen zou krijgen dan die waarmee u te kampen hebt gehad. Er zijn wel geen dinosaurussen maar er is evenmin een atmosfeer. Er is geen voedsel, geen water, geen lucht. Hoe ver liggen die mijnen uit elkaar?’


  ‘Vrij ver, vrees ik. Als we bij de verkeerde landen, moeten we daar blijven. Toegegeven. Het ter­rein is vrijwel onbegaanbaar en de temperatuurverschillen zijn onverdraaglijk groot, bovendien zouden we alle lucht, voedsel en water die we nodig hebben, mee moeten sjouwen. Het zou niet mogelijk zijn van mijn naar mijn te trekken in de hoop dat we op den duur de goede zullen vinden.’


  ‘En toch heeft dat plan uw voorkeur?’


  ‘Ik heb hier de hele nacht het voor en tegen tegen elkaar zitten af wegen. De kans om hier op Aarde uranium te vinden is er op zijn best een van één op de zoveel duizend. Op de maan is dat in het ongunstigste geval een kans van één op de twintig of dertig. Ik beweer niet dat dat plan mijn voorkeur heeft. Ik heb het recht niet om uw leven in de waagschaal te stellen. Ik vind alleen dat u er eens over zou moeten nadenken. U moet zelf beslissen.’


  ‘Dank u. We zullen erover nadenken.’


  ‘Als u erover nadenkt, bedenk dan ook het volgende: de Aarde is een levende planeet, die voortdurend verandert. Ik heb niet het vaagste vermoeden omtrent de plaats waar ik me op het ogenblik bevind of hoe ik hier naar delfstoffen of naar iets anders zou moeten gaan zoeken. De maan is dood. We zullen daar bijna hetzelfde beeld aantreffen als ik in de verre toekomst aantrof... die verdraaide paradoxen!... uitgezonderd enkele minder belangrijke veranderingen die de mens heeft aangebracht. U kunt uw schip bovenop de belangrijkste mijn neerzetten en daarna moeten we maar afwachten of we geluk hebben gehad. Een kans van één op de twintig of dertig. Denk er maar eens over na.’


  ‘Bent u van plan met ons mee te gaan naar de maan?’


  ‘Natuurlijk. Hoe zou ik u anders kunnen vertellen waar u moet landen?’


  ‘Voor ons is het een gok die de voorkeur heeft boven andere mogelijkheden. Uit uw berekening blijkt dat we hier op Aarde geen enkele kans hebben. Als we op uw maan ons doel niet bereiken, komen we alleen maar wat eerder om het leven en in beide gevallen gebeurt dat op een voor ons vreemde planeet. In uw geval liggen de zaken anders. Waarom zou u samen met ons uw leven wagen?’


  ‘Zomaar. Laten we zeggen dat ik een zwak heb voor gokken.’


  ‘Dat is geen goed antwoord.’ Hras Drawa stond op en bleef een ogenblik staan, terwijl hij naar Karvel, of naar de horizon in de verte staarde, dat hing er maar van af welke van zijn oogvlekken op dat moment gericht was. ‘We zullen de brandstof uit het O.V. halen en de inhoud zo zorgvuldig mogelijk bepalen. Als er genoeg in zit om er de maan mee te kunnen bereiken, zullen we deze kwestie verder bespreken.’


  Karvel vergezelde de Hras, ondanks al hun protesten, tot aan de rand van het moeras. Hij was tot de conclusie gekomen dat een gewapend man in deze wereld van dinosaurussen tamelijk veilig was, als hij bij het baden de nodige voorzichtigheid maar in acht nam en uit de buurt bleef van de bosjes met struikgewas langs het water. Hij vertrouwde erop dat hij zo nodig een dinosaurus kon ontwijken tot het beest helemaal in de war was en hij was er zeker van dat hij, zolang hij in het open ter­rein bleef, er wel voor zou kunnen zorgen dat er geen enkele dinosaurus dicht genoeg in zijn buurt kwam om hem op de proef te kunnen stellen. Hij had de indruk dat men de grote dinosaurussen geweldig overschat had. Hij herinnerde zich dat hij artikelen gelezen had, die op roerende wijze beschreven hoe de minuscule voorouders van de zoogdieren waarvan hij overigens nog geen spoor gezien had, zich in doodsangst verborgen hielden, wachtend op het ogenblik dat de dinosaurussen zouden uitsterven. Karvel geloofde niet dat die zoogdieren ergens op zaten te wachten. Daar zij van reptielachtige voorouders afstamden, verschenen ze tamelijk laat op het toneel. Toevallig waren de dinosaurussen in de loop van de Aardse evolutie al uitgestorven voor de mens verscheen, wat hem de taak bespaarde ze zelf uit te roeien. De bloeddorstige aanvallen van de tyrannosaurussen mochten dan effect sorteren, zolang hij met vreedzame planteneters te maken had, maar de tyrannosaurus kon alleen maar over alle andere dieren heersen dankzij het feit dat geen enkel dier intelligent genoeg was om zich te verdedigen.


  Voor hij naar zijn hut terug ging, stopte Karvel nog even bij het riviertje om zijn drinkkruik te vullen. Hij moest een kuiltje graven, want er stond zo weinig water dat hij zijn kruik niet kon onderdompelen, dat bracht hem op de gedachte dat hij de Hras moest vragen een soort tank te maken om water in te bewaren. Als het binnenkort niet zou gaan regenen, zou hij verplicht zijn in het moeras water te gaan halen.


  De Hras kwamen die dag niet terug en evenmin de volgende. Karvel schoot een kleine dinosaurus in de waan dat die hem malsere biefstuk zou kunnen leveren en hij sneed het vlees in dunne plakken omdat hij wilde proberen het te drogen. Hij ging op de boomstam bij zijn hut zitten, krabde de hagedis over zijn rug en voerde hem kleine stukjes vlees, terwijl hij de insecten van zijn ruw in elkaar gezette vleesrek verjoeg en wachtte tot de biefstuk zou koken. ‘Robinson Crusoe Karvel,’ zei hij tegen zichzelf. ‘En wat zou ik vreemd opkijken als ik nu een vreemde, menselijke voetafdruk vond!’


  Het hadden twee rustige dagen moeten worden, maar dat viel tegen. ‘Wat kan het me eigenlijk schelen,’ zei hij tegen zichzelf, ‘of die beslist niet Aardse wezens nu uranium vinden of niet?’


  Maar om de een of andere reden kon het hem wel schelen. Heel veel zelfs.


  Er kwam een delegatie Hras op bezoek. Hras Klaa, die nog erg bleek was, was er ook bij en Karvel informeerde naar de gezondheidstoestand van de expeditieleden, hij haalde de avonturen die zij beleefd hadden nog eens op en babbelde wat over de dinosaurussen in de omgeving. De Hras volhardden in een gereserveerd en formele houding en toen Karvel hen de kans gaf, deelden ze hem mee dat Hras Drawa hem uitnodigde hem in het ruimteschip te komen bezoeken.


  Zijn eigen plan stond al vast. Hij haalde al zijn noodrantsoenen uit het O.V. en gaf ze door aan de Hras, om ze voor hem te dragen. Als hij ooit weer van de maan zou terugkeren, kon hij ze weer mee terugnemen; als hij niet terugkeerde, kon hij tenminste, zolang er nog lucht was, van een evenwichtig dieet genieten.


  Tevens verwijderde hij alle instrumenten uit het O.V. Het zou anders wel eens kunnen gebeuren dat de een of andere archeoloog, ver in de toekomst, op een tijdstip dat men over de benodigde brandstof beschikte, het geluk had het ding op te graven, en Karvel was van mening dat er in de menselijke geschiedenis al meer tijd-paradoxen waren, dan de mensheid baas kon.


  Hij verliet de hut zonder ook nog maar eenmaal om te zien. Na korte tijd was het uitzicht hem al gaan vervelen en hij koesterde geen overdreven warme gevoelens voor zijn reptielachtige buren... hoewel er tekenen waren die er op wezen dat de dinosaurussen bezig waren te vertrekken. Er was nog maar een soort overgebleven. De exemplaren daarvan wentelden zich in het moeras door de modder en boorden hun vreemd gevormde koppen in het smerige water, op zoek naar voedsel, maar de anderen hadden de magere voedselvoorraden van de vlakte uitgeput en trokken nu verder.


  Zij doorkruisten het moeras zonder dat er zich moeilijkheden voordeden en bij het schip aangekomen zag hij dat de Hras Drawa hem met een comité van ontvangst bij de ingang stond op te wachten.


  ‘We hebben een... een foto van uw maan gemaakt,’ zei Hras Drawa, waarop hij hem aan Karvel overhandigde.


  Karvel was te verbaasd om hem aan te nemen. Het was een holle bol met een diameter van ongeveer negentig centimeter en de oppervlakte vormde een volmaakte reliëfkaart, waarop iedere ter­rein verhoging nauwkeurig en scherp was weergegeven en iedere krater ter grootte van een speldepunt en groter, duidelijk zichtbaar was. Karvel betastte hem met zijn vingers en riep uit: ‘Ik dacht dat het niet mogelijk was een foto van de maan te maken als hij vol is!’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Hras Drawa.


  ‘Dan zijn er geen schaduwen.’


  ‘Dat is het beste ogenblik om een... een foto te maken. Schaduwen zouden een groot gedeelte van de structuur van de oppervlakte aan het oog onttrekken. Kunt u aanwijzen waar die mijnen liggen waar u het over had?’


  ‘Natuurlijk. Gemakkelijk.’


  De kaart was zo natuurgetrouw dat hij het gevoel had of hij in de koeriersraket van de Inspecteur zat, terwijl ze op de maan een landing maakten. Hij raakte even de gekartelde kraterwal van Plato aan, veegde met een vinger over de vreemd uitziende krater-met-het-oog en wees toen beslist naar de zich verbredende inham van de Mare Imbrium, op het punt waar de kloof van de Alpen vallei daarin overging.


  ‘Daar. Hier lag zo’n mijn, misschien wel de belangrijkste en het was, het wordt, de plaats waar de belangrijkste basis aan deze kant van de maan komt te liggen.’


  ‘En... de andere?’


  ‘Even kijken. Eén, een tamelijk kleine, hier, in het moeilijk begaanbare gebergte zuidoostelijk van Tycho. En één, net buiten het gezicht achter de westkant van de kraterwal, precies ten westen van Kepler. Hier. En dan nog een tussen de Mare Tranquility en deze kleine zee waarvan ik de naam vergeten ben. En dan nog een...’


  ‘Het is zoals we al verwachtten,’ merkte Hras Drawa op. ‘Ze liggen veel te ver uit elkaar.’


  ‘Ik herinner me er ook nog een paar aan de andere kant, waarvan u natuurlijk hier vandaan geen foto’s kunt maken. Ik heb alleen die mijnen maar aangewezen die groot genoeg waren om de vestiging van een belangrijke, permanente basis te rechtvaardigen. Het is best mogelijk dat er nog een groot aantal kleinere vindplaatsen waren, die geëxploiteerd en daarna weer verlaten zijn.’


  ‘Bij het kiezen van een landingsplaats kunnen we alleen maar rekening houden met de mijnen die u kent. Welke lijkt u de geschiktste?’


  Karvel antwoordde niet onmiddellijk. Toen zei hij langzaam: ‘Ik ben er zeker van dat er op de maan uranium is, maar ik zou absoluut niet kunnen zeggen of u op de ene plaats meer kans hebt om het te vinden dan op een andere.’


  ‘U zei dat dit de belangrijkste mijn was,’ hield Hras Drawa aan. ‘Vindt u dat we daar moeten landen?’


  ‘Uw keuze is waarschijnlijk even juist als de mijne, misschien nog wel beter. Maar goed, ja. Ik vind van wel. Het was de grootste basis en ik ben er zeker van dat ik heb horen zeggen dat het de grootste mijn was. En in de tijd dat de basis gebouwd werd, in dat stadium van de technische ontwikkeling, was uranium verreweg de belangrijkste delfstof.’


  ‘Dank u.’


  ‘Hoe staat het met de brandstof?’


  ‘Als we een hoge aanvangssnelheid kunnen bereiken en ons heel nauwkeurig aan onze koers houden, kunnen we het grootste gedeelte van de tocht freewheelen en dan hebben we misschien nog genoeg brandstof over voor de landing.’


  ‘Met andere woorden: een kleine kans. Riskant.’


  ‘Riskant, ja.’


  ‘Een gok of we het zullen halen en dan nog eens een gokken of we zullen kunnen landen. Dat maakt onze kans kleiner.’


  ‘En vindt u nu dat we het niet moeten proberen?’


  ‘Ik zou er niet aan denken daarover voor u te beslissen. Als ik in uw plaats stond en ik alleen maar met mezelf rekening hoefde te houden, zou ik, denk ik, wel gaan. Als ik aan het hoofd van de expeditie stond, zou ik erover laten stemmen en misschien zou ik ieder­een achterlaten die liever hier bleef dan op de maan zijn leven te wagen.’


  ‘We willen geen van allen hier blijven,’ zei Hras Drawa. ‘We hebben besloten te vertrekken.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Vandaag. Voor het donker wordt. We hebben het juiste moment al berekend en zijn al begonnen met het inslaan van lucht en water. De lucht kost de meeste tijd omdat we onze brandstof voor de machines nodig hebben, maar op het vastgestelde tijdstip zullen we wel klaar zijn. We willen u nu alleen nog maar bedanken en vaarwel zeggen.’


  ‘Onzin,’ zei Karvel. ‘Als u gaat, ga ik mee.’


  De omstanders schuifelden weinig op hun gemak heen en weer. Hras Drawa hijgde een paar maal en barstte toen uit: ‘Waarom? U hebt ons verteld waar we moeten landen. Hoe zou u ons nog verder kunnen helpen?’


  Karvel gaf geen antwoord.


  ‘We kunnen dit niet toestaan,’ zei Hras Drawa. ‘We hebben u al uit uw eigen tijd gehaald en u hebt al eens uw leven voor ons gewaagd. U hebt geen enkele reden om uw leven ook op het spel te zetten.’


  ‘Er is een heel goede reden voor. Het is mijn plan en daarom ben ik ook van plan u te helpen het uit te voeren, of als dat niet helpt, u te helpen tot u aan het eind van uw mogelijkheden gekomen bent. Denkt u dat u last van mij zult hebben?’


  ‘Nee...’


  ‘Dan is er geen enkele reden waarom ik niet mee zou gaan.’


  ‘U bent vastbesloten. Goed. U bent welkom, maar wij begrijpen niet waarom u mee wilt.’


  Karvel glimlachte triest. ‘Laten we zeggen dat ik gedwongen ben nog een berg te beklimmen.’


  



  Het was misschien wel Karvels laatste maaltijd op de Aarde en hij vond dat die met wat meer ceremonieel gepaard moest gaan dan het geval zou zijn als hij eenvoudigweg een blikje met een militair noodrantsoen opende. Hij wilde een vis vangen en vroeg de Hras of ze hem bij die gevaarlijke onderneming wilden helpen; daarna bakte hij hem zo goed mogelijk en at hij hem langzaam op, terwijl hij van het uitzicht en van de geluiden en geuren om hem heen genoot. Zelfs de stank en de rotting uit het moeras bezaten een vitaliteit waaraan hij later, als een gevangene van het ruimteschip en de vieze stank daarbinnen, nog vaak met heimwee terugdacht.


  De middag liep al bijna ten einde toen ze hem kwamen halen. Aarzelend, alsof ze er zeker van waren dat hij nog wel van mening zou veranderen, vroegen ze hem of hij gereed was om te vertrekken. Karvel ging het schip binnen, zonder nog eenmaal om te zien en nam plaats in de hangmat, in hetzelfde cilindrische vertrek dat hij al eerder bewoond had. Hij zou er heel wat voor over gehad hebben om in de stuurcabine getuige te kunnen zijn van hun vertrek, maar hij vroeg niets. Misschien zouden ze zich verplicht voelen hem zijn zin te geven en bij een dergelijke moeilijke start waarbij iedere druppel brandstof telde, konden ze in de stuurcabine geen toeschouwers gebruiken.


  Het schip maakte een donderend geluid en slingerde heen en weer. Terwijl het in verticale stand kwam, draaide Karvels hangmat soepel mee; toen kreeg de druk van de versnelling hem in haar greep. Enkele seconden lang, terwijl hij het gevoel had dat hij verpletterd werd, vocht hij tegen het waandenkbeeld dat hij opnieuw de martelingen van de druk in het O.V. onderging, toen nam het donderend geluid in hevigheid af en werd de druk minder, zodat hij weer gemakkelijk kon ademen. Hij bleef hijgend in zijn hangmat liggen en wachtte tot zijn maag weer tot rust gekomen zou zijn.


  Plotseling voelde hij dat hij gewichtsloos was. Hij merkte dat hij van de hangmat wegdreef en begreep voor de eerste keer wat de functie was van de drie uitsparingen aan weerszijden van de hangmat. Ze waren bedoeld om je aan vast te houden. Karvel haakte een vinger in ieder van die uitsparingen en draaide zich om, om naar de open irisdeur te kijken.


  De minuten kropen langzaam voorbij zonder dat er een Hras verscheen. Verbaasd maakte Karvel zich met een zwevende duikvlucht van de hangmat los om de gang in te staren, waar een zwak rood schijnsel hing. Hij zweefde door de deuropening naar buiten en duwde zich krachtig af. Hij bereikte het eind van de gang, doorzocht met toenemende verbazing nog een gang en keerde tenslotte terug.


  Vlakbij zijn eigen hut vond hij een irisdeur die gedeeltelijk open stond. Hij keek naar binnen en slaagde er in een van de Hras te onderscheiden. Hij zat op hondemanier in zijn hangmat, waaraan hij zich met vier van zijn zes ledematen stevig vastklemde, maar verder was hij geheel in coma. Hij werd door een misselijkmakend gevoel van paniek bevangen, net als toen hij met de expeditie voor het eerst de nacht in de open lucht doorbracht, maar deze maal was het van een verlammende hevigheid. De Hras waren net vroeg genoeg vertrokken om het ruimtevaartuig in de juiste koers te brengen voor het begin van De Slaap en Karvel was ongetwijfeld de enige opvarende die nog wakker was. Als er iets gebeurde...


  Hij duwde zijn angstige voorgevoelens van zich af en ging naar zijn hut terug. De Hras waren geroutineerde ruimtevaarders. Ondanks De Slaap waren ze erin geslaagd uit een ver verwijderd melkwegstelsel de Aarde te bereiken en hij moest aannemen dat ze ook wel in staat waren om een tocht naar de maan behoorlijk op touw te zetten. Terwijl het schip naar de maan zweefde, kon er niets gebeuren en de Hras zouden vroeg genoeg wakker worden om het schip op de maan neer te zetten.


  En als dat niet zo was, kon Karvel daar nog niets aan doen. Als er zich een noodsituatie voordeed, zou hij niet weten wat hij moest doen en hij wist dat hij de Hras niet wakker kon maken. Hij zweefde naar zijn hangmat terug en probeerde wat te slapen.


  Hij was dat nog steeds aan het proberen, toen de eerste Hras alweer tevoorschijn kwamen. Karvel had de hele nacht nerveus en klaarwakker de rode gloed van de buitenaardse nacht in liggen staren en hij begroette de rode gloed van de buitenaardse morgenschemering met een hevig gevoel van uitputting, vermengd met een gevoel van misselijkheid als gevolg van zijn toestand van gewichtloosheid.


  ‘We landen zo,’ zei de Hras, waarop hij weer verdween. Karvel greep zich aan zijn hangmat vast en korte tijd later sloegen de motoren aan, de klap was zo hevig dat Karvel met een smak op de hangmat terechtkwam.


  De Hras hadden tot op het laatste moment gewacht, toen moesten ze hun val wel breken, wilden ze niet neerstorten, en die plotselinge, verpletterende overgang van gewichtloosheid naar maximale vertraging was veel en veel erger dan de druk die hij bij hun vertrek had moeten ondergaan.


  Even onverwacht viel die druk ook weer weg. De motoren zwegen en de woorden ‘boven’ en ‘beneden’ kregen weer betekenis. Karvel sprong op de grond en keek de gang in. Hras Klaa rende hem gejaagd voorbij, hij was zo opgewonden dat hij nauwelijks verstaanbaar was. ‘We sturen de eerste groep erop uit. Wilt u het zien?’


  ‘Zien?’ riep Karvel uit. ‘Ik wil mee!’


  ‘We hebben geen passende kleding voor u.’


  ‘Kleding? O, een ruimtepak. Ja, ik denk dat ik er wel een aan moet trekken als ik naar buiten wil.’


  ‘Onze ruimtepakken passen u niet.’


  ‘Dat is zo. Ik zou niet weten hoe ik er in moest komen. Waar kan ik het zien?’


  In een koepel voorin het schip vonden ze een groep Hras bij een rond beeldscherm dat hen aan alle kanten omringde. Karvel keek verbijsterd van links naar rechts en terug, van de gekartelde, door het felle zonlicht beschenen bergtoppen naar de vlakke horizon van het sombere Mare Imbrium. De zwijgende Hras, met hun cirkelvormige gezichtsorgaan, namen dat alles in één blik in zich op.


  Het schip lag precies op de plaats die Karvel met zijn vinger op de kaart had aangewezen. ‘Prachtig!’ riep Karvel uit. ‘Hoe staat het met de brandstof?’


  ‘Er is nog een klein beetje over,’ zei Hras Drawa. ‘Niet genoeg om weer te kunnen vertrekken, maar voldoende om een paar machines op gang te brengen voor het geval... als ... we het uranium vinden.’


  Er verscheen een groep in ruimtepakken geklede Hras in het beeld. Hun glanzende ruimtepakken versterkten op belachelijke wijze de belachelijkheid van hun gestalten. De luchttanks hingen als uitpuilende worsten om hen heen, ergens in de buurt van hun ademhalingsring; de kijkring was door een iets minder uitpuilende ring omgeven. Hun zes slanke ledematen eindigden in grote ronde schijven, waardoor ze er uitzagen als veelarmige tennissers.


  Ze marcheerden in rechte lijn naar de voet van het gebergte, waarbij ze zich een weg baanden over grote stukken rots die als gevolg van de erosie omlaag gestort waren; tenslotte verdwenen ze aan het eind van de vallei uit het gezicht. De Hras in de observatiekamer keken vol spanning toe en Karvel keek meer naar hen dan naar het scherm. Zij hadden langs telepathische weg contact me de leden van de groep buiten en zodra een van de uranium detectors ook maar de kleinste lichtflits zou vertonen, zouden zij het weten.


  Ze bleven zwijgen.


  Tenslotte verscheen de terugkerende groep aan de andere kant van het dal weer in het gezicht. Toen zij het schip naderden, verlieten de Hras onverwachts het vertrek, zodat Karvel alleen achterbleef met Hras Drawa.


  ‘Niets?’ vroeg Karvel.


  Hras Drawa slaakte een lange aangehouden zucht. ‘Nee. Helemaal niets.’
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  Natuurlijk deden ze hun best. Ze zetten het te doorzoeken gebied met mathematische nauwkeurigheid op de kaart af, waarna ze het vierkant voor vierkant afzochten, om daarna die vierkanten te halveren en nog eens te halveren, tot Karvel het gevoel had dat er in de hele vallei geen vierkante decimeter grond was overgebleven die ze nog niet met een van die verdraaide, onwillige detectors hadden afgetast. Ze trokken ver het Mare Imbrium in en klommen ver omhoog tegen de hellingen van de vallei. Ze klauterden zo ver ze konden tegen de berghellingen op en Karvel keek waarderend toe terwijl de kleine figuurtjes langzaam omhoog schoven, terwijl ze zich vastklampten op plaatsen waar, vanuit zijn positie gezien, de steile rotshelling geen enkel houvast bood.


  Alle Hras waren aan het zoeken. Karvel was er nooit achter gekomen hoeveel Hras er nu precies waren, maar hij telde er op het beeldscherm soms meer dan honderd tegelijk; kleine pathetische figuurtjes die moei­zaam in kleine groepjes heen en weer sjouwden, al hun aandacht gericht op het kostbare kristal in de buigzame schijven aan het uiteinde van hun ledematen. Gedurende de hele periode tussen twee slaaptijden in bleven ze buiten en als ze voor De Slaap naar het schip terugkeerden, zei Hras Drawa steeds hetzelfde: ‘Nee. Helemaal niets.’


  ‘Is het niet mogelijk dat er met de uranium detectors iets niet in orde is?’ vroeg Karvel. ‘Misschien bij de explosie...’


  ‘We hebben ze allemaal getest,’ zei Hras Drawa.


  ‘Hoe hebt u ze getest?’


  ‘Met uranium. De brandstof.’


  ‘O,’ zei Karvel, die zich op dat moment een grote ezel vond.


  Het zonlicht trok zich meedogenloos door de vallei terug zodat zij in het duister kwamen te zitten. De glanzende Aarde was in het eerste kwartier en haar gloed verzachtte de hardheid van het gekartelde landschap. Aan boord van het ruimteschip had men zelfs al opgegeven te doen alsof alles nog niet verloren was.


  Hras Drawa liet Karvel bij zich komen en zette in weinig woorden een plan uiteen om verder van huis te gaan zoeken. Ze waren in staat om twee groepjes van voldoende uitrusting te voorzien. De ene groep zou langs de rand van de Mare in noordelijke richting trekken; de andere zou naar het zuiden gaan. Ze konden lucht meenemen voor vier Aarde-dagen, twee dagen heen en twee terug. Later konden ze er nog meer groepjes op uit sturen, maar helaas was een af­stand van twee dagreizen de uiterste grens. Had Karvel nog een voorstel?’


  ‘U zou een plan kunnen opstellen om bevoorradingsposten aan te leggen,’ zei Karvel. ‘U vertrekt dan met een grotere groep, maar na een dag laat de helft van de groep zijn extra voorraad lucht achter en keert terug. Als de anderen dan terugkomen ligt er daar lucht op hen te wachten. Ze zouden op die manier hun actie-radius iets kunnen vergroten. Als u daar een grote voorraad opbouwde, zou u er een gedeelte van naar de twee dagen grens kunnen brengen, enzovoort. Mits nauwkeurig gepland, is het mogelijk de actie-radius te vergroten tot een af­stand van een week of langer. De poolreizigers op Aarde werkten volgens een dergelijk systeem.’


  ‘We zullen er over nadenken,’ zei Hras Drawa. ‘Maar om te beginnen zullen we ons tot twee dagen beperken. We weten niet met wat voor moeilijkheden we te kampen zullen krijgen. Gelooft u niet dat ook een dergelijke korte expeditie de moeite waard kan zijn?’


  ‘Natuurlijk wel. En aangezien er hier in de buurt geen uranium is, is het de enig mogelijke oplossing. Ik zat er juist aan te denken dat we nu even ver zijn als we op Aarde waren, behalve dan dat de omstandigheden hier veel moeilijker zijn.’


  ‘Er zijn tenminste geen dinosaurussen,’ hijgde Hras Drawa. ‘En geen krokodillen.’


  Karvel draaide zich om.


  ‘U moet het uzelf niet al te moeilijk maken,’ zei Hras Drawa. ‘Toen we besloten hierheen te gaan, wisten we dat de kans op mislukking groter was dan de kans op succes. We hebben er geen spijt van dat we de kans gewaagd hebben, maar we betreuren het dat u beslist mee wilde gaan.’


  Ze hadden er geen spijt van dat ze de kans gewaagd hadden, maar de sfeer in het schip, voor de Hras in slaap vielen, verschilde in niets van de sfeer bij een begrafenis.


  



  De twee expedities vertrokken zodra de Hras weer wakker waren. Karvel keek hen na tot ze uit het gezicht verdwenen waren: iedere groep bestond uit twintig Hras, hetzelfde mystieke getal als het aantal deelnemers van de expeditie op de Aarde. Door de een of andere optische eigenaardigheid van het beeldscherm leek het of de gedrongen, naar alle kanten uitpuilende figuurtjes eindeloos op de rand van de horizon, doorzwoegden, voor zij tenslotte uit het gezicht verdwenen. Toen Karvel wat later nerveus en ongeduldig door de zwak verlichte gangen liep te ijsberen, liep hij toevallig Hras Klaa tegen het lijf. ‘Ik wil naar buiten,’ zei hij. ‘Ik wil het dal inwandelen en een stuk of twee bergen beklimmen en mijn voetsporen in het stof van de maan achterlaten. Zouden jullie een soort ruimtepak voor mij in elkaar kunnen zetten?’


  Hras Klaa reageerde met een voor de Hras ongebruikelijk enthousiasme, waarschijnlijk omdat zij toch niets beters te doen hadden. Er werd een groep ruimtepak-makers aangewezen. Nog nooit had men Karvel zo angstvallig nauwgezet de maat genomen en evenmin had hij ooit iets ontvangen dat zo slecht paste. Zijn hoofd stelde hen voor bijkans onoverkomelijke moeilijkheden, want zij bleven hem koppig beschouwen als een misvormde Hras, inplaats van als een menselijk wezen. Het pak dat zij voor hem in elkaar zetten, leek nog het meest op een ronde koker, waar op goed geluk uitsteeksels voor zijn ledematen aan bevestigd waren. Hij kon er alleen in komen door er zich van bovenaf in te wringen en als hij iets wilde zien door het verkeerd geplaatste kijkgat, moest hij zich lichtelijk door zijn knieën laten zakken. De flexibele ledematen wilden bij de knieën en de ellebogen niet ver genoeg meebuigen, zodat hij met stijve armen en benen moest lopen.


  ‘Schitterend,’ zei Karvel. ‘We zullen eens nagaan of alles werkt.’


  Zij stonden erop het pak eerst langdurig aan allerlei drukproeven te onderwerpen en inmiddels was het moment voor De Slaap aangebroken. Zodra ze wakker werden, kropen vier van de Hras, waaronder Hras Klaa, ook in hun ruimtepak, om met hem mee naar buiten te gaan. Bovenaan de trap naar de ingang bleven ze staan. Karvel bleef enkele ogenblikken genieten van de majestueuze aanblik van het verlaten maanoppervlak, toen vloekte hij en wenkte hen terug het schip in.


  ‘Ik zou me heel wat prettiger voelen als ik met iemand in contact kon blijven,’ zei hij. ‘Wat zou ik anders moeten doen als mijn rug jeukt?’


  Ze hijgden verbaasd.


  ‘Jullie hebben natuurlijk geen radio’s, want je hebt ze niet nodig, daarom kunnen we ook niet met elkaar praten. Kunnen jullie mijn gedachten opvangen als ik in dit ding zit?’


  ‘Zeker,’ zei Hras Klaa.


  ‘Mooi. Dan zal ik eenvoudige vragen denken. Jullie kunnen me antwoord geven door op mijn arm te tikken; eenmaal tikken betekent ja, tweemaal betekent nee. Is dat begrepen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Karvel klapte het deksel van zijn ruimtepak dicht en bukte zich zodat Hras Klaa het kon inspecteren. De irisdeur van de luchtsluis opende zich en sloot zich toen weer achter hem. Karvel schreeuwde een vraag in de beperkte ruimte van zijn ruimtepak: ‘Zullen we de vallei ingaan?’


  Hij voelde één tik op zijn arm. Ze vertrokken en bewogen zich voort met lange, moeiteloze passen.


  De vallei, een nauwe pas door de Maanalpen, met steile wanden, lag in diepe schaduwen gehuld. Karvel bleef regelmatig staan om naar het indrukwekkende spel van het aardlicht op de kolossaal hoge bergwanden te staren en zich te verwonderen over de verblindende helderheid van de met sterren bezaaide hemel. Eenmaal keek hij om en zag hij dat Hras Klaa een uranium-detector bestudeerde. Hij dacht een vraag: ‘Hebben jullie dit gebied nog niet doorzocht?’


  Hras Klaa stopte de detector in een zak en gaf geen antwoord. Er lag zo’n groot verlangen in dat gebaar dat het Karvels hart bijna brak. Ze liepen langzaam de vallei in; als Karvel bleef staan om met open mond van verbazing om zich heen te staren, bleven de Hras geduldig op hem wachten. Op veel plaatsen werden de bergen door geweldig diepe kloven doorsneden, soms waren het maar smalle spleten, maar er waren ook grote ravijnen bij, die ver de vallei inliepen en waardoor smalle strepen aardlicht over de valleibodem speelden. Karvel zag de elkaar voortdurend kruisende sporen in het maanstof: zwijgende getuigen van de nauwgezette speurtochten van de Hras.


  Na een paar kilometer gelopen te hebben, bereikten ze een punt waar een reusachtige lawine zijn obstakels ver het dal had ingesmeten. Karvel draaide zich om, maakte bij wijze van proef een sprong en rende toen met lange, zwevende passen verder. ‘Wat een ideale planeet voor een spelletje basketball!’ riep hij geestdriftig. Hij bleef staan om op de Hras te wachten en zag toen dat Hras Klaa de uranium-detector weer bestudeerde. Dat ontnuchterde hem en hij liep langzaam verder.


  Aan het eind van de vallei gekomen, verlegde hij hun koers naar de noordelijke rotswand, terwijl hij zich voorzichtig een weg zocht tussen de gevallen rotsen door. Hij vond een steunpunt en begon onhandig te klimmen. De muur was niet zo vlak als hij er uit de verte had uitgezien, maar de stijve ledematen van zijn ruimtepak hinderden hem teveel. Snel daalde hij, half glijdend, weer af naar de plaats waar de Hras op hem stonden te wachten.


  Een paar honderd meter verder probeerde hij het nog eens, met nog minder resultaat. Toen vond hij een natuurlijk gevormd uitsteeksel dat schuin omhoog liep. Hij volgde het tot aan het eind, op de onplezierige hoogte van dertig meter. Daar vond hij een smalle richel die schuin omhoog liep, hij volgde die een eind en keerde toen terug. Ongetwijfeld zou de maan, dankzij haar geringe zwaartekracht en de steile hellingen op een goede dag nog eens een paradijs voor enthousiaste bergbeklimmers worden, maar Bowden Karvel hoorde daar niet bij.


  Ze keerden naar het schip terug, waar Karvel aan de ruimtepakkleermakers vroeg of zij arm- en beenstukken wilden maken die bruikbaar waren.


  Alles ging zijn gewone gangetje. Als hij er zin in had, at Karvel iets van zijn noodrantsoenen, als de Hras sliepen, sliep hij gewoonlijk ook, maar niet altijd en hij ging regelmatig naar buiten. Hij had nu zelf een uranium-detector en soms ontdekte hij dat hij er, net als Hras Klaa, als gehypnotiseerd naar liep te staren en probeerde hem met zijn wil te dwingen om te glanzen.


  Alles ging zijn gewone gangetje, maar toch waren er een paar onplezierige voortekens.


  De twee expedities keerden terug, maar de Hras stuurden er geen nieuwe op uit. Karvel informeerde naar eventuele plannen voor het aanleggen van bevoorradingsposten voor een langduriger expeditie, maar Hras Klaa antwoordde ontwijkend. ‘Later misschien,’ zei hij, maar intussen verliep de ene dag na de andere.


  Een van de Hras die bovenaan de trap naar de ingang van het schip stond, begon plotseling op een potsierlijke wijze te dansen, hij liep op zijn middelste paar ledematen de trap af, terwijl hij de andere op komische wijze heen en weer zwaaide. Karvel was nogal verontrust door die gebeurtenis, maar de andere Hras schenen er niets van te merken.


  Op een wandeling langs de bergachtige kust van de Mare Imbrium ontmoette Karvel een eenzame Hras die daar bezig was stenen heel hoog de lucht in te gooien en dan kennelijk probeerde heel vlug op de plaats te gaan staan waar zij neerkwamen. Karvel bleef enige tijd toekijken, hij bewonderde het gemak waarmee de Hras met zijn buigzame armen de stenen dankzij de lage zwaartekracht op de maan, letterlijk uit het gezicht deed verdwijnen. Minder bewondering had hij voor de nauwkeurigheid waarmee de Hras de plaats schatte waar de vallende objecten zouden neerkomen. Hij was, gelukkig maar, niet in staat om op minder dan een paar meter af­stand van die plaats te komen. De Hras werden meer en meer bevangen door een vreemde lethargie. Als hij iets tegen hen zei, reageerden ze wel, maar pas na een lange, onverklaarbare stilte. Hun bewegingen waren even snel als anders, maar zij dachten eindeloos over iets na, voor ze tot handelen overgingen. Iedere maal als hij het schip verliet of binnenging, passeerde hij een groeiend groepje Hras die bewegingloos bij de trap naar de ingang samengroepten, alsof het schitterende licht uit de donkere, met sterren bezaaide hemel hen hypnotiseerde. ‘Aardziek?’ dacht Karvel wrang. Naarmate de tijd verstreek nam het groepje in aantal toe en op den duur kostte het hem moeite zich tussen hen door een weg te banen.


  Behalve gedurende De Slaap. Als het moment voor De Slaap was aangebroken, rukten de Hras zich zichtbaar huiverend uit hun trance los om in een keurige rij bij de luchtsluis te gaan staan wachten tot ze aan de beurt waren.


  Karvel had steeds minder contact met hen en praatte ook steeds minder met hen, maar bovenal was hij zich bewust van het onheilspellende feit dat er een groeiende wanhoopsstemming onder hen leefde en dat de spanning dreigende vormen aannam.


  De schijf van de Aarde werd vol en nam toen weer langzaam af tot er een smal boogje van over was. Karvel, die net uit de luchtsluis kwam, keek omhoog naar het smalle streepje licht aan de hemel en concludeerde dat de lange maannacht bijna voorbij was. Het zou niet lang meer duren voor het verblindende zonlicht de bergtoppen bescheen. Hij begon zich af te vragen hoe lang hun voorraad lucht het nog zou uithouden en hoe vaak hij de zon nog zou kunnen zien opkomen. Hij vroeg niets meer aan de Hras, want ze gaven hem toch geen antwoord meer.


  Hij liep de trap af en begon zich aarzelend een weg te zoeken tussen de vage, bewegingloze gestalten door. Hij had hier nog niet eerder zoveel Hras tegelijk zien staan. Het leek wel of de voltallige bemanning van het schip zich buiten had opgesteld, wachtend op de mystieke aandrang die hen weer naar binnen zou sturen voor De Slaap.


  Hij baande zich langzaam een weg tussen hen door en hij was al bijna aan de buitenzijde van de groep, toen een van de Hras om onverklaarbare reden een van zijn ledematen uitstak en hem een stevige duw gaf. Hij viel tegen een andere Hras aan, die hem daarop zo’n harde duw gaf dat Karvel zijn evenwicht verloor. Hij slaagde erin zich te herstellen en sprong opzij, maar toen hij zich omdraaide, kreeg hij weer een duw, waarop hij op de grond tuimelde. Hij rolde zich opzij, krabbelde overeind en liep tegen een Hras aan die hem met vier van zijn armen als in een bankschroef omklemde.


  Karvel zette een van zijn knieën tegen de uitpuilende luchttank en slaagde er na een korte worsteling in om zich te bevrijden. Alle Hras begonnen nu in beweging te komen. Ze liepen onzeker heen en weer en sommigen begonnen, zwaaiend met hun armen, op een vreemde, schokkerige manier te dansen. Toen Karvel langzaam achteruit liep, kwamen sommigen van hen hem na.


  Een van de Hras stormde voorwaarts en deed een uitval. Karvel sprong opzij en moest onmiddellijk een ander zien te ontwijken. Hij ontweek heel handig nog twee aanstormende Hras, en toen begreep hij in een plotselinge opwelling van paniek dat ze in een toestand van verstandsverbijstering verkeerden. Ze waren allemaal gek ge­wor­den. Hij draaide zich om en ging er vandoor, terwijl de Hras achter hem aan stroomden.


  Karvel rende met lange, zwevende sprongen het beschermende duister van de vallei in, met de bedoeling hen in het donker zijn spoor bijster te doen worden. Gedurende korte tijd bleven de Hras hem op de hielen zitten, maar al spoedig had hij hen ver achter zich gelaten. Hij veranderde van richting en liep nu naar de zuidelijke berghelling. Toen hij even omkeek, kon hij nog juist de vage glans van hun zilverwitte ruimtepakken onderscheiden. Ze stonden ver weg in het dal onzeker in een groepje bij elkaar.


  Maar die onzekerheid duurde maar kort. Ze draaiden zich om en renden zonder enige aarzeling achter hem aan.


  ‘Ze lezen mijn gedachten,’ riep hij uit.


  Gejaagd zette hij zijn tocht voort, hij trok zich aan zijn handen omhoog over de bergen lawinepuin. Het enige geluid dat hij hoorde was het geluid van zijn eigen zwoegende adem. Toen versperde de steile wand van het gebergte hem verder de weg. Hij liep langs die wand verder, struikelend over gevallen rotsblokken en ieder ogenblik verwachtend dat een van de Hras hem met zijn ledematen als in een bankschroef zou omklemmen. Zijn enige hoop was dat de kleinere Hras meer moeite met de rotsversperringen zouden hebben dan hij.


  Zijn vlucht was een instinctieve reactie geweest en had geen tijd gehad om zich af te vragen wat er zou gebeuren als hij niet vluchtte. Nu begon hij zich bitter gestemd af te vragen wat het eigenlijk voor verschil maakte. Alle Hras waren ten dode opgeschreven en Karvel met hen. Als ze hem in een aanval van verstandsverbijstering aan stukken trokken en hun zilverwitte ruimtepakken met zijn bloed besproeiden, zou dat zijn leven niet noemenswaard bekorten en het zou evenmin betekenen dat hij de een of andere belangrijke taak die hij anders had kunnen voltooien, niet tot een goed einde zou kunnen brengen. Alles wat hij kon verliezen was dat hij een paar noodrantsoenen niet meer zou kunnen opeten, een paar uren, dagen of weken minder de vreemde stank van de vreemdelingen zou inademen, en dat hij een paar eenzame wandelingen minder op de maan zou maken.


  Hij begon tot rust te komen en vertraagde zijn pas. Hij vond een houvast op de bergwand, klom een paar stappen omhoog en gleed toen weer omlaag. Een paar meter verder probeerde hij het nog eens, met hetzelfde resultaat. Die aandrang om te klimmen was ook instinctief en bovendien voelde hij zich aangetrokken tot de idee dat de Hras dan beneden in het dal zouden lopen te zoeken naar de plaats vanwaar zij zijn gedachten voelden komen, terwijl hij inmiddels veilig ergens tegen de berghelling zat, Hij moest het zien vol te houden tot het tijd was voor De Slaap, waarna ze, daar was hij zeker van, als makke schapen naar het schip terug zouden gaan.


  Hij vervolgde zijn weg langs de rotswand, zoekend naar steunpunten. Eenmaal lukte het hem om ongeveer zes meter hoog te komen, maar moest zich, om zich daar te kunnen handhaven, in een onzekere positie aan de rotswand vastklampen, daarom ging hij maar weer omlaag. Die klim kostte hem enkele kostbare minuten en hij was er nu wel zeker van dat ze vlak achter hem waren.


  Hij begon weer te klimmen; hij vond een steil omhoog lopende richel waarover hij zijdelings voortschoof. Eenmaal zakte de richel onder zijn voeten weg, maar hij wist zich vast te klampen en klom verder. Hij bereikte het eind, waarna hij zich omhoog hees naar een richel daarboven.


  Terwijl hij zich voorzichtig een weg zocht, explodeerde de rotswand plotseling en zonder enig geluid, vlak voor zijn gezicht. Stukken rots regenden op hem neer. Een ogenblik later voelde hij een pijnlijke klap op zijn been en daalde er van bovenaf een miniatuurlawine van kleine stukken rots en gruis op hem neer.


  Hij bleef verbaasd staan en staarde het zwijgende duister in. Toen kreeg hij een klap op zijn arm en vielen er nog meer stukken steen op hem neer en toen begreep hij wat er gebeurde.


  De Hras hadden hem gevonden. Ze gooiden hem met stenen. Waarschijnlijk smeten ze ze in grote aantallen door de luchtledige ruimte boven het maanoppervlak in zijn richting, maar in het donker, waarin geen enkel geluid hoorbaar was, kon hij alleen die stenen tellen die hem raakten of die hem bijna raakten.


  Hij begon, zonder zich verder ergens om te bekommeren, verder te klimmen. De Hras konden hem niet beter zien dan hij hen, maar zij hoefden alleen maar te weten waar hij ongeveer was. Dat lazen ze uit zijn gedachten. Als ze maar genoeg stenen gooiden, raakten ze hem altijd wel een paar maal, en één flinke treffer met een zware steen was voldoende om hem van de rotswand te laten vallen. En er dreigde een nog groter gevaar, namelijk dat al die stenen een echte lawine zouden veroorzaken.


  Hij klom door een hagel van projectielen verder omhoog, totdat hij bij een nieuwe richel kwam, waarover hij verder kon. Doordat hij zich nu zijwaarts verplaatste, begonnen de stenen al spoedig achter hem te vallen, maar in zijn haast stapte hij bijna van het eind van de richel af, de lege ruimte in. Hij sloeg even wild met zijn armen om zich heen, vond een nieuw houvast en klom verder omhoog. De richel werd wat breder op een plaats waar de rotswand er enigs­zins overheen hing en hij ging op zijn hurken zitten om de situatie te overdenken.


  De Hras konden niet buiten de zon. Ze hadden zich aan het ritme van de Aardse dagen en nachten aangepast... misschien kwam dat ongeveer overeen met het ritme waaraan zij gewend waren... maar de twee weken durende maannacht, waarin alleen het zwakke aardlicht hen maar had bijgestaan, had hen in een toestand van verstandsverbijstering gebracht. Waarschijnlijk hadden ze, behalve tijdens hun ruimtereizen, nooit eerder zo lang de warme gloed van het zonlicht hoeven te missen, en in de ruimte kon een goed uitgerust ruimtevaartuig wel op de een of andere manier voor een substituut zorgen. In hun geestesverwarring stortten ze zich nu op de man die in de eerste plaats voor deze ramp verantwoordelijk was. Karvel nam hen dat niet kwalijk, hij voelde alleen maar medelijden.


  Ze hadden hem weer gevonden. Stukken steen kletterden van bovenaf op hem neer, maar deze keer werd hij enigs­zins beschermd door de overhangende rotswand. Hij wachtte gelaten af. Het leek hem een vervloekt onplezierige manier om te sterven, maar niet erger dan de verstikkingsdood die hem ongetwijfeld te wachten stond als hij maar lang genoeg in leven bleef.


  ‘Ik denk veel te luid,’ zei hij tegen zichzelf.


  Ze waren zich met een griezelige nauwkeurigheid aan het inschieten. Een grote steen raakte zijn schouder met een pijnlijke klap, die hem deed suizebollen, en verschillende andere stenen kwamen bij zijn voeten terecht. Zonder er eigenlijk erg in te hebben, pakte hij er een op en pas op het laatste moment wist hij zich te weerhouden hem terug te gooien.


  Hij kon onmiddellijk een eind aan de ellende maken, door zijn ruimtepak te openen of een korte stap naar voren te doen, maar beide methoden leken onprettig veel op zelfmoord. Het was waarschijnlijk niet meer dan rechtvaardig dat hij naar beneden klom en de Hras er een eind aan liet maken, maar hij vroeg zich af of dat eigenlijk ook geen zelfmoord was. Het was het soort morele kwestie die hij onder minder realistische en minder dreigende omstandigheden, opgewekt van alle kanten bestudeerd zou hebben.


  Nog steeds ploften de stenen aan alle kanten om hem heen tegen de wand en even later werden zijn voeten bedolven door een grote hoeveelheid gruis en stenen die van bovenaf omlaag stroomden. Karvel zat ineengedoken tegen de rotswand, bont en blauw van de stenen en de stukken rots.


  Hij begon hysterisch te lachen. De eerste mensen die dit gebied zouden doorzoeken, zouden een sensationeel mysterie op te lossen hebben. Ze zouden een verklaring moeten zoeken voor de aanwezigheid van een ruimteschip, een dode bemanning bestaande uit extraterranen en een dode man. Op den duur zouden ze de extraterranen misschien in verband brengen met de extraterraan in het O.V. en dan zou Haskins, als hij dan nog leefde, hen de noodzakelijke gegevens verschaffen om Karvel te kunnen identificeren. Karvel betreurde het buitengewoon dat hij niet in staat zou zijn het rapport te zien dat Haskins’ experts over zijn viertenige rechterbeen zouden schrijven. (Geen afschriften en het origineel moet aan mij persoonlijk overhandigd worden).


  Het ruimteschip zou hem waardevolle gegevens verschaffen en de verovering van de ruimte door de mensheid waarschijnlijk met enkele eeuwen versnellen. Het zou...


  Karvel sprong op en verloor bijna zijn evenwicht. ‘Stop!’ riep hij. ‘We zijn nog niet verloren! We spelen het klaar!’


  Een steen raakte de overhangende rotswand, ketste terug en raakte Karvel met volle kracht. Hij hervond zijn evenwicht en riep weer: ‘Hou op, idioten!’ De woorden weergalmden in zijn oren. ‘Hou op! We zullen het vinden!’


  Een steen raakte hem met volle kracht tegen zijn borst; hij liet geen verwonding achter, maar Karvel stond desondanks te trillen op zijn benen. Hij liep zijdelings verder en begon weer te klimmen. Terwijl hij naar houvast zocht, riep hij: ‘Hou op! Hou op en luister, idioten!’


  De stenen bleven hem achtervolgen. Ze beschikten dan ook over een fantastische voorraad. Mochten de Hras er tenslotte mee ophouden, dan zou de reden daarvoor beslist niet zijn dat ze gebrek aan ammunitie hadden. In al de eeuwen die verlopen waren sinds het moment dat de een of andere mysterieuze kracht deze vallei had doen ontstaan, hadden de bergen afwisselend aan hevige koude en grote hitte blootgestaan en door de erosie was er langzamerhand een enorme voorraad puin ontstaan; en de Hras smeten met alles wat ze te pakken konden krijgen.


  ‘Hou op, idioten!’ riep Karvel. ‘Begrijp je dat dan niet? In de toekomst hebben ze ons niet ontdekt. Hun vlieg­tuigen en schepen lijken in niets op die van jullie en als ze ons wel ontdekt hadden...’


  Een terugketsende steen deed hem wankelen en in dat korte ogenblik, terwijl hij zijn evenwicht trachtte te hervinden, stortte heel zijn ingenieuze redenering in elkaar. In een tijdsverloop van zo’n honderd miljoen jaar zou het uiterlijk van de Hras ruimtevaartuigen totaal veranderd zijn door de technische ontwikkeling en de herinnering aan de ontdekking ervan diep begraven liggen in de vergeten geschiedenis van de mensheid.


  Woedend over deze teleurstelling klom hij verder. Hij vond een nieuwe richel en ontdekte al spoedig dat die niet verder liep. Hij kon niet hoger komen en zijn gezonde verstand zei hem dat hij evenmin ooit weer omlaag zou kunnen klimmen. Hij kon zich met geen mogelijkheid herinneren waar de nietige steunpunten zaten, die beide richels verbonden en al zou hij een zenuwslopende poging wagen om ze toch terug te vinden, het zou hem in het donker toch nooit lukken.


  Een steen raakte zijn knieschijf en deed hem ineenkrimpen van de pijn. De wetenschap dat de Hras uit zijn gedachten lazen hoeveel pijn hij leed en daar gretig van genoten, maakte hem razend.


  ‘Kun je echt niet harder gooien?’ hoonde hij.


  Ze begonnen nu in alle ernst hun best te doen om beter te mikken en raakten hem herhaaldelijk. Hij begon hen weer te honen: ‘Kun je echt niet...’


  Ergens boven hem verscheen een lichtflits. Hij draaide zich haastig om, om omhoog te kijken, verloor zijn evenwicht en viel omlaag.


  Gedurende één enkel ogenblik was het hele dal helder verlicht. De Hras keken bewegingloos toe, aan de grond genageld door het licht, sommigen met hun armen naar achteren, gereed om te gooien. De stenen die ze net weggesmeten hadden, vlogen nog met grote snelheid omhoog.


  Het licht verdween even onverwacht als het verschenen was en Karvel viel in het duister omlaag.


  



  Hij lag in de hangmat in het ruimteschip. Hras Drawa was er en Hras Klaa ook en buiten de ronde deur, op de gang, groepten de andere Hras bijeen. Karvel zei vanachter een monsterlijke muur van hoofdpijn: ‘Hebben jullie me opgevangen?’


  ‘Nee,’ zei Hras Drawa. ‘We hebben het wel geprobeerd...’


  ‘In ieder geval hebben jullie mijn val gebroken. Ik had het gevoel dat ik een heel eind viel, maar ik denk dat je op de maan niet zo hard valt als op Aarde. Heb ik nog iets gebroken?’


  ‘Wij denken van niet, maar u zult wel veel blauwe plekken krijgen.’


  ‘Heb ik al,’ gromde Karvel. Hij vermoedde dat hij van hoofd tot voeten één grote, blauwe plek was. Hij schudde zijn hoofd, maar de hoofdpijn werd niet minder. Langzaam zei hij: ‘Dat licht...’


  Hras Drawa wachtte zwijgend.


  ‘Boven mij moet zo’n rotsspleet geweest zijn.’


  ‘Ver boven u,’ zei Hras Drawa.


  ‘En een van uw mensen gooide met een uranium-detector.’


  ‘Dat deden de meesten van ons.’


  ‘Natuurlijk. Ze zijn juist groot en zwaar genoeg om zuiver te gooien. Maar iemand van jullie gooide er de spreekwoordelijke kilometer naast en de detector zeilde ver de rotsspleet in. En voor hij op de grond kapot viel meldde hij de vondst van een flinke hoeveelheid uranium.’


  ‘Een enorme voorraad,’ zei Hras Drawa. ‘Diep in de berg.’


  ‘Jullie stellen me teleur,’ zei Karvel bitter. ‘Ik zag jullie omhoog klimmen en ik dacht dat jullie de diepe bergkloven doorzochten. Maar jullie zochten niet echt... jullie deden maar zo’n beetje alsof.’


  ‘We doorzochten alles, zo hoog we komen konden,’ zei Hras Drawa. ‘Maar we konden niet bij die kloven komen.’


  ‘Maar nu zul je er wel kunnen komen, nietwaar?’


  Hras Drawa aarzelde en zei toen zwakjes: ‘Ja...’


  ‘Dat bedoel ik nu. Jullie deden maar zo’n beetje alsof. Jullie zochten zo hoog als je zonder al te veel moeite kon komen en geen centimeter verder. Jullie dachten dat jullie het uranium ergens op een stapel voor jullie klaargelegd zouden vinden.’ Hij verlegde zijn been en kromp ineen van de pijn. Hras Drawa boog zich bezorgd over hem heen.


  Karvel zei nadenkend: ‘Jullie aanvoerders... jullie echte aanvoerders zijn omgekomen, nietwaar?’


  ‘Bij de explosie,’ zei Hras Drawa. ‘En bij de landing in het moeras.’


  ‘Ik vermoed dat dat verklaart waarom jullie zo slecht zochten en waarom jullie die grove fout met het O.V. maakten, enzovoort. Jullie hadden iemand nodig om je te zeggen wat je moest doen. Als ik een ruimtepak had gehad toen jullie in de vallei aan het zoeken waren, zou ik het jullie gezegd hebben.’ Hij haalde berustend zijn schouders op. ‘Nou ja, jullie hebben je uranium gevonden. Het is gemakkelijk te begrijpen waarom de basis beneden in het dal lag. Kennelijk was het niet mogelijk hem in de kloof te bouwen en waarschijnlijk was het gemakkelijker om een tunnel naar de vindplaats te boren dan de machines naar boven te brengen en aan de oppervlakte te werken. Probeer het spul eruit te halen zonder sporen na te laten, als dat mogelijk is. De mensheid zal op de maan al genoeg mysteries vinden, het is niet nodig dat ze zich ook nog eens moeten bezig houden met de vraag wie er naar uranium gegraven heeft.’


  ‘We zullen voorzichtig te werk gaan en geen sporen nalaten.’


  ‘En dat geldt ook voor alles wat jullie na de landing gedaan hebben. Misschien dat jullie sporen over honderd miljoen jaar verdwenen zijn. Maar als dat niet zo is, zullen de eerste maanreizigers denken dat er een kudde beschonken ossen de vallei op en neer gegaloppeerd heeft.’


  ‘We zullen die sporen verwijderen,’ beloofde Hras Drawa.


  ‘Mooi zo. Aan het werk dan. Ga dat uranium halen.’


  Hras Drawa bleef bewegingloos staan. Geen van de Hras bewoog zich. De stilte hield aan terwijl Karvel van Hras Drawa naar Hras Klaa keek en toen naar de Hras die zich buiten de cirkel van de open deur verdrongen.


  ‘Het is in orde,’ zei hij. ‘Jullie konden er niets aan doen. Ik begrijp het.’


  Toen lieten ze hem alleen.
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  Bijna alle dinosaurussen waren vertrokken. Langs de kale oevers van het moeras liepen nog wat verspreide exemplaren die daar vergeefs naar voedsel zochten, maar de grote kudden hadden de schaars begroeide vlakte zo goed mogelijk afgegraasd en waren toen verder getrokken. De droogte was nog erger ge­wor­den; van het smalle stroompje aan de voet van de heuvel was niets meer overgebleven dan een kronkelend streepje zand en wat opgedroogde modder op de plaats waar wat ondiepe plassen gestaan hadden. Op de vlakte torende het reusachtige ruimteschip van de Hras omhoog naar de hemel.


  ‘In ieder geval kunnen we u hier niet achterlaten,’ zei Hras Drawa. ‘Er is hier geen water. Bent u niet van mening veranderd?’


  Karvel schudde zijn hoofd: ‘Nee, ik voel me zeer vereerd en ik ben u erg dank­baar, maar... nee.’ Om de rest van zijn leven in te kleine bedden te moeten slapen en voor iedere ronde deuropening te moeten bukken en voedsel te krijgen dat hij niet kon eten en door ieder­een even vreemd gevonden te worden als hij de Hras gevonden had; hij had er niet lang over hoeven na te denken voor hij hun royale aanbod om hem mee te nemen, had afgewezen.


  ‘Wat zijn uw plannen?’ vroeg Hras Drawa.


  ‘Ik heb er nog niet over nagedacht. Ik weet het echt niet.’


  ‘Wilt u naar uw eigen tijd terugkeren?’


  Wilde een ontvluchte gevangene terug naar de gevangenis?


  ‘Vergeet kracht X niet,’ zei Karvel luchtig.


  ‘U kunt nu teruggaan zonder omvangrijke schade aan te richten,’ zei Hras Drawa, waarbij hij het woord ‘omvangrijk’ met een opgewekt gehijg produceerde. Van alle Hras scheen Hras Drawa de enige te zijn die het plezierig vond met Karvel te praten. ‘We kunnen ervoor zorgen dat u over ruim voldoende brandstof beschikt. U zou de reis in een aantal korte sprongen kunnen maken en zonder kracht X kunnen arriveren.’


  ‘Dat was ik vergeten.’


  ‘En we zouden u kunnen leren het O.V. te besturen, zodat u de afstand nauwkeurig kunt vaststellen.’


  ‘Zou u het O.V. bij mij willen achterlaten? Ik geloof niet dat het, bij welk mens dan ook, in vertrouwde handen is.’


  ‘We kunnen u hier niet alleen achterlaten in deze afschuwelijke... afschuwelijke omgeving.’ Hras Drawa hijgde het woord er opgewekt uit. ‘In ieder geval kunnen we u hier niet achterlaten. Er is geen water. Als u dat wilt, brengen we het tijdbaken en het O.V. naar de bergen; daar is water en u zult er geen last hebben van dinosaurussen.’


  ‘Prachtig, als het niet teveel moeite is.’


  ‘Beslist niet. We moeten onze eigen voorraad water ook aanvullen. En we zullen een nieuwe hut voor u bouwen. En het O.V. met reserve-brandstoftanks uitrusten met voldoende brandstof om naar uw eigen tijd terug te keren.’


  ‘Prachtig,’ zei Karvel. Wat zou hij in zijn eigen tijd moeten gaan doen? Weer astronaut worden? Na wat hij gezien en gedaan had, zou een raketlanding op de maan, om het voorzichtig uit te drukken, een anticlimax worden.


  En hij voorzag enkele moeilijkheden.


  Hoogstwaarschijnlijk hadden de autoriteiten inmiddels spijt gekregen van de snelheid waarmee ze zich van het O.V. ontdaan hadden. Als ze het weer in handen kregen en ontdekten dat het gebruikt kon worden zonder gevaar op te leveren, zouden ze het in ieder geval blijven gebruiken. Net als de Inspecteur zouden ze proberen er iets aan te verdienen.


  Hras Drawa stond nog steeds hijgend te praten: ‘... alle gereedschappen hier laten die u hebben wilt en voorraden...’


  ‘Prachtig,’ mompelde Karvel.


  ‘... en een extra voorraad brandstof die we bij het tijdbaken zullen opslaan, zodat u kunt terugkeren voor het geval...’


  ‘Voor het geval dat ik ergens heenga en dan van mening verander? Prachtig.’


  Hij voelde een grote innerlijke rust. Zijn bergtoppen waren nog steeds onbereikbaar en zouden dat altijd blijven, maar hij was heel hoog geklommen.


  ‘Wat zijn uw plannen?’ vroeg Hras Drawa weer.


  ‘Ik weet het niet. Ik moet er over nadenken,’ zei Karvel.


  Hij wilde nieuwe werelden of nieuwe tijden veroveren. Misschien vond hij wel een primitieve stam om daar voor godheid te spelen. Of misschien zou hij het verre verleden doorkruisen en bulderend van het lachen toezien hoe de verre voorouders van de mens zich uit het slijk van de zee bevrijdden. Hij had op de Aarde gestaan in een tijd lang voor het menselijke ras bestond; het zou amusant zijn om daar nog eens te staan in een tijd waarin er zelfs geen vage herinnering aan de mens meer bestond.


  Maar eerst moest er gewerkt worden: het O.V. en het tijdbaken moesten verplaatst worden, er moest een nieuwe hut gebouwd worden en hij moest de uitrusting en de voorraden die hij nodig zou hebben, nog uitzoeken, En daarna, als de Hras vertrokken waren, moest hij slapen. Het was hem op het ruimteschip niet mogelijk geweest voldoende te rusten en hij was doodmoe.


  Morgen zou hij wel verder zien.
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Over het boek: Het landschap zag eruit alsof er een orkaan
overheen was getrokken.

Pas na een uitgebreide speurtocht temidden van de verwoes-
tingen en het puin werd het vreemde voorwerp gevonden: een
metalen bol, blijkbaar een voertuig, en erin een eigenaardig
menselijk wezen — dood. Bowden Karvel was de eerste om te
veronderstellen dat het voertuig een tijdcapsule was, afkomstig
uit de toekomst. Wilde men voorkomen dat nieuwe landingen
hele dorpen en steden zouden verwoesten, dan moest iemand
naar de toekomst reizen om de mensen daar te waarschuwen.
Zo begon Bowden Karvels reis door de tijd: eerst naar de
toekomst en vervolgens terug naar de prehistorie, waar Karvel
de oplossing van het raadsel vindt temidden van gestrande,
hoog-intelligente ruimtereizigers uit de diepten van het heelal.
De paradoxen van een dooreenlopend verleden, heden en
toekomst vinden dan alle hun rechtvaardiging en bekroning.
Het is een opmerkelijke prestatie van de auteur dat hij dit fan-
tastische gegeven op zo aanvaardbare en logische manier
heeft weten uit te werken. Het resultaat is een spannende én
intelligente science-fiction roman, die door zijn avontuurlijk
karakter talrijke lezers zal aanspreken.

Over de auteur: Lloyd Biggle Jr.,
Amerikaan van geboorte en wonend
in Ypsilanti, Michigan, is
waarschijnlijk de enige SF-schrijver
die een doctorsgraad in de
muziekwetenschap bezit. Hij
publiceerde tot nu toe ruim vijftig
korte verhalen en een viertal romans
en wekte daarmee de verwachting
dat hij zich ontwikkelt tot een waardig
opvolger van SF-groten als
Bradbury, Asimov en Wyndham.
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